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PREFACE. 

The following work is intended to be suggestive, not final. 
In spite of all that has been written on ablaut, the last word 
has not been said. Many points have been cleared up, notably 
by Hirt's studies ii^ ablaut. But there are other points which 
still need explanation. 

Ablaut is not a problem, but a group of problems, perhaps 
originally unrelated problems. Each language and each period 
presents problems of its own. So that ablaut as we find it in 
any language is the result of psychological as well as of 
phonetic rules. 

For example, the Goth said praih because he said paih^ 
granting for the moment that path represents an original ablaut 
form. But even that is not certain. Of course, there must have 
been some starting point for such an ablaut as we see in peihan 
\paih or Xeiiriu : X^Xoma, XeYiu : Xotoc, etc.; but in a large number 
of words the qualitative ablaut (abtonung) e : o must be secondary, 
or analogical. 

How much may be due to analogy it is impossible to say. 
For analogy often produces the same result as phonetic laws. 
It is even possible that all qualitative ablaut is analogical. That 
is, such a difference as Gk. XeTiw : Xoyoc may have been originally 
accidental. As soon, however, as it was felt as a distinguishing 
mark, it would be seized upon as a formative principle. 

Hence in judging of ablaut as we find it, we must remember 
that the forms that actually occur can, in many cases, not be 
referred to an IE. original. It is often unsafe, therefore, to assume 
phonetic changes in explaining the phenomena of ablaut. This 
is especially true in those cases where the original ablaut has 
been lost or where there is an apparent confusion of different 
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ablaut series. But it is also true in words that have remained 
true to their original series. 

In preparing this little book I have freely used the various 
etymological dictionaries, comparative grammars, and works of 
collected etymologies, referring to them only for some special 
reason. Wherever etymologies are taken from periodicals, credit 
is given. 

My first aim in collecting this material was to bring together 
words belonging to different ablaut series that might fairly be 
regarded as in some way related, such words, for example, as 
Skt. sisarti : srdvati; Germ, slepan : dipan : sleupan^ etc. But I soon 
discovered that it is impossible, in many cases, to draw a line 
between words that may be related and those which appear to 
be related because they have fallen together in meaning. My 
studies have led me more and more to doubt all connections 
that are based solely on synonymy. 

In this collection, therefore, I have brought together many 
words simply because they are synonymous, in order to show 
how little dependence is to be placed on similarity in meaning. 
Such examples as Skt. djati *treibt*, ajds *bock*, ajd *ziege* 
: Sjati *bewegt sich*, Gk. aK *ziege* will prevent our being so 
cocksure that Gk. <pX^T^ is directly related to OHG. hllhhan or 
Lat. OB to austia. 

This collection could no doubt be increased almost in- 
definitely. It has been made in a comparatively short time and 
includes only the most striking examples. The most patent results 
are perhaps negative. But these lead to positive conclusions, 
which are given further on. 

From § 137 on the material is arranged alphabetically in 
the following order: Vowels; i, j\ u\ nasals; liquids; labials; 
dentals; palatals; velars, pure and labialized; s. The basis of 
classification is the letter in which, if a vowel, otherwise after 
which, the difference in ablaut appears. E. g. Gk. ^XGeiv : riXuGov 
are found under I, Of course, a strict alphabetical arrangement 
could not be carried out. In many cases this had to give way 
to a grouping according to meaning or nearer relation. 

The usual abbreviations for the languages, as OHG. = Old 
High German, are used and need no explanation. The well 
known periodicals and books of reference will be recognized 
under any abbreviation. Where references are given without 
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a name attached, they are to the author's productions. Of these 
I refer most frequently to Color-Names and their Congeners, 
Halle, 1902. It is perhaps needless to say that I owe much in 
material and in inspiration to Per Persson's Studien zur Lehre 
von der Wurzelerweiterung und Wurzelvariation. 

CHICAGO, March 1905. 

Francis A. WOOD. 
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1. The interchange a^ : aH and a* : a*w in apparently related 
words has long been noticed i). In part this is no doubt due 
to phonetic development. This is certainly the case in Ski gdti^ 
: gdm^ OHGr. kiio\ Ski dyau^ : dydm^ Gk. Zifjv, Lat diem., and 
probably also in Ski rdy-as : rdm^ Lat rem (cf. Brugmann, Kurze 
vgl. Gram. 88). But to assume that every base xd^i or xa^u 
with derivatives in which f or w does not appear has lost this 
final i or u phonetically is not warranted by the facts. And to 
connect such words as Gk. cfniKpoc : OHG. smdhi simply because 
they are synonymous is building on a very uncertain foundation. 
In the last case I should deny all relationship unless it can 
be shown that both words may be referred to a base smei-^ or 
else that one of the words was changed by analogy from its 
original form. For synonymy alone is insufficient evidence of 
relationship. 

2. This is a point that can not be too strongly emphasized. 
It would be easy to multiply examples to prove any phonetic 
change we might assume if similarity in meaning were sufficient 
proof. That this is not the case I have shown elsewhere *). 

How easily any particular meaning may develop is seen 
in the fact that so many different words are synonymous. Thus 
we find the meaning 'sweir in the following: Skt. tandti Mehnt 
sich', Lith. thiti 'schwellen', tanus *geschwollen*, OHG. donen 'sich 
ausdehnen, aufschwellen*, OE. pindan 'swell*. — Skt. tamti 'ist 
stark', tAmrorS *feist, strotzend*, Lat. tumeo 'swell*, Lith. Mnti 
'anschwellen, steigen'. — OS. thrimman *schwellen*, MHG. drinden 



1) For the literature on the subject see Noreen, Urgerm. Laut- 
lehre 212; Brugmann, Grdr. I*, 205. 

2) See "How are Words Related?" IF. XVIU, Iff. In this article, 
pp. 8—16, 1 had used some of the same examples as are given by Schroeder, 
PBB. XXIX, 489 ff., but my conclusions are diametrically opposed to his. 

Wood, Indo-European a* : «*» : a'u. 1 
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*schwellend dringen, anschwellen', OE. printan 'swell*. — OE. 
a-pmten, ON. prutenn 'swollen*, prutna 'swell, rise'. — MHG. 
bus 'aufgeblasenheit, schwellende fulle', Russ. jMcAww^f'schwellen*. 

— MHG. bfiustem *anschwellen\ — OHG. bldjan 'blahen', Udsa 
*blase'; Gk. cpXiiw, <pXibdu) 'flieJJe iiber, strotze', <pXoi5du) 'auf- 
schwellen*; (pXeiw 'fliefie tiber, strotze', (pXuiw 'fliefie liber*. — 
It. bolgaim 'schwelle*, OHG. bdgan 'aufschwellen*. — Skt. pdyate 
•schwillt, strotzt', MHG. veiz 'feist, fett*. — Gk. Ppuiw 'strotze*. — 
Skt. ^dyati 'schwillt an, wird stark*. — OHG. quellan 'quellen ; 
schwellen*, OE. coUen 'swollen*. — Lat. glisco 'grow up, swell up*. 

— MHG. strotzen, — OHG. mcellan 'schwellen*. — Gk. c(papaY€uj 
'strotze*. — Gk. ccppiTdiu 'strotze, schwelle*. — Gk. oi5^u) 'schwelle*. 

This list might easily be increased. In fact, if we should 
take every expression that had ever been used to signify 'swell', 
it would make a surprisingly large list. Words with an entirely 
different development of meaning would be found here. There 
would be found such expressions as 'stretch, extend; stick out; 
rise, grow ; blow up, inflate ; burst out, overflow ; press, cram, etc.*. 
Synonymy in this case would be the result of converging lines 
of development. And so it is in many cases. 

The reason of this is simple. The signification of a word 
depends upon its use. For instance, if the members of a com- 
munity wish to refer to a protuberance on a tree, they will 
use such words as 'bunch, hump, lump, knob, knot, swelling, 
outgrowth, etc.*. These words would all be synonymous when 
used in that sense. Such descriptive terms might become fixed 
terms for 'knot* in various communities. We should find then 
in seven or more communities . as many different words for 
'knot*, each going back to a descriptive term. And the several 
descriptive terms might be derived from quite different primary 
meanings. 

3. In many cases we find synonymous words going back 
to the same primary meaning and apparently to the same base. 
And yet the secondary meaning may have developed independently 
in the different languages. For example, the meaning 'wrinkle' 
may grow out of 'contract*. If we find this development of 
meaning in several different languages, it is not because it 
originated in an IE. 'contract* : 'wrinkle*, though such a develop- 
ment doubtless was found in the earliest times; but because 
this change of meaning is so natural that any community might 
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adopt it So, though MLG. schrempen *schrumpfen, zusammen- 
ziehen; rosten, sengen' may possibly be related to Gk. Kpd|Lipoc 
*eingeschrumpft, dlirr*, Kpo|ip6u) *brate, roste' ; the meaning *roast* 
no doubt developed independently in each. So also in the following 
the meaning *slime, mud' arose independently from 'slippery* 
:MHG. stom; duot *schlamm'; Swab, schleif 'schleimig* ; MHG. 
slim *schleim*; dich *schlamm, schlick*; slier *lehm, schlamm*; 
Oote 'schlamm'; OE. dfepa *slime, paste' (ci AJPh. XXIV, 40 ff.). 

4. Originally distinct words may approach each other in 
form and thereby contaminate each other in meaning. This 
would result especially when the meanings are somewhat similar : 

E. nMsh^ cognate with NHG. meischen and tnischen^ has be- 
come confused in some of its uses with E. smash^ an entirely 
-different word. This has caused mash to be used in senses en- 
tirely foreign to the primary meaning. — E. snap^ NHG. schnappen, 
«tc. come from *move quickly, jerk, snatch*. Compare ON. snAfr 
"hurtig, rasch, unstat*, MHG. sncAen^ sneben *schnelle und 
klappemde bewegung machen, schnappen; springen; wanken*, 
3nappen Vanken; schnappen* etc. (cf. 535, a). Unrelated to these 
are ON. hnof 'schor ab*, hneppa 'zusammenkneifen*, Lith. kn^it 
*kneife', knabu *schale ab*, Lett, kndbt * pick en, zupfen*, Gk. 
KvdTTTUj Valke, kratze*, in which the primary meaning is 'press* 
(cf . 408, a). These words can therefore not be given to illustrate 
the interchange s(A)n- : kn-. Like these are snip : nip; snick : 
flick ^ etc. — MHG. schrimpfen *zusammenziehen, schrumpfen, 
runzeln* : OE.gehrumpen *runzelig* : MLG. krimpen *sich zusammen- 
^iehen, einschrumpfen* : OE. rimpan ^contract*, OHG. rimphan 
*riimpfen ; sich zusammenziehen, einschrumpfen, runzeln* : MLG. 
wrimpen Mas gesicht verziehen, riimpfen*, E. torimple 'runzeln* : 
MHG. klimpfen *fest zusammenziehen*; ON. hneppa *zusammen- 
kneifen*, hneppr *knapp', Lith. knebiH *kneife* : Gk. fvd^xTnii) 
"krlimme*, Pol. gnqbid *irncken\ MHG. knebel 'knebel*, ON. knappr 
*knopf, knauf, Dan. knap 'knapp, enge* : Gk, CKa^pdc 'krumra- 
beinig*, E. skimp 'scanty*, etc. may be rime-words, but they are 
certainly not otherwise related to each other (cf. IF. XVIH, 8ff.; 
and also ib. 39 for other parallel formations). 

5. If two or more bases have, like the above, fallen together 
in meaning, parallel formations naturally arise. 

Gk. Yv6(poc : 5v6(poc : \\iiq>oc : i|i€(pac : Kvecpac 'darkness* 
have nothing to do with each other (cf. Color-Names, 92, 94, 

1* 
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107, 108), but the common meaning has evidently assimilated 
them in form. — Gk. (i)Lia6oc *sand* is a very old word if it is 
connected with our sand. After this is modeled Gk. i|;d)LAa6oc 
*sand\ The words are otherwise unrelated, though both pro- 
bably come from the . meaning 'grind, ^ crush*. — Gk. c)liu)XW 
*rub, giind down' : i|;ujxuj *rub to pieces' are parallel formations 
from two synonymous bases. — OHG., OS., OE. gnagan^ ON. 
gnaga : OLG. cnagan, Du. knagen : OHG. nagan *nagen' are rime- 
words from synonymous bases, not phonetically differentiated 
forms. The oldest of these seems to be gnagan^ which perhaps 
comes from the same base as ON. gnata 'strike together', gnat 
'collision', MHG. gnaz 'schorf ; knauserei'. After gnagan was 
formed knagan from other words with initial kn- meaning *crush 
grind, gnaw'. Compare MHG. knacken 'krachen, knacken', knarpeln 
*mit den zahnen knirschen' NHG. knaben 'nagen', knabbern *mit 
gerausch nagen', Sw. knapra 'knabbern, nagen', LG. knatien , 
*nagen', etc. OHG. nagan was probably from an older *hnagan 
modeled after gnagan from synonymous bases with initial An-. 
Compare OHG. nascon *naschen', Gk. kvtiv 'schaben', Kviiibtuv 
*zahn am jagdspiefi', Lith. kdndu 'beifie', etc. — A number of 
synonymous words occur in Germ, with initial hn- and kn-. The 
latter have in some cases been explained as coming from the 
former. They are rather parallel forms. ON. hneppa 'cut short, 
keep under', hneppr 'scant' : NHG. knapp\ ON. hneppa. 'button' : 
knappa 'furnish with studs', knappr 'knob, stud, button'; ON. 
knoda : hnoda 'kneten'; ON. knutr 'knot' : hnidtr 'knob', hnudr 
*knob, ball; hump'; ON. knuta : hnuta 'knucklebone'; ON. knosa 
'bruise, beat', knuska : hmiska 'knock'; ON. hntika 'cower' : MHG. 
knocken 'kauern', etc. For the words beginning with hn- see 
406 ff., for those with kn-, 447 ff. — OS. gornon 'trauern', OE. 
gym 'sorrow' : OE. gnyrn 'sorrow, evil', gnorn 'sorrow, affliction', 
gnmmian 'grieve, be sorrowful', OS. gnomon 'trauern' : OE. grorn 
'sad; grief, gromian 'mourn, murmur, complain' look very much 
like rime-words. They are certainly not otherwise connected. 
OS. gcrrnon may be related to ON. grenia 'heulen, brtillen', MHG. 
grinnen 'knirschen', grannen 'weinen; bejaramem', Skt. h^rnitS 
'grollt, ist bose', etc. (cf. Mod. Phil. I, 235), or to Goth, gaurs 
'traurig', etc. OS. gnomon etc. may be related to OE. gnyran 
'creak'. Germ, base gnu- in ON. gnyr, gnydr 'noise', gnyia 'be 
noisy', gnaud 'growling, howling', etc. Beside OE. gromian occur 
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words of similar meaning with initial gr- : OE. gryrran 'chatter', 
MHG. grogezen *heulen, wehklagen', OE. grSotan^ OS. griotan 
Veinen*. 



6. Remembering the fact that similarity in meaning is a 
productive cause of partial assimilation in form, we must not 
forget that the idea is the real soul of the word and can there- 
fore be clothed in any form that can give it expression. Thus 
wrinkle^ crinkle^ crumple^ rumple^ fold^ pucker etc. may express 
the same meaning. The large number of such words is proof 
that our language-sense is more intent upon preserving the 
meaning than the form of a word. This is especially true in 
the formative period of a language. So we often find synony- 
mous words that are rime- words to each other. In some cases 
they are phonetically so much alike that some have regarded 
them as the same word. 

For example we find Germ, staumor^ pauma-'^ dauma- 
Vapor' in OE. steam 'exhalation, steam*; OHG. thauniy doum 
'dunsf ; toum 'dunsf. "We might assume an IE. *dhoum(h Vapor', 
which with prefixed s- would give *s-dhoum(h^ ^stoumo-. From 
*stoumo- might come in certain positions *toum(h. There would 
then be the three forms *stoumo-j Houmo-^ *dhoum(h. This gives 
us a simple phonetic explanation of these three words — but 
a very absurd one. 

The drawback to all such explanations is that they really 
assume that the IE. mothertongue had but one or two fixed 
terms for various objects. Hence etymologists will twist and 
stretch synonymous words to prove that they are related. If 
OE. steam, OHG. doum^ toum are connected because they are 
synonymous, what then shall we do with Goth, dauns *dunst', 
MHG. tunst *dampf, dunst', tuft Munst, nebel', tampf 'dampf, 
drcehe^ dras^ drdst 'duff, OE. prosm Vapor, smoke', MHG. brddem 
'dunst', swadem 'dunst', rouch 'dampf, dunst, ranch', OE. smoca 
'smoke', ON. veifa 'dunst', etc., to say nothing of the many 
other words in other IE. languages? 

Some of the above words are, indeed related. But the 
remarkable thing is that there were so many words for 'vapor', 
the most of them from entirely different bases. The task of the 
etymologist in such cases is not to try to reduce as many as 
possible to a conmion form, but to find out the common idea 
or ideas from which they were derived. It wiU become evident 
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at once that the idea within the word is continually seeking- 
expression in new, revivified forms. These new fonns may or 
may not be from related bases. The only important thing is 
that they should express the meaning. So if vapm* means pri- 
marily 'whirling, rolling up' or the like, any word with such a 
meaning can give a word for Vapor*. Of course, they will also 
give words for other objects or actions that may be similarly 
described. 

7. Skt. dhrtivds : Gk. bpooc. 

The above is a type of a number of comparisons based 
solely on synonymy. In some cases they are rime-words formed 
from unrelated bases which in some senses coincide. In other 
cases the words have independently gone through the same 
change in meaning. In a third group synonymy is purely acci- 
dental, i. e. the words have fallen together from different pri- 
mary meanings. In no case can we safely refer such words to 
a common base. The examples given below to illustrate these 
three groups are taken from words beginning with dentals. Other 
examples might be given with initial labials or gutturals (see 
Zupitza, KZ. XXXVn, 387 ft). There is as little reason for 
connecting them as there would be in the case of such words 
as E. quirlj stmrl, twirl^ whirl, 

OB/prMr *kraft', OKpryp ^strength, might; troop, host* 
come from a pre-6erm. base tru- *press*. Compare OE. prymm 
•strength, might; host, army*; gepryl 'crowding, crowd*, predlj 
'rebuke; threat; punishment*; preat 'crowd, troop; violence, 
punishment; threat*; prean 'rebuke, threaten; punish; afflict, 
oppress*, Gk. Tpucu 'reibe auf*, etc. Here the meaning 'strong; 
strength' comes from 'pressing; pressure*. Compare OE. pracu 
•pressure, force, violence*, ON. prek 'strength*. — Gk. bpoov * 
icxupov (Hes.), OE. trum 'firm; substantial, strong; healthy*, 
getrum 'troop; multitude*, getriewe 'faithful, trusty*, Goth, triggws 
'treu, zuverlassig*, etc. These perhaps belong to the base dreu- 
'hasten; drive* : Skt. drutd-s 'eilend, rasch, geschwind*, drdvati 
'lauft*. — Skt. dhruvd'8 'feststehend, dauernd, bestandig, bestimmt', 
Av. drm- 'gesund*, etc. These are recognized as derivatives from 
the base dher- 'hold*. 

8. Lat. truncm 'mutilated*, Lett, tnikums 'mangel*, Lith. 
trUkis 'riB*, trukti 'entzweireiJBen*; Gk. rpuxtu 'rub away, wear 
out, consume, waste; distress, afflict* : Tpuu) 'wear out*. — 
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OE. trucian 'fail; be wanting, run shorf : Skt. drdvati *lauft, 
schrailzt*. 

9. OE. pracu 'pressure, force, violence', prec 'grievous', 
ON. prekadr *wom out, tired', base tereg- *rub, press' (cf. 306, a). 

— ON. trega 'betrtiben', OS. trego 'schmerz', Goth, trigo *trauer, 
widerwille*, perhaps related to OE. trceglian 'pluck', E. trail, — 
OE. dreccan 'reizen, qualen, plagen', ChSl. draziti 'reizen', Skt. 
drdghatS *plagt, qualf. 

10. Lat. trccho 'draw, drag, haul away', traha *drag, sledge*. 

— OE. trceglian 'pluck', E. traU 'ziehen, schleppen, schleifen', 
track 'der spur folgen', MLG. trecken 'ziehen, fiihren, schleppen; 
hinziehen, hinzogem', tragen 'trage, langsam sein', OPries. trekka, 
tregga 'ziehen', OHG. trehhan 'ziehen, schieben, stoBen'. — OE. 
dragan^ ON. drcya 'ziehen, schleppen', drdg 'streifen', OSw. drjigh 
'schlitten'; ON. drdk 'streifen', Skt. dhrdjati 'gleitet dahin, 
streicht, zieht'. 

11. Lith. trupii 'brockeln', trupus 'brocklich', triupas *ab- 
gelebt', Gk. TpuTrduj 'bohre' : Tpuu) 'reibe auf'. — Lett, drupt 
'zerfallen', drauplt 'zerbrockeln', Gk. OpuTrru) 'zerreibe, reibe auf; 
OE. dreopan 'drop, drip'. 

12. Lith. tifpti 'zerflieBen, schmelzen', trapus 'sprode, 
brocklich', Lett, trepet 'verwittern', trepans 'morsch', MLG. derven 
'einschrnmpfen, vergehen, verderben', MHG. verderben^ base terep- 
'press, rub, wear, away'. — ON; drafna 'schmelzen, sich auf- 
losen', draf^ OHG. trehir 'treber', E. drivd 'geifem', Lith. drimbu^ 
drlpti 'in dickfltissigen stiicken fallen*. 

13. OE. preatian 'press, afflict, threaten', MHG. driezen 
'drangen, treiben, drohen', OHG. hidriazan 'bedrticken, verdrieBen', 
Lat. trudo. — Lett, dravdet 'drohen', Lith. draudzii 'verbiete, 
drohe', Pruss. dridudai *sie drohten', draudidti 'wehret'. 

14. Ski t6ya-m 'Wasser', ON. peyia,, OHG. douwen 'tauen, 
schmelzen*. — Gk. beuiu 'benetze'. — Skt. dhdvate 'rennt, flieBt', 
OE. deaw, OHG. tou 'tau'. 

15. QiE,pmnan 'dwindle, fall away', Gk. civo)Liai 'hurt, damage, 
waste' come from Hut- 'flow out, fall away* in Skt tSya-m 'Wasser*, 
OE,patvian *thsiw% pwcenan 'moisten, soften' (cf. 277, c). — OE. 
dmnan 'dwindle, waste away', ON. duina 'diminish, cease', deyia 
'die', dyia 'shake' (cf. 347, b), 

16. Skt. tH^im 'stiUe, schweigend', tu^yati 'ist zufrieden*, 
Av. tuina- 'ruhig, still', Pruss. tusnan 'stille', MHG. dosen 
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•schlummem', OHG. thioesbm 'ausloschen, vertilgen', ChSl. tuSti 
*leer', etc., base teues- 'burst forth, become empty*. — Dan. taus 
•still; stumm, schweigend', tyst^ ON. tiust 'stille, ruhig, leise', 
OE. teorian *fail, fall short ; be tired*, Skt. do^a-s *fehler, schaden, 
manger, Gk. beiioiiiai *lack, want* (cf. Mod. Lang. Notes XVI, 17, 21). 
— ON. dus 'lull, dead calm*, dtisa 'be calm, still, doze*, OE. dwces 
MuU, stupid, foolish*, dwcescan 'extinguish*, Dan. dmsk 'indolent, 
schlafrig*, MHG. tuschen 'sich stiU verbal ten, verbergen*, Lith. 
dUszinu 'mache ohnmachtig*, Skt. dhvasrd-s 'zerfallend*, dhvdmsati 
'zerstiebt*, etx5., base dhu- in Skt dhundti. 

17. ON. tynask 'pass away, die*, tyna 'lose, destroy*, tidn 
'loss, injury*, Gk. beuoinai etc. — Gk. GdvaTOc 'tod*, Skt. dhvan- 
'erloschen, schwinden, dunkeln* : dhundti. 

18. Skt. tumtda-s 'gerauschvoU, larmend*, tumtda-m 'larm*, 
Lat. tumtdtus^ tumeo^ Skt taviti, — OHG. tumildn 'taumeln*, tumon 
'sich im kreise drehen* : Skt. dhundti, 

19. MHG. diusen 'zerren, zausen; schwanken, schwindeln', 
OHG. doson 'tosen', dosen 'zerstreuen, zerstoren*, thuoesben Ver- 
tilgen, ausloschen*, MHG. dosen 'sich still verhalten, schlummem*, etc. 
(cf. 293, a). — MLG. tosen^ OHG. -zusen 'zausen, zerren*, Skt. 
du^yati 'verdirbt, wird schlecht' (cf. 319, c). 

20. ON. poka 'bewegen; platz machen, weichen*, pukla 
'f iihlen*, OE. pocerian 'run about*, Skt tujdti 'drangt, stoBt, treibt 
an*. — MLG. tucken 'zucken, zappeln*, MHG. zwacken 'zupfen, 
zerren*, OHG. zocchon 'ziehen, zerren', ziohan 'ziehen*, etc. — 
Av. -dw6z9n 'sie flattern*, Sw. dial, duka 'rasen*, Lith. dauziu 
'stoBe*, MHG. tucken 'eine schnelle bewegung machen bes. nach 
unten*, OHG. tuhhan 'tauchen*. 

21. Gk. TUTTTU) 'beat, strike, smite*, Turrr) 'blow, wound*, 
ON. paufa 'umhertappen*. — MDu. toven 'zupfen*, MLG. toifen 
'zupfen, zwacken, zerren*. 

22. Lith. tupiu 'hocken, kauem*, tupiu 'sich niederkauern*, 
Goth, piubjo 'heimlich*. — MLG. bedoven 'niedergesunken*, OE. 
dufan^ dyfan 'tauchen*, ChSl. dupinu 'hohl*. 

23. OE. pyhtig 'strong*, peoh 'thigh*, Lith. tdukas 'fett- 
sttickchen* : Skt taviti 'ist stark, hat macht*. — OE. dyhtig 'strong*, 
MHG. tuchtec 'tiichtig, wacker*, tugent 'kraft, macht', Russ. duzij 
'stark, rtistig*. 

24. Lith. tidh 'ein stecksel in der seite des ruderkahns, 
zum festanlegen des groBen ruders*, OE. pd 'thole, oar-peg* 
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ON. pMr 'thole, sapling*, Gk. tuXoc Mump, knob, knot, wooden 
bolt used in shipbuilding, spindle*, TuXr] 'swelling, lump, pad*, 
Skt. ttOa-m 'rispe, blischel* (cf. AJPh. XX, 267). — MHG. zd 
*zylinderformiges sttick, klotz', lith. didai 'die beiden holzemen 
stabchen oben in den seitenwanden eines handkahnes, um die 
ruder einzulegen', dU^s 'paarweise stabchen an den seiten eines 
kahns*. — Gk. edXoc *spr6Bling*, GaXXoc 'zweig*, GdXXuj 'bltihe*. 

25. Ldth. tiizgiu 'dumpf drohnend klappern', tuzgenu *an- 
Mopfen*. — Lith. duzgiu^ dtizgu 'einen hohlen, dumpf drohnenden 
schall von sich geben', dHzgenu *hohl und dumpf fortgesetzt 
klopfen*. The two sets of words are plainly rime-words. But 
they are otherwise not more related than they are to Lith. ddzgauj 
ddzginu 'gepolter maehen* or to bldzgau^ bldzginu 'klappern, 
schallen maehen'. 

26. Skt. tejat^ 'ist scharf, scharff, tSjas 'scharfe, schneide, 
spitze*, OPers. tigra- 'scharf, spitz'. — Lith. dygus 'stachlich; 
scharf, spitzig*, Lat. figo^ OE. dfcian 'graben*. 

27. OS. thimm 'dtister*, OHG. demar 'dammerung*, Skt. 
tdmas 'finstemis*, etc. — OE. dim^ ON. dimmr 'dim, dark*, 
OHG. timber 'dunkel, finster', Ir. deim Miister'. 

28. Skt. dideti 'scheint, leuchtet*, Gk. biaiax 'scheint* : Skt. 
dtyati 'fliegt*. — Skt. didhHi 'scheint, nimmt wahr, denkf, dhira-s 
*sehend, klug, weise*. 

29. Lat tango 'touch*, Gk. lexaTUiV *fassend*, OE, paccian 
*pat, flap*, ON. piaka 'strike, smite*. — Goth, tekan 'bertihren*, 
ON. taka 'nehmen*, MLG. tacken 'bertihren, belasten; zwacken*, 
OHG. zechon 'pulsare, zecken, necken*. 

30. The formation of rime-words has had a much greater 
influence upon the development of language than is generally 
supposed. Where we find synonymous Germ, bases skrimp-j 
hrimp-, krimp^ torimp- etc., it is altogether more probable that 
some developed from the others as rime-words than that all 
are derived phonetically from a common form. So we may 
explain many of the parallel formations given by Schroeder, 
PBB. XXIX, 489 — 554, as he indeed admits in the case of 
some (id. ib. 486 f.). Thus from original skrimp-, hrint-, krink-^ etc. 
there might arise skrint-^ skrink-; hrimp-^ hrink-; krimp-^ krint-. 

The hypothesis that such forms are phonetically related 
would not be established by anything short of historical proof. 
For the only other proof is the similarity in meaning; and if 
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this is admitted as sufficient, then we can prove anything. It 
is not at all difficult to produce evidence for an assumed pho- 
netic law. Examples enough can be furnished for any hypothesis. 
Let us examine a specffic case. 

31. It has long been assumed that under certain conditions 
IE. r disappears after a stop or u. I have already considered 
this claim (IF. XVIII, 4ff.), but will formulate here the law in 
accordance with which r or Z disappears from bases beginning 
with u. Such examples have been given as MLG. wrme : OHG. 
warn *rasen*; Skt. vdrpas : rupd-m 'gestalt*. 

These two examples may seem at first sight to have nothing 
in common. But I shall show that they are closely connected 
phonetic phenomena. The development was as follows: The 
starting point was a base in the form uerix-. Erom this would 
arise forms with u and r, uerx-^ urSx- and forms with r only, 
r&p- from ufx- or ufx- (cf. Brugmann, Grd. I*, 260). Prom these 
would naturally arise compromise-forms rex- and uSx-; and, of 
course, rux- would not infrequently become by secondary ablaut 
retiX', "We should then have the following forms : (a) uerx-^ urSx-^ 
(b) rux'^ (6^) reux-\ (c) rex-\ (d) uSx-. The following examples 
illustrate this development. 

32. Base uereq- : a. Lith. verkiii^ 'weine'; b, ChSl. rt/kati 
'brullen*, OHG. rohon *brullen, grunzen', b^, Lat. raucm., c. Lith. 
rekiu *brulle; schreie*, rSka *schreihals*; d. Skt. vdkti *redet^, 
Lat. voco, 

33. Base uere- : a. Skt. vrdnati *tonf, Gk. eipuj *sage', ^flina, 
Lat. ver-bum^ Goth. wau7'd /woTt% Lith. vafdas *name'; i, bK 
Gk. ib-puo)Liai *brulle, heule*, Lat. rumor *ruf , OE. ryn *gebruir, 
Skt. ruvdti^ rduti 'brtiUt, schreit'; c. Lith. rStu^ rSti *schreien', 
Lett, rat *schelten', Skt. rdyati 'bellf , ON. rdmr *heiser', rdmr 
*stimme, geschrei'. 

34. Base uered-: a, MLG. tvranten *murrisch, verdriefilich 
sein', NHG. anranzen; J, b^. Lat. rtido *brulle', Skt. rtiddti^ rdditi 
*weint, heult', ChSl. rydati Veinen', OE. reotan Veep*; d, Skt. 
vddati *la6t die stimme ertonen, sprichf, ChSl. vaditi 'accusare', 
Idth. vadink *rufe; nenne*. 

35. Base mres- *spargere' : a. Skt. vdr^ti 'regnef, var^d-m 
*regen, regenzeit', Ir. frass Vegenschauer', MLG. wrase *rasen*; 
J, b^, Skt. ru^ati^ ro^ayati *bestreut, beschmiert*; c. Skt. rdsa-s 
*saft, fliissigkeit', rasd *feuchtigkeit', Lith. rasd^ Lat. ros *tau*. 
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Skt dr?aii *flieBt'; d. OHG. tmso *feuchter erdgrund; rasen*, 
OE. i€ds 'moisture, juice', Skt. vdsd *schmaiz, fetf . 

36. Base uerep-^ uereb- *tum, twist, torquere' : a. Gk. ^€ttu> 
*schwanke, neige mich*, Skt. vdrpas *list, kunstgriff , Lith. verpiu 
*8pinne'; verUit "wende um*, verbd^ 'weidenrute', ChSl. vrtba 
Veide* Goth, tmirpan *werfen', OE. wea^y *aufzug des gewerbes', 
E. uxirp *biegen, sich biegen'; J, b^. Skt. riipyati 'hat reifien 
im leibe', Lit. rupas 'rauh, holperig*, Lat. rumpo^ Goth, -roubon 
*rauben', raupjan *rupfen*; c. Lat. rapio^ rapax^ Skt. rdpas 'korper- 
licher schaden', OHG. refsen 'ziichtigen'; d. Skt. vdpati Virft\ 
OE. tmfian 'wave, brandish'. 

37. Base uereg- 'torquere' : a. Lat. vergo 'bend, turn', Skt 
vfndJdi 'wendet, dreht, dreht ab*, Gk. ^f|TVU|Lii 'zerbreche', MLG. 
torak "beschadigt, verdorben', OE. wrencan 'twist, turn', wrinclian 
'wrinkle'; b, Lat. ruga 'runzel', Skt. rujdti 'zerbricht'; c. Skt. 
rangati 'schwankt'; d, Lat. vagus 'umherschweifend*, Skt. vahgati 
'geht, hinkt', Gk. diTVum 'zerbreche', OHG. mnkan 'schwanken'. 

38. Base uerek- 'break' : a. Skt. vfgcdti 'haut ab, spaltet, 
fallt', Av. vrac' 'zerreiBen', Gk. ^qkoc 'fetzen, lumpen', ChSl. 
vraska ^runzel'; 5, J*. Lat. runco *jate', Lith. runku 'werde runzelig', 
rat^s 'runzel' ; c. Skt. fkna- 'wund'. 

39. Base uereg- 'be active; impel': a. OE. wrecan 'drangen, 
treiben, rachen', Goth, tvrikan 'veriolgen', ON. rcekia 'vertreiben', 
OE. icreccan 'auf muntern, antreiben, wecken', Skt. vrdjati 'schreitet^ 
geht fort'; b. OHG. rucken 'schiebend fortbewegen', OE. roccian 
'wiegen'; c. OE. recen 'swift, ready', recan 'rush'; rf. Skt. vajdyati 
'treibt an', Lat. vegeo 'erregen, munter sein', Goth, wakan 'wachen'. 

40. Base ueredh- 'grow, thrive' : a. Skt. vdrdhati 'wachst, 
gedeiht', OE. ti?earte 'warf, MLG. warte 'warze', wratte 'warze, 
blatter' (Germ, -^(f)- from 'dhn-)., J, b^. Skt. ruhati^ rddhati 'er- 
steigt, wachst' ; c. Skt. fdhdti 'gedeiht, gelingt', OHG. ruota 'rute^ 
stange'; d. Goth, imndm 'rute'. 

41. Base uerdd- 'pliant shoot, root' : a. Goth. tmuHs 'wurzel', 
Gk. ^d5a)Livoc 'ranke, junger trieb', Lat radix 'root'; J. Lat 
rudis 'slender stick or rod' ; d. OE. ivatd 'wattle, hurdle'. 

42. Base uerdd- 'dig, scratch' : a. OE. wrotan 'auf wtihlen' ; 
b. Lat rudis 'rough, wild'; c. Skt rddati 'kratzt, ritzt, grabt, 
nagt', Lat rOdo^ rodo. 

43. Base uelep- 'tear': a. Lat vulpes 'fuchs', Goth, wulfs 
'wolf; J, b^, Lat luptis^ ChSl. lupiti^ Lith. Ifipti 'schalen, ab- 
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Ziehen*, Goth, laufs *blatt' ; c. Gk. X4ttuj *schale ab*, X^ttoc, Xottoc 
*rmde, schale'; d. Skt. vdpati *scheren*. 

44. Base ueled-: a. ON. vdta *sich walzen', OHG. walzan 
*sich walzen, roUen, drehen, wenden'; J, J*. ON. Zwto, OE. liitan 
*sich neigen, beugen*, Goth, liuts *heuchlerisch', Welsh Uudded 
*mtidigkeit, mattigkeit' ; c, Lai lasms *matt*, Gk. Xribeiv *trage, 
mtide sein', Goth, lots *trage', Utan Massen*. 

45. Base ueleq- : a. lith. vdku^ ChSl. vUkq *ziehe, schleppe', 
dakno 'faser', OE. wloh 'fringe, tuft', Skt. valM-s *bast, splint'; 
4. Skt. luncati *rauft, rauft aus', Lith. lilnlcas^ ChSl. ZyAro *basf, 
Pruss. Imkis *holzscheit'; c. Gk. XaKic *fetzen', XaKiCu) *zerreilJe', 
drrdXTiKa- dTT^ppujTa (Hes.), Lat. lacer^ lacero. 

46. Base ueleg- : a. Skt. vdlgati *bewegt sich heftig, springf, 
ON. vcUka 'rollen, hin und her bewegen*, OE. tvecUcan 'roll, fluctuate; 
-whirl, twist, wring'; J, i*. Gk. XutKuj 'biege, winde, drehe', Lith. 
lugnas 'biegsam', Goth, udukan *herausziehen, offnen', OHG. liohhan 
*ziehen, raufen', Lat. Zwctor; c, Lith. lingau 'schwebe, wiege mich', 
Gk. XttTTaCuj 'zaudere*, Lat. langmo\ d, Lith. vangus 'trage', vingiu 
*tue etwas ungern', vHngis *krummung^ bogen'. 

47. Base uelaq- Vet': a. Ir. folcaim Vasche, bade', Skt. 
vdrcas 'kot', Lett, walks 'feucht', walka *ein fliefiendes wasserchen 
ein niedrig gelegener feuchter ort'; 6*. ON. laug 'warmes bad', 
OE. Uah^ OHG. louga 'lauge' ; c. ON. Iggr Vasser', OE. lagu *meer, 
Strom', Ir. loch *lacus, stagnum*, Lat. lactis, 

48. Base udag- Vet' : a. Lett, wilgans 'feucht', Lith. vUgyti 
•feucht machen', OE. wlcicu^ wlcec 'feucht', woken Volke' ; b. Gk. 
XOTCtioc 'dunkel'; d. ON. vpkr 'feucht', Gk. uypoc 'naB, feucht'. 

49. Base uelat- Vet' : a. OHG. tmld *wald' ; b, Lat. hitum 
*mud, mire', lath, lutynas *pf uhl', Ir. loth 'palus, coenum' ; d, Lat. 
latex 'liquid, fluid', Ir. hthach 'schlamm*, "Welsh llaid 'lutum, limus', 
Ir. laith 'bier', ON. ledia 'schlamm, pfutze'; d. OE. wapum 'welle'. 

50. Base uelet- 'wild' : a. Welsh gwyllt^ Goth. uMpeis 'wild' ; 
i. Gk. Xijcca 'wut'. Arc. Xcutov 'unbandig', Lith. Itdis 'sturm', 
ChSl. Ijutu 'saevus'; d. Goth, wads 'wtitend'. 

51. Base ueleq- 'shine': a. Skt. vdrca/s 'glanz, kraft', vlkd 
*f eurige erscheinung', Lat. Vdlcdnm ; b, Skt. rOcate 'leuchtet, scheint', 
Ucate 'erblickt, betrachtet', Gk. Xeiicciu 'sehe', XeuKoc 'glanzend', 
Lat lux^ luceo etc. c. OHG. Ivxyg&n 'schauen, lugen'. Com. h^gat^ 
Welsh llygat 'auge', Skt. lak^ate *bemerkt, betrachtet' ; d. OHG. 
wahi 'glanzend, schon', MHG. toehen 'strahlen, blinken'. 
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52. Base sudek-: a. 0H6. swdgan^ swelahan *schluckeii, 
verschlucken', MHG. swalch *schltind' ; J. MHG. sluchen^ dticken 
*schlucken', duch *schlund' ; c. MHG. dinc^ dune *schliiiid', NHG. 
{ver')8chlingen., d. Sw. dial, st^j^d *schlucken, verschlingen*, 'E.swiff 
Mrink in long draughts, gulp', OE. sagan *saugen*. 

In the above type u is crowded out in c, stdek- becoming slek-. 

53. Base sudeg- : a. MHG. swelc Velk, diirr*, OHG. sivdchen 
*welk werden oder sein' ; b. Lith. dtikstu (dugau) *kleiner werden, 
abnehmen', MHG. dvhtisch *trage, faul*, E. douch 'schlaff nieder- 
hangen', Sw. doJca *schlaff hangen' ; c, OE. stec, OHG. dah *schlafF, 
MHG.stowc *schlank, mager', Gk. Xarapoc 'slack, hollow'; d, d^.MHG. 
stoach *schwach*, Skt. suk^ma-s 'fein, schmal, diinn, klein*, MHG. 
suxinc *schwankend, schlank, diinn*, Goth, siuks *krank, schwach*. 

54. Base suded- : a. Goth, swiltan *hinsterben', ON. stidta 
*hungern, sterben', stdtr 'hunger', OHG. sioelzan 'hinschmachten, 
wegbrennen' ; b, ON. diita 'schlaff hangen*, data *schlaff werden, 
stiU werden', slot 'windstiUe', duttinn 'schwach, trage*; c. Dan. 
sforf, datten *schlaff, schlottemd', MHG. denzic 'trage' ; d. ON. stit 
'kummer, sorge', Goth, suts *ruhig, behaglich', Skt. suddyati 'totet'. 

55. Base ghouer- : a. Slutghord-s 'furchtbar, grausig, heftig'; 
b. 01SG,gruen 'grauen, grausen', gras *graus, schrecken'; c. MHG. 
graz 'zomig, wtitend'. 

56. Base squereb-^ -p-: a. Lith. skverbiu *mit einem spitzen 
werkzeug bohrend stechen' ; 5. MHG. schrube^ ON. skrtifa 'schraube'^ 
Lat. scrtlpm *spitzer stein' ; c. ON. skrapa^ OE. screpan "scrape*. 

57. Base tuer-: a. Skt. tvdrate *eilt\ OHG. dtveran 'drehen, 
riihren*; b. Gk. o-xpuvuj 'treibe an', Lat. trtia'^ c. OHG. drden 
Mrehen', Gk. 6-TpaXeoc 'riihrig, rasch'. 

58. BHsetuereq-: a. OHG. dw^^oA 'schrag, quer', OE.ptDeorh 
Verkehrt*, Goth, p^joairhs 'zomig'; c. OHG. drdhsU 'drechsler'. 

59. Base tuoreq-: a. Lith. tvarkd *haltung, fassung', tvarkau 
'in ordnung bringen' ; J. MHG. driuhen 'fangen, fesseln', OHG. 
dmk 'fessel', drucchen^ ON. prtiga 'drticken' ; c. OHG. dringan 
*drangen, fest ausdrticken*, Lith. trenkiti 'stoBe drohnend' ; d, OHG. 
dwingan 'drangen, unterdrticken', Skt. tmnakti 'zieht zusammen*. 

60. Base dhuere-gh' : a. Skt.dAt;ara^f'bringtdurchtauschung 
zu fall, beschadigt', ON. diira 'schlummem' ; b. Skt. dhruta-s 'be- 
schadigt', dhr^ti-^ 'verftihrung*, drtihyati 'sucht zu schaden, tut 
zu leide', OHG. triogan 'trtigen* ; c. Skt. drdghate *plagt, qualt', 
OE. dreccan 'trouble, annoy*. 
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61. Base dhuere-s- *fall; droop, drowze* : a. ON. diira *schlum- 
mem'; J, b^. OE. dreosan *fall', drtisian 'become languid, sluggish*, 
E. drmoze *schlummerii' ; c, ON. drasenn *trage, faul*, drasa *ge- 
wasch, driver ; d, dwCts *dull, stupid*, ON. dma^ E. doze *sehlum- 
mem*, lith. dUszinu *inache ohnmachtig*. 

Now if synonymy is the one decisive point in proving the 
relation of a group of words, then 1 have conclusively established 
connection for synonymous bases of the type uerex- : rux : r&c- 
: ugx. The hypothesis which I set out to prove is not more pre- 
posterous than some that have been proposed and have gained 
more or less credence. 

But let us examine this hypothesis. The possible connection 
between the bases werx-, urix-- and rux- has been established. 
No one, for example, can doubt that Skt. dhruta-s is a participle 
of dhvdrati\ but it does not foUow that Skt. vdrpcts and riipd-tn 
are related. They may be, but it is incapable of proof. For the 
only evidence for this relation is that M/y- may become rUp-^ and 
that the words are synonymous. And yet it is just as possible 
that the words are from two entirely distinct bases. 

It is also not impossible that a base urSx- might lose the r, 
and that from uex and rux might arise the contaminated form 
rSx'. But what I have said above is equally true here. And when 
we add to this the fact that any given meaning may arise in 
many different ways, it is apparent that an assumed phonetic 
change can not possibly be established by any number of syn- 
onymous words, if that is the only eridence. 

62. A very important class of rime-words are those which 
seem to show a confusion of the ablaut-series, as : Lat. faio, 
Idbor^ Goth. sUpan : OHO. slifan : Goth, sliupan. 

Several different explanations have been given for this 
confusion. Some would assume a base seZo-, to which were added 
the determinatives -^ and -w- (or -ao- and -mo-), and to these 
the suffix 'bo-. That new bases did arise in this way there can 
be no doubt. Thus every one explains Skt. sisarti^ sjid-s^ Gk.. 6p\ir\ 
: Skt. srdvati^ srtdd-s^ OHG. stroum; or Skt. dhutuSti, Lat fumus 
: suffio; or Skt. vdlati : valaya-s^ vali-^ : Lat. vdvo^ volUmen^ vduto. 

In other cases confusion is supposed to have originated 
from the schwundstufe of bases containing a liquid or a nasal, 
as : Gk. Xdrruj, Xottoc : Lith. lupU^ Goth, laufs (cf . Brugmann, Grd. 
I^, 454). Such cases no doubt exist, but they are comparatively few. 
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For Germ, a : ai Bugge, PBB. XXIV, 425 ff., assumes a 
pre-Germ. metathesis arising from a schwa {9) with t-timbre. 
But if this is true of Germ., it must also be true of the other 
IE. languages, as will be seen by the examples given below. 
Bttgge's explanation is therefore not adequate. 

The explanation given by E. W. Fay, AJPh. XXV, 371 ff., 
is incapable of proof, and directly contrary to the assumption 
of those who believe that A and 6u lost i and u before con- 
sonants. Fay assumes "that in a certain phonetic context e and 
o developed parasitic glides y and w?, as our English vowels 
do : let us say that Ss yielded eys^ and Om yielded 6iom\ In 
this way Fay thinks there might have arisen, "with contami- 
nated mutations, the series el 6 :ey/6w: Oylew : eiwioiw : euylauy^ 
not all of which must needs have developed to any one root". 

An explanation which at least has the merit of simplicity 
is given by Hirt, Idg. Ablaut, p. 135 f. Here Lith. lapas : OHG. 
loub are combined through a base leuep-; luejh^ luop- becoming 
lep-.f lop-. Similarly OHG. blihhan : Gk. q)XeTu) are both derived 
from a base bhleieg-^ the latter being for bhlieg-. But examples 
that could by any possibility be explained in this way are 
very rare. 

But the above explanation fails to account for such cases 
as Lat. Idbor^ Goth, depan : OHG. slifan : Goth, diupan *slip'; ON. 
dafask 'nachlassen', Lith. sUpti *schwach werden' : Lett, slipt 
*gleiten' : OE. diefan *slip on'; ON. sUda *hinschleppen* LRh. 
slenden *gleiten' : OE. didan *gleiten* : ON. dodra *sich hinschleppen* ; 
OHG. shh 'schlaff*, OE. slinean 'schleichen' : OHG. dihlian 
'*schleichen* : Lith. slauziu 'krieche', MHG. diechen *schleichen'. 
And such examples can be given almost without number. 

Now it is easy enough to formulate a phonetic law — or 
ivhat we suppose to be a phonetic law — to explain facts in 
language. If we wish to combine Goth, wairpan with Skt. vfndkti^ 
all we have to do is to affirm that under certain conditions 
labialized velars become labials in Germ. There are the facts; 
there is the law. One accounts for the other in the minds of 
those who accept it. So we may declare that Germ, slepan 
: dipan : sleupan are derived from a base dmeieb-^ from which 
might arise 8l{u)eieb'^ deib-^ sleib-^ deb-j and deue{i)b'^ dSuh-, In 
this way we should be operating with phonetic laws made to order. 

63. But language is not a merely mechanical thing. It is 
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not composed of words and bases coming down to us from a 
remote past and changing only in accordance with phonetic 
rules. It is fully as much subject to psychological rules, and 
these often play havoc with phonetic rules. Moreover, new words 
and new bases are constantly arising ; and the form of the new 
base depends upon the opinion of the speaker. 

For the real base of a word is that part of it which is 
felt as containing the meaning (cf. Brugmann, Kz. vgl. Gram. 283). 
Hence the oldest form in which a base occurs is not necessarily 
the form to which all its derivatives go back. This older form 
may be either shorter or longer than the later ones. That is, 
the later forms may have added something to the earlier one, 
as in OE. fUotan as compared with Skt. pldvate\ or they may 
have abstracted a part of the earlier base, leaving out an essential 
part of it, as in Skt. gaJti as compared with gdyati. 

64. This, I believe, has taken place in many bases ending 
in -f-, -10- or -w-, -mo-. And while it may be all right to assume 
a theoretical base gdi- for Skt. gdyati^ the real base of gd-ti^ 
gd'thd^ gd'iu? is gd-. And it is just as probable that the base 
gd' was abstracted from gd-ya-ti^ and that to this were added 
suffixes forming gdthd^ etc., as that gdihd comes from an original 
*gdUhd, In fact, in bases which are supposed to end in dH or 
d^u it is often impossible to decide whether the i or t^ is a part 
of the original base or an addition to it (cf. Brugmann, Kz. vgl. 
Gram. 504). 

These cases would be of two kinds: (1) Those in which 
the i or u was an addition to the original base but became an 
integral part of some derived forms, as Skt. vdti *weht, blasf, 
vdtchs^ Lat ventus *wind' : Skt. vdyati 'weht, blast', OHG. wdjan^ 
ChSl. vejati Vehen', Lith. vijas^ Skt vdyu-? Vind* ; and (2) those 
in which i or u was an integral part of the original base but 
lost this i or w, in some cases phonetically but in most through 
false abstraction, as perhaps in Skt. gdyati : gdtl Those in (2) would 
naturally be increased after the analogy of such forms as Skt. 
vdyati : vdti, vdta-s. 

That the loss of final i or u was analogical rather than 
phonetic appears probable from the fact that most of the examples 
illustrating this assumed loss are such as have added a suffix 
to a base ending in i or w. The few cases in which the inter- 
change dH : a^ or d*w : a* occurs in bases ending in a consonant 
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are either reducible to the first type or are very doubtful 
examples. 

65. Skt. grdyati 'kocht, brat', gnndti *mengt, kocht, braf , 
^td'8 *gemischt' : gfrtd-s *gemischf , groM-s^ gftd-s *gekocht, ge- 
braten', Gk. K€pdvvO)Lii *mische', Kpdac *das mischen', Kpaxrip 
*mischgefaB'. 

Hirt, Idg. Abl. 206, assumes an original IE. base kerdir-^ 
which in IB. time became keror. All we can say with certainty 
about it is that the two bases stood side by side from the earliest 
time. Which is the original no one has a right to say. The 
important point to notice, however, is that if the original base 
was kerdi'^ it became kerd- by abstraction or analogy, not through 
phonetic development. What is true here is true of other bases. 
K, on the other hand, the original form was kerd-^ then kerdi- or 
kerd'io-^ which was formed by the addition of -^ao-, became a new 
base. This explains the confusion that has arisen in many other bases. 

Such changes as in the above occur at all periods. In many 
cases we know that the a'^f-bases are derived from a*-bases by 
the addition of -io-. In no case do we know absolutely that an 
a^f-base has become an a'^'-base phonetically. It is only a surmise. 
In some instances, to be sure, this surmise seems well founded, 
but usually it is entirely unwarranted. 

66. Skt. cdyati *nimmt wahr, beobachtet, hat scheu, hegt 
besorgnis', cayamdnd-s *sich scheuend, ftirchtend, ehrfurchtsvoll', 
ChSl. cajq Varte, harre, hoffe', Lat. quaero 'look into, investigate, 
seek for, desire*, cura 'attention, care', Paelign. coisatens *curaverunt* 
(cf. Publications of the Mod. Lang. Assoc. 14, 838) : Skt. kdtara-s 
'schtichtem, feig, bangend vor', Gk. rripoc 'behiitend', rripeuj 
*behute, nehme wahr'. 

67. Skt. kdyamdnas 'begehrend, liebend', Av. My- 'begehren', 
base qd'io-^ gt^'io- (with pure velar), Skt. kSta-s Verlangen, auf- 
f orderung', Gk. Koiiai * twaiKUJv dmOuiLiiai : Skt. kdti-^ 'heischend^ 
verlangend', kdma-s 'begehren, wunsch, liebe*, kamana-s *begierig, 
Itistem*, carii-^ *lieb*, Lat. cdrtis^ Lett kdrs *lustem*, Goth, hors 
*ehebrecher*. 

68. Skt gdyati *singt', gUds *gesungen', ORnss, gajati 'krahen* 
: Skt. gdti *singt', gdtha^ gdtiir-? 'gesang'. 

69. Skt jihite *geht fort', hinds Verlassen', aor. ahdyi^ hdyin^ 
OHG. gen *geben' : Skt. jdhati VerlaBt', hdna-m *das verlassen', 
Av. zazditi 'entlaBf, etc. (cf. 472). 

Wo d , Indo-European cr^nf^i: a^u, 2 
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70. Skt. tayu-^ *dieb', ChSL tajq Verberge' : tati 'dieb', Gk. 
TTiTdu) *beraube'. 

71. Skt. dhdyati 'saugt, trinkt', dhdyors *nahrend*, OHG. 
toen^ Goth, daddjan *saugen', Lett, deju *sauge* : det *saugen*, dels 
•sohn', Skt. ddhdt^ Gk. Bricaro *sog', Lat. feldre. 

72. OHG. ndjan 'nahen* : ndt 'naht', nddcd^ Goth, nepla 
*nader, nati *netz% Lat. nodus^ Skt. ndhyati *bindet, kntipft'. 

73. Goth, fijan *hassen\ faian *tadebi', Latpejor : Skt pdpd-s 
•schlechf , Gk. TTfliiAa 'leid*. 

74. Skt. pdyin *trmkend*, pdydna-m *das tranken', pvtd-s 
*getrunken', Gk. mvu), fmov, GhSl, piti *trinken' : Skt pdti *triiikt', 
pdnam 'trunk', pdtd *trinker', Lat polor^ potus^ Gk. Tr^TriuKa, ttottip, 
tt6ttic, ttotoc, ttocic, etc. The short vowel here is good evidence 
that the base was felt to be pd. The base poi- is confused with 
pd' *huten, nahren' (cf. 75). 

75. Skt. pdyti'S *hutend', piti^ *schutz', pitii^ *nahrung', 
ChSL pitati *nahren', Gk. ttoiilii^v *hirt*, ttOju *herde' : Skt. pdti 
*sch1itzt, hiitef , Lat. pdsco Veide, f iittere*, pabulum *futter', Goth. 
fodjan *emahren, aufziehen', ON. fdstr *erziehung, nahrung', OHG. 
fatunga *nahrung', Gk. TraTdoinai *esse'. 

Note. The meaning *feed' comes from 'protect, hiiten*. 
Lat. pdsco shows the connecting meanings. Therefore OHG. fuotar 
*kleidf utter', Goth, fodr *scheide', Skt. pdtra-m 'behalter' are 
remotely connected with OHG. fuotar *nahrung, f utter', OE. fodor 
•fodder', the former being derived from the base in its older 
sense, the latter in its derived meaning. Compare the development 
of hold^ halten, behdlter : Goth, haldan *huten, weiden, pascere'. 

76. Skt. rayi? *habe, besitz', r^dn *reich' : Skt. rds *schatz, 
reichtum', rati *gibt, verleiht', rdti^ Verleihung, gunst', rddhas*gunst^ 
freigebigkeit, gabe', OHG. rat Vorrat*, Skt. rdtna-m *habe, besitz'. 

77. Lith. rSju *schichte auf, lege in ordnung', Lat. reor 
: rSrf^ ratus, Lith. rSti 'schichtweise legen' (cf. 226). 

78. Skt. si^aya^ sdyin, s^iir^^ base sdir- *binden' : Skt. 
sdJtum^ asdt, 

79. Skt. sdydm *abend*, Goth, seipus *spat* : Lat. serm^ setius, 

80. Lith. spSju *muBe, raum haben', Skt. sphdyate *wird 
feist' : sphati'^ *fettwerden, gedeihen', Lith. spSti *raum haben*, 
OHG. spuot 'erfolg'. 

Note. Here the base is sp{h)e' rather than sp{h)ei'. Compare 
Lat spatium^ OHG. spannan^ etc. (cf. Brugmann, Kz. vgl. Gram. 80). 
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81. Goth, smei'tan : Gk. C)iri-xa) etc. represent two dif- 
ferent forms of an original base samg- (cf. 528 ff. and Hirt, 
Idg. Abl. 348). 

82. Skt. vdt/ati Veht, blast', vdyu^ Lith. v^as 'wind', ChSl. 
vejati, OHG. wdjan Vehen* : Skt. vdti^ Av. vditi Veht*, Skt vdta-s 
'wind', OHG. wazan Vehen*. 

83. Skt. vdyati Vird erschopft, wird mlide' : abhirvdtohs 
•matt*, Gk. duiieuj *schlafe*, diuipoc *schlaf', OS. worag •mlide*. 

84. Skt. vdyati *webt, flichf, vaya-s *weber' : vdna-m 'das 
weben', 6tum Veben'. 

85. Skt. vdyati^ v4ti Verfolgt*, lith. vejii^ vyti Verfolgen* 
: Lat. vendri, 

86. OHG. majan^ Gk. d)iduj ^mahen' : dfiiriToc ^emte', OHG. 
mad Mas mahen, mahd*. 

87. Gk. )iaio)iai *strebe', ChSl. mejq *wage* : meti 'wagen', 
Goth, mops *mut, zom*. 

88. OHG. mtwjan *beschweren, argem', mwoi'muhe' : muodi 
*mude', Gk. jliujXoc *muhe, arbeit', iliujXuc *matt, schwach'. 

Note. This base wo- is probably the same as w^-, mo 
above. The primary meaning was 'struggle, strive', whence *work, 
toil' and 'strive after, desire, etc.*. 

89. Skt mldyaii 'welkt, erschlafft' : mldnas Velk', Gk. pXdH 
*schlaff, trage*. 

90. Skt. rdyati *bellt*. Buss, rajati 'klingpn, schallen*, raj 
"schall*, Lith. riju *brulle, schreie* : r^ti *brullen*, ON. rdmr *ge- 
schrei*, OHG. ruod 'gebrtiU*. 

91. ChSl. lajqj lajati, Lith. Idfu : Uti, Lett IM 'beUen*, Lat 
Idmentum^ Idtrdre, 

93. Skt dyati *bindet*, Gk. beuu *binde* : hihx]^ lbr\ce, bidbniia, 
Skt nirddnarm 'band*. 

94. Skt. dydti *schneidet ab*, ddyd-8 *anteil, erbteil* : dati 
*schneidet ab*, ddna-m Mas abschneiden*, ddtu *teil*, Gk. baxe- 
Ojuiai *teile*. 

95. ChSl. tajati *sich auflosen, schmelzen, vergehen*, OE. 
pinan "become moist* : ChSl. talu 'fliissig*, Gk. ttikuj 'schmelze*, 
Lat tabeo (cf. 277). 

96. OHG. drdjan Mrehen* : drat 'draht*. 

97. OHG. bajan 'bahen* : bad. 

98. OHG. blajan *blahen, blasen* : bloMara *blase*, bldsan 
*blasen*. 

2* 
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99. MHG. bUBJen, ChSl. W^> •bloken* : Lat. fiere, OHG. 
Udzan •bloken*. 

100. OHG. bluyan •bltihen* : bluoma *blume'. 

101. MHG. briiejen •bruhen* : bruot •brut'. 

102. ChSl. bajati •fabulari' : balij •arzf. 

103. Gk. ijiuj, ipfi, ijiaiuj : Minxw, miujxuj *rub', Skt. psdti^ 
bdbhasti. 

1 04. MHG. vlcBJen "sptilen, waschen, saubem* : vldt *sauberkeit'. 

105. Gk. Kviij, Kvaioj : Kvrj^uj *schabe', Rvrjcpii *juckeii'. 

106. OHG. kndjan^ ChSl. znajq : znati *kennen', Gk. tvujtoc 
*bekannt*, yiTviiiCKu) *erkenne', OHG. urchndt *agnitio*, einchnuadil 
*insigiiis'. 

107. ChSl. grajati *krachzeii', Lith. groju 'krachze, schelte*, 
OHG. krdjan *krahen', OE. era ^croaking' : Lith. groti *krachzen*, 
OHG. hana-crdt *krahen des hahnes*, Gk. yepavoc ^kranich'. 

108. OHG. gluojan •gliihen*, Lith. ife}"A •halbdunkel', MHG. 
glimen "glanzen* : OE. gldm Mammerung*, OHG. gliwt *glut\ 

109. OHG. gruojan *gruneii' : grtioni *grun*, MHG. gr%u>t 
*der frische wuchs'. 

110. OHG. sdjan^ ChSl. sijati, Lith. siju : siti *saen*, OHG. 
sdmo^ sat^ Lat. s^men^ satio. , 

111. Lat. ^oHio^ Lith. selejimas *das schleichen* : selA^ selSti 
*schleichen', OHG. slaf^ slah *schlaff . 

112. ChSl. stqjati 'stehen', Skt. sthdyin- 'stehend, dauernd', 
sthemd 'festigkeit', OHG. sten : stdn 'stehen', Lat. stdre^ Lith. stdti 

113. Lith. strajd *streu, stair, ChSl. stroj *aiiordiiung', straiti 
•anordnen', MHG. strcejen *spritzeii, stieben' : OHG. strdJa *pfei] ; 
blitzstrahr, ChSl. strila 'pfeil', streti 'ausbreiten*, Skt. stara-s 
*streu*, 8tarat% stfndti *streuf . 

1 14. Skt. sndyati *umwindet, bekleidet', sndyvr$ *band, sehne*, 
Lett, sndju : sndt *locker zusammendrehen', Gk. ?vvri *spanii', vfijLia 
*fadeii', OHG. sntior *schnur, band, seile*. 

115. Lith. skreju *bewege im kreise, fliege', Lett, skret *laufen, 
fliegen', MHG. schrcejen *spritzen, stieben, spriihen' : schrdi *wasser- 
staubchen*. 

116. MHG. sprajen *spritzen, stieben ; streuen*, NHG. spriihen 
from *sprdjan, Skt. sphdrayati *zieht auseinander, spannt', MHG. 
sprUen *sich ausbreiten, spreiten*, sprizen *in stiicken oder splintem 
auseinander fliegen' : sprdt *das spritzen', Skt. sphurdtt *stoBt weg, 
schnellt, zuckt*. 
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117. Lith. IMju *breite bin', Mqjimas Mas spreiten, breit- 
legen; die dreschtenne* : kUti 'hinbreiten*, ChSl. kladq *lege, 
stelle', lith. kUstau *spreite und decke', Goth, hlapan *laden', 
Skt. kirdti *bestreut, streut aus, gieBt aus*. 

118. Skt. gigftij gydti *scharft', A v. saeniS *spitze', ON. hdn 
'wetzstein' : Skt. gigati *scharft, wetzt', gana-s Vetzstein*, Gk. koivoc 
*6pitzer zapfen', Lat. cos, catm^ Skt. gitds *scharf . 

118*. Gk. c%&{i) *schlitze auf', Skt. chydti *schneidet ab', 
chindtti *schneidet ab, spaltet', cheda-s "schnitt, stiick', Gk. cxiZiuj 
'spalte', cxi^n *scheit' : cx^hr\ 'tafel, blatt', cxdZiu) *ritze, schlitze 
auf, Skt. chata-s •abgeschnitten' (cf. 610). 

The above examples make it altogether more probable that 
in bases ending in dH the final i was more often lost analogically 
than phonetically. In fact there is no absolutely certain example 
for the phonetic loss of i. For such comparisons as Goth, airm 
*bote' : OHG. arunti *botschaft' are based simply on synonymy, 
with no other proof whatsoever of relation. Moreover IE. dH is 
found before consonants without the loss of f, and no explanation 
has ever been found to account for the loss of i phonetically. 

119. The loss of final u in bases ending in d^u is open 
to the same doubt aside from a few cases Uke Skt. gdu? i gdm, 
where the u disappears before m. In other cases the u fell away 
analogically, as in Gk. ttXiwoj : ttXujcu), TreirXajKa, ^ttXujv, irXiJbc, 
ttXiwtoc, etc. The most of these forms are certainly analogical. 

120. As will be seen by the following examples, no one 
explanation can account for the apparent confusion of the ablaut- 
series. Phonetic development fails utterly. For though it might 
possibly be assumed to connect sl^n and slipan^ or slepan and 
diupan-j it can not explain slepan : sUpan : sliupan. 

In a large number of cases this confusion was certainly 
brought about by the addition of i(o) or u{o) or both to the 
original. No other explanation is possible in such forms as Skt. 
sisarti^ sdratij Sftd-s : sardyu-^^ sarit : srdvati^ sruM-s, srdta-s. Such 
examples are very numerous. 

If now we actually have a base of the type selo- to which 
were added -io- and -wo-, forming new bases seleio-^ slei- and 
seleuo-^ sleu'\ parallel forms would very naturally arise. So that 
a derived base sled- might bring in its train sleid- and sfewd-, 
etc. In some cases the derived bases might drive out the original 
base. So Goth, giutan as compared with Gk. x^u); Gk. Tr|Kuu, Lat. 
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tabeo : ChSl. tajati] Goth, straujan : Lat sterno^ etc. In other cases 
the simple and derived bases stand side by side : Goth, miwatij 
8niumjan\ OE. lldwan^ U(JRd^ blces^ blctstan\ OHG. kraen^ MLG* 
kraten^ kratelen^ etc. 

121. Many other cases can be explained as direct rime- 
words. If, for example, there are synonymous bases sled-'^ steig-'^ 
deub-^ there might arise 8%-, deb\ sleid-^ deih\ slettd-^ detig-j 
even though there had never been an original base sdo-. 

122. In many other cases the confusion of ablaut is only 
in appearance. For we might find synonymous bases of the type 
sled', sleid'j deud- that had fallen together in meaning but were 
originally distinct. If such words were found in one language, 
they would have the same effect upon the development of each 
other as if they had actually come from a base selo- and were 
remotely related. In other words, they would become seconda- 
rily related. 

This last group is a very large one. But it is not always 
possible to tell whether bases of the type sfod-, sfoid-, slevd- grew 
from an original base selo- or are entirely unrelated. In the 
examples given below each one can judge for himself. But where 
similarity in meaning is the only evidence, the presumption 
should be that the words are not related. 

123. In these various ways certain combinations of sounds 
often come to convey certain ideas. Thus if from a base dim- 
*slip* the word slime is formed, from synonymous bases with 
initial si- other words for "slime* are more readily formed. Two 
principles are here involved: (1) Words are usually descriptive 
terms, slimy meaning here primarily slippery, (2) Mental association 
is often a prominent factor in the formation of words. 

124. With these different ways of causing confusion in 
the ablaut series there grew up a feeling for an ablaut a^ : aH : a^u. 
This secondary ablaut however, is confined, for the most part, 
to the formation of rime-words. At least, the change in ablaut- 
series is not often seen in closely related words. 

Derivatives of different bases may, however, supplement 
each other in the same verbal system, as: Lat. tero : trivi, triti4S\ 
Lith. dUti *geben* : daviaU 'gab'. So in some of the so-called 
reduplicating verbs in West and North Germ. : ON. Idta, OHG. 
laaan, Goth, letan *lassen', lots *trage*, Gk. Xri^^iv *trage sein* : ON. 
m, leit, OHG. liaz, -leiz "lieB*, Lith. UidHu 'lasse', Goth. leitUs 
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*klein*. — Goth, ur-redan *bestimmen, urteilen', OHGr. rdtan *raten, 
beraten; auf etwas sinnen; bereiten, verschaffen'. Ski rddhyati 
*kommt zu recht, bringt zu stande' : ON. rid^ reid^ OHG. riot 
*riet, etc.', Goth, raidjan ^anordnen, festsetzen* (cf. 227). These 
words are from a base r^, which in some derivatives was felt 
as re- : Lat. reor^ reri, ratus^ lath. rSju^ rSti. — Goth, -blesan^ 
OHG. Uasan, ON. bldsa •blasen* : OHG. blias, ON. bids •blies*, 
bUstra ^pfeifen', OHG. bldjan 'blahen, blasen*. — Goth, depan^ 
ON. sldpa *sch]afen*, ddpr *schlaffer mensch', slapa 'los hangen', 
OHG. sUxf •schlaff*, etc. : OHG. sliaf, OS. sUp *schlief , OHG. 
difan *gleiten, sinken', OE. Uhdtjpan *zergehen', Lith. selejimas 
Mas schleichen', seUiti 'schleichen' (541 ff.). — Goth, gretan Veinen*, 
ON. grata *laut jammem', gretten *griininig, strenge' : ON. grit^ 
greit *jammerte'. As these meanings come from *grind, grate, 
frendere', we may compare OE. grdtan *groats' (493). For other 
examples see Mod. Lang. Notes XVI, 164 ff., and § 65 ff. 

That there actually was a secondary ablaut need not seem 
strange. It may not have originated in the parent language, and 
yet it is found from the earliest times. Haw much effect it had 
upon the formation of rime- words it is impossible to say. In 
fact, we can never decide in any particular case whether parallel 
formations like Gk. cpXibduj : cpXubduj are due to such a secondary 
ablaut or are rime- words from parallel bases aH : a*w. But this 
secondary ablaut no doubt accounts for some of the examples 
for a^ : a^i : a^w. 

In Germanic especially we find many parallel forms. This 
was often the natural result of the ablaut as it grew up in the 
verbal system of the strong verb. For in Germ, a few types 
took the place of the multiformity of earlier times. A verb might 
belong to any ablautseries with which one or more of its forms 
coincided. Hence many of the forms are purely analogical. And 
these analogical forms were not confined to strong verbs but 
explain also such byforms as knirren^ knarren^ knurren; flip, 
flop'^ ding^ dong, etc. 

That there might have arisen a feeling for an ablaut a^ : aH : a^u 
in the very earliest times seems possible from the fact that it 
is found in so many pronominal stems. Suffixes also show the 
same interchange. 

125. In making comparisons we must bear in mind that 
related words may be composed of the same elements and yet 
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not be strictly cognate. Thus if we compare Gk. ocapiZiu) "springe, 
htipfe', Lett skrMindt 'laufen lassen*, lith. skraidaU *fliege hin 
und her*, ON. skritinn *scherzhaft', we have no right to assume 
an IE. base skeroid- *springen* from which the various forms 
were derived. The words are probably related but not cognate. 
That is they may all go back to a base deer- in Skt. skar- 
*springen*, Gk. cKaipuj *hupfe', Lith. skeris *heuschrecke', OHG. 
scerOn *mutwiUig sein'; but the forms as they occur probably 
grew up separately in different centres. 

In the examples given below the types dex-^ deix-^ sleux- 
are indicated respectively by the letters a, J, c. A word, however, 
may appear as 6 or c under one number and a under another. 
For example : a, Skt. dhdmati "blast, facht an' : c. Skt. dhumds 
'ranch*; but a. Skt. dhumds : b. Lat. sufffmen. 

Words put under the same letter are generally supposed 
to be more or less closely related. Words put under different 
letters are sometimes known to be related, as : a. Skt. st/dti *bindet* 
: c. Skt. sivyati *naht'. In other cases they are probably related 
in some way, as: a. Lat. labor "slip, fall*, ON. Mpr 'schlaffer 
mensch*, OHG. sto/"schlaff*, Goth, sl^n "schlafen* : J. OHG. slifan 
*gleiten, ausgleiten* : c. Goth, diujpan 'schltipfen, schleichen*. In 
many other cases there is more or less doubt. And in a large 
number of cases the words are certainly not related, as : a. ChSl. 
soku *saft', pre-sekncfti Versiegen* : c. Lat. suctis *saft* (OHG. sou 
'saft*, Skt. mndti "preBt*). 

This last class is so numerous that we may well pause 
before combining words that are phonetically unlike. If the 
examples given below prove nothing else, they do at least prove 
that synonymy should be the least important element in deciding 
whether words are related. 

126, a. Skt. te 'tui', Goth, peina^ Lat te. 
c. Skt tvam, Lat tu^ Goth. pu. 

127, a. Gk. g, Lat se, Goth. siL 

c. Gk. fee, feoc, Skt. svds^ Lat. sows, Goth. sw€s, 

128, a. Skt svds, Gk. feoc, etc. 

i. Skt svat/dm *selbst*, ChSl. svqji^ Pruss. swais *eigen*, Lith. 
svaihis *schwager'. 

129, a. Skt srf, s5, Gk. 6, f], Goth, sa, so. 
b. Skt. syd^ sydj OHG. siu. 

130, a. Skt tdm, Gk. toy, Goth, pana. 
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ft. Skt tt/dm^ OHG. inst. diu, 

131, a. Base ko-, kg- : Gk. ^-Kei Mort', Osc. e-kas 'hae*, ON. 
hann from *henaz from *leenos, 

ft. Base ^i, ^w- : Lat. cf-^ra, Goth. Ai-wa, Lith. szl8\ Gk. crjiLiepov. 

132, a. Base o-, «- *der, er' : Skt. a-syd^ Goth, is *ejus', Gk. 
fe-Kei, Lat. e-guidem^ Lith. a-ft«i *beide'. 

ft. Skt. ac. sing. m. im-dm^ neut. id-dm^ i-hd *hier*, Lat. «, 
id, Goth, is, tto, Skt. i-tara-s *anderer*, Lat. i-terum, 

c. Skt. ava- 'jener', ChSl. am 'dieser', vu-toru *aiter', Lat. 
tir-ter^ Skt. U'bhdu *beide*. 

Note. The pronominal bases o- : i- : w- are, of course, not 
related, but their similarity in use brought about parallel formations. 

133, a. Skt. kd-s 'wer', Gk. Tro-Gev, Lat. quod, Lith. k&s, 
Goth. hwas. 

ft. Skt. cf-d, Gk. TIC, Lat. quis, Goth, htm-leiks, htoaiwa Vie', 
c. Skt. kti'tra Vo', A;t?A, Av. km *wo, wohin*, Umb. ^-/fe 
•ubi^ ChSl. fai-tfo Vo'. 

134, a. Base o- *der, er* : Skt. a-syd *ejus', a-sati *jener', 
ChShje-dinu *em\ 

ft. Skt. e-^d *dieser', e-na- *er', Lat. oinas, Goth, aens, Gk. 
oioc *allein', Skt. e-vd *so*, ^-to-s *ein', etc. (cf. Brugmann, Kz. 
vgl. Gram. 364, 401). 

135, a. Gk. bi-7T0uc, Lat. di-ennium, dis-. 

c. Skt. dvi'pdd', Lat. bi-pes, OE. ttm-fete *zweif iiBig', Goth, ttvis-, 

136, a. Skt. ^a^, Lat. sex, Goth. saiAs. 

c. Av. xSvaSj Gk. Lac. FeH, Welsh chtvech. 

137, a. OS. drundi, OHG. drunti, OB. cerende, ON. erende, 
jBfrende *botschaft'. 

ft. Goth, afrws, ON. pVr, OE. ar, OS. ^ *bote\ 
Note. There is no reason for connecting these words. Those 
in a may be referred to ON. ^r, OE. earu 'schneU', OS. aru 
*bereit*, ON. griui *antreiben', Skt. drvant- 'renner', or else to 
Skt. arati-9, Gk. w-nptTTic Miener". Goth, airus may be referred 
to the base ei- *go* (Brugmann, Grd.II, 303). Compare also ft below. 

138, a. Lith. irti, MHG. riiejen, OE. rouxin *rudem^ OHG. 
ruodar, Lat. ramus, Gk. dpexiioc, Skt. atitra-m *ruder^ 

ft. ON., OE. dr, E. oar *ruder*. Germ. *air6'. Perhaps related 
to Skt. iyarti *erregt, erhebt', frte *setzt sich in bewegung, erhebt 
sich*, though these are usually connected with OHG. ilen *eilen\ 

139, a. Skt. ali'^ *streifen, linie'. 
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b. lith. eUi *reihe; schicht; generation*, Gk. iXri 'schar*. 

140, a, Skt dmas *andrang*, dmiti *dringt an, bedrangt*, 
ON. ama *plagen'. 

J. Gk. oi)ia *sturmischer angriff, andrang', oi|Liduj 'stiirze 
auf etwas los*. 

141, a. dtati *lauft, wandert', dtychs *eilend; renner', OHG. 
cUar 'celer, sagax, acer, ata-haft *fortwahrend', OE. cedre *at once, 
immediately*, OS. adro *fruh', ON. ddr Vorher*. 

b. Skt Sta-s *eilend, dahinschieBend ; schiramernd, schillemd*. 

142, a. Skt. djati *treibt*, Gk. dfTiu, Lat. ago^ Skt. ajd-s *bock*, 
ajd *ziege*, Lith. o^ys *ziegenbock*. 

J. Skt. ^ati *bewegt sich, ruhrt sich*, ON. eikenn Vild*, 
Gk. aK, Ann. aits *ziege*. 

c. Skt. djas *kraft*, vdjdyati *treibt an*, Lat. vegeo. 

Note. Surely no one will try to combine these words 
phonetically. 

143, a. Av. azi'^ NPers. az *begierde*. 

ft. Skt ihats *erstrebt, begehrt*, A v. izyeiti^ Gk. ixavdv 
^mOuiLieiv (Hes.). 

c. Gk. eiixoiLiai *bete, gelobe*, €ukt6c 'erwtinscht*, Skt uhati 
"schiebt, streift*. 

144, a. Lith. tJlga, GhSLjagoda *beere*. 
c, Lat. Hva *a bunch of grapes*. 

145, ft. Gk. otxo|Liai *gehe fort*, Lith. eiga *gang*, ON. sam-eign 
•karapf, OHG. jagon *jagen', Skt yahiir^ *rastlos*. 

c. Skt vdhati *fuhrt, fahrt; fliefit, weht; tragt*, Lat veho^ 
Goth, ga-imgan *schutteln, bewegen*. 

146, ft. ORG. jehan *sagen, sprechen, behaupten, bekennen*, 
OS. gehan *erklaren, bekennen*, Skt ydcati *fleht, heischt, fordert*. 

c. Skt. vdkti *sagt, redet, spricht*, Lat. voco^ etc. 

147, a. Skt dsyati *wirft, schleudert*, asand *wurfgeschoB*, 
as/-9, Lat ensis *schwert*. 

ft. Skt. {$yati *setzt in bewegung, erregt*, i^ti *setzt in 
bewegung, schwingt, treibt an*, i^th^^ Gk. ioc *pfeil*. 

148, a. Skt dsa-s *asche*, Lat arere^ dridus^ ardere^ Gk. 
&l{jj *dorre*, OHG. (isca *asche*. 

ft. ON. eisa *gluhende asche*, eisa Vallen*, Du. eest *darre*, 
Lat aestaSj aestus. 

c. Skt d^ati 'brennt*, t^^-s 'gebrannt*, Lat uro, ustm^ OE. 
ysla^ MHG. tisele "gltihende asche*. 
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149, a. Skt. ds *mund', Lat. as, &ra^ Gk. uia Vand', ON. dss^ 
lith. listas *fliifimundung'. 

c. Skt d^horS *lippe*, ChSl. usta *mund*, Lat. austia^ ausctdum. 

149*. A number of synonymous words of the type a^x- 
: ua^X' occur. In some cases they may be rime-words. In others 
the similarity in meaning is purely accidental. In no case is 
there any good reason for supposing that the two types are one 
in origin. 

a. Skt dnccUi *biegt, krtimmt', ahkd-s *biegung, haken, bug*, 
Gk. fifKOC, dTKdjv, OHG. ango ^stacheF, angtd 'angel', etc. : c. Skt 
vdncati Vankt, wackelt*, vakrd-s *gebogen, krumm*, Lat vaciUOy 
Goth, -toahs *verkehrt*. — a. Lat angtdm^ ChSl. qglu *winkel, 
ecke', Skt ahgiUi'^ *finger, zehe*, dhgchtn *glied, korper*, OHG. 
encha "schenkel* : c. OHG. wanhon Vanken', mnkU *winkel, ecke\ 
mnkan *sich seitwarts bewegen, nicken, winken*, Lith. vingis 
*bogen, krtimmung*. — a. Skt djati *treibt' : c, Skt. vdjdyati *treibt 
an\ — a. Skt. ari-^ *verlangend, begierig; feindselig*: c. Skt 
vpaAti Vahlt, wtinscht, wirbt*, Lat volo. etc. — a. Skt arkd-s 
*strahl, Sonne, feuer, lied*, drcati *strahlt, lobsingf : c, Skt vdrcas 
*glanz, kraft, herrlichkeit*, ulkd *feurige erscheinung*, Lat Vol- 
cdnus. — a. Skt argata-s *rieger, Ir. dchtmrn-urc *ich enge ein', 
OE. reced *haus'; Gk. dpKeu), Lat. arceo^ arx^ arca^ Lith. rakini^ 
*schlieBe*, OHG. rigU 'riegel*, Goth, rohsns *hof, vorhof : c, Gk. 
eipTUJ *schlieBe ein', Lat. urgeo^ Skt vrajd-s *zaun, hlirde', vfjd- 
na-m *umfriedigter platz*. — a. Skt fhdn *schwach, klein*, Av. 
9r9yant' *arg', OHG. arg *feige, nichtswiirdig, geizig', ON. argr 
*feige* : c. Pruss. wargs *schlecht', Lith. vargas *not, elend*, OHG. 
toarg *missetater*, Goth, gavoargjan *achten'. — a. Skt, fkna- 
*wund*, Gk. XaKituu *zerreiBe*, dTidXriKa- dTi^ppujTa, Lat lacer: 
c. Skt vfknd'S *abgehauen, gespalten*, vfgcdti *haut ab, spaltet\ 
Av. vrac' *zerreiBen*, Gk. ^dKoc, Ael. ppdKOc *fetzen'. Here the 
similarity is lost outside of Indo-Iranic. The same might be 
true of every example if we could follow all to their source. — 
a. Skt drna-s Vallend, flutend', drnas 'woge, flut, wogende see' : 
c. ChSL vai-u *aestus*, variti *kochen', Lith. vlrinu, vSrdu 'koche*. — 
a. Skt drvd *renner', OE. earn *schnell', ON. (>rua 'antreiben*, 
Skt fndti *bewegt sich' : c. Lith. varaU *treibe'. — a. Lith. irti 
*sich auflosen, sich trennen*, ardaU *trenne, spalte' : c. Lith. 
virti *stechen', Skt vrat^chs Vunde, riB*, Alb. vafe Vunde', Lat 
veru. — a. Lith. ardaU *trenne, spalte* : c. OE. wrOtan Viihlen*. — 
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ii. Skt. ^dhdti *gedeiht, gelingt' : c. Skt. vdrdhati^ vfdhdti *gedeiht, 
wachst*. — a. Skt. dr$ati *flieBf , rdsa-s *saft, fliissigkeit, ge- 
schmack*, rcisd *feuchtigkeit', Lat. ros^ Lith. rosA *tau' : c. Skt 
vdr^ati *regnef, var^d-m *regen, regenzeit', Gk. Ipcn *tau*. — 
«. Skt. Y^hd'S 'stier*, Av. arSa *maiin', Gk. dpcnv ^mannlich* 
: c, Skt vf^abhd'S *stier', vf^ *mannlich; mann, hengst, stier*, 
Lat verres^ etc. — a, Skt f^vd-s *hoch', Gk. 8poc *berg' : c, Skt. 
vdr^ma *hohe, das oberste, spitze', Lith. virsziis Mas obere', Lat 
verruca 'erhebung, warze*, OE. wrase *lump, knot*. — a. Lat 
urdum^ fr. ard *hoch*, Av. drdSwa- *hoch*, ON. (>rdugr *steil*, 
Skt fdhdti *gedeiht* (v. supra) : c, Skt urdhvd-s 'aufgerichtet, 
aufrecht*, Gk. Dor. popOo-, Skt vdrdhati Vachst*. — a. Skt atmd 
*hauch, seele*, OHG. dtum *atem' : c. Gk. deTjiiov • 7Tveu|Lia, dfeiiiia • 
cpXoE, (Snci, Skt vdti *weht*. — a. Skt. dpas Vasser*, Pruss. ape 
•fluB' : c. ChSl. vapa 'sumpf, lache*. — a. Skt rfs^i 'ist' : c. Skt. 
«?(featt *wohnt'. We might just as well add here Skt bhdvati. — 
a. Skt ayiir9 *lebendig, beweglich' : c. Skt. vayiinas *beweglich, 
lebendig', vdyas *lebenskraft*. — a. Skt. M *geht*, Sta-s *eilend', 
ydti *geht, fahrt' : c. Skt. veti Verfolgt, flihrt, treibt*. — a, Skt 
i^- *erquickung, kraft, gedeihen', i^rds *erquickend frisch, 
bltihend, kraftig*, i^ti *schwingt, treibt an*, i^e *eilt*, e^ati 
*geleitet, schleicht* : c. Skt. vdyas *lebenskraft*, Lat vis *kraft', Skt. 
vS^ati *ist tatig, wirkt, ftihrt aus*, Lith. vaisd *fruchtbarkeit', 
veisiit Murch fortpflanzen sich vermehren machen*, OE. loise 
^growth planf (cf. Mod. Lang. Notes XYII, 8). — a. Skt ^att 
*ruhrt sich, bewegt sich', ON. eikenn Vild* : c. Skt. vijdte *zittert, 
ist in heftiger bewegung', OHG. tofhhan Veichen*. — a. Skt. 
indur? *tropfen, mond' : c, Skt vindiir^ *tropfen, punkt, tiipfer. 

150, a. Skt. yahu'9 *rastlos'. prdyak^ati *eilt vorwarts', OHG. 
jagon *jagen, treiben', base ia^gh-, 

c, MHG. jomhen^ jotichen *jagen, treiben', Goth, jiukan 
*kampfen', jivka *streit, zank', Av. yaozaiti *bewegt sich, zittert, 
wallf , Arm. ytczem *rege auf', M.HG. juchezen *jauchzen', base ieug-, 

A synonymous base ietidh- occurs : Skt yudhayati *kampft', 
udyodhafi *wallt auf *, Lith. judu *rege mich, zittere*, judinu *be- 
wege, schiittele*, judtks *zanksuchtig*, jundtdas *aufruhr', Lett 
jatida *kraft', La.tjtd)eo, juba and Silsojubilum (AJPh. XXI, 178). 

151, a. Skt. ydtati Verbindet', yrfto^^' Verbindet sich, strebt, 
bemiiht sich*, Av. yat- 'streben*, Gk. Zinreu) 'suche*, Skt yOtdyati 
"verblindet, vereinigt; vergilt, lohnt, straft', yOtd *racher*, base 
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jd : GL lf\\oc *neid, eifer', lr\ixia 'strafe, schaden', Ski ydmati 
'halt, halt zusammen, bezwingt*, etc. 

c. Skt. yutt'9 Verbindung*, Lett jutis *gelenk', Ski ydtUij 
yuvdti *bindet an, verbindet, vermengt*, ud-a-yduti *ruhrt au£\ 
Lat juvare *helf en, erfreuen'. Perhaps here Skt. ydni-^ *ursprung, 
mutterleib, vulva', Lat Juno. 

152, a. Skt ydsyati Vird heiB, siedet, miiht sich ab', Gk. teu> 
*siede*, OHG. jesan *gahren, schaumen', OE. giest *hef e,* sauerteig\ 

c. Skt yu^ *fleischbruhe', Lat jus 'fleischbruhe, suppe', Lith. 
jiisze *suppe', Gk. l\j^r\ *sauerteig*, Skt ydtdi Verbindet, vermengt^ 
Lett Jat*^ *teig einriihren, mischen*. 

A large number of words go back to bases with initial 
tto^- ((pi^uaPPX')^ in which the primary meaning is *roll, wave, 
wind, etc.*. This has resulted in many synonymous words of 
the types uex-^ yeix- or «ter-, tdetx-^ uleux-. In some cases these 
different types are no doubt related. But in many others the 
similarity in meaning is merely accidental. And yet it is im- 
possible to draw the line between words that may be connected 
and those that can not 

153, a, Skt vdti^ Gk. dnci *weht*, Skt vdta-s^ Lat ventuSj 
Goth, mnds Vind*, OHG. toetar Vetter^ ChSl. vetru Vind', OHG. 
wdzan Vehen, blasen*. 

b. Skt vdyati *weht, blast*, vdyti-?^ Lith. viljas *wind', ChSl. 
vejatij OHG. wdjan Vehen*, Serv. mjati Vorfeln*. 

The base aue- meant primarily *wave, roll, waver, wind, etc.* 
and is therefore the same as aue- in the two following numbers. 

154, a. Skt abhi'Vata-s *matt*, Gk. diDxeuj *schlafe*, aiupoc 
*ermudung, schlaf , OS. wdrag *mude*, OHG. wuorag *berauschf . 

ft. Skt. vdyati Vird erschopf t, wird mlide*, vdyHir^ *matt, mtide*. 

155, a. Skt vdtavij Stum Veben*, Stu-^ *einschlag eines 
gewebes*, iimd 'flachs*, vdna-m *das weben*, Lith. auti *fuB- 
bekleidung anziehen*, Goth, wasjan *kleiden*, Skt. vdste *kleidet 
sich*, Av. vad' *sich kleiden*, OHG. wdt *kleid*, tmtan *binden*, 
Lith. dvdmi Vebe*, Goth, windan Vinden*, etc. 

ft. Skt vdyati Vebt, flichf, vdya-s Veber*, vitd-s *gewunden*, 
ChSl. viti *drehen, flechten, winden', etc. 

156, a. Lat vatitis *einwarts gebogen, krumm*. 

ft. Skt vUd-B *gewunden*, Lat vftis *vine*, vitium *fault, vice*, 
OE. tpidl Mefilement, impurity*, toidlian "defile* (cf. Mod. Lang. 
Notes 17, 7). 
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ls?, a. Skt vdmas Verkehrt, widerwertig; link', ON. vdmr 

'a loathsome person', OS. warn 'frever. 

b, Lat. mmen *flechtwerk, zweig*, Ir. fiamh *kette*, Skt. vema 

Vebstuhl'. 

158, a. Skt vdnchtn Mas weben*. 

6. Lith. vyni&fu *wickeln*, Pol. mnqc Vickeln, wedeln*, Gk. 
otvTi 'rebe', oivoc, Lat. vznum *wein*, vinea *rebe*, etc. 

159, a. Skt. vdlati 'wendet sich, dreht sich*, Lith. vdiit 
Valke; verdrehe', MLG. tmlen *drehen, walzen, rollen', OHO. 
umolen Viihlen', waUan Vallen*. 

ft. Skt. vSUati *taumelt, schwankt, wogt', veUUorS Vogend, 
gebogen', Lith. vylius *list', OE. wU 'wile, trick* ON. vU *be- 
drangnis, not, elend', veill *schwach, krank*, Lat. vtlis low, mean, 
base' (Mod. Lang. Notes XVI, 22). 

160, a. ChSl. vriti *schlieBen*, Lith. veriit *mache auf und 
zu; fadele ein', wn?^ *strick', Skt. varatrd *riemen, soil*, Ir. ferenn 
•strumpfband*, Skt vdrchs *umkreis'. 

ft. OB. mr, ON. virr, OHG. toiara *wire', Lat. viriae^ Ir. fiar 
*umgebogen, schief . 

161, a. OE. wafian *wave, brandish', ON. vdfa Vibrate', 
vafrtty MHG. waberen *in bewegung sein', Skt. vdpati *wirft, streut', 
Lat. mpor. 

ft. Skt mpate *regt sich, zittert, bebt*, Av. vip- Verfen, ent- 
lassen', ON. veifa *in schwingender, zittemder bewegung sein', 
OHG. tceibon *schwanken, schweben', zi-weibjan *zerstreuen*, ON. 
veifa Vapor', Goth, hi-waibjan *umwinden'j Lett, vejpju *hulle mich ein'. 

162, a. Lat vegeo *arouse', Goth, wdkan Vachen', Skt vdja-s 
*kraft, schneUigkeit, wettkampf, gewinn', vdjdyati *Iauft um die 
wette, treibt zur eile', base ueg- *move, be active ; swing, sway*, 
whence Lith. vingis *bogen, krtimmung*, v^ngti *etwas ungem 
tun', OHG. wankon *wanken', winkan *sich seitwarts bewegen, 
schwanken, nicken, winken'. 

ft. Lat vigeo *be lively or vigorous; thrive, flourish', vigil 
'awake, alert', vigor 'activity, force*, Skt. vijdti 'ist in heftiger 
bewegung, zittert, fahrt los, eilt davon*, vSgas 'zitterung, heftige 
bewegung, andrang, ungestiim, geschwindigkeif , OHG. wfhhan 
'weichen'. 

163, a, Lat vaciUo 'wanke*, Skt vdncati 'wankt, wackelt, 
geht krumm', vacydte 'schwingt sich, fliegt', Goth, -wohs 'verkehrt, 
krumm'. 
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J. Gk. diccuj 'bewege mich heftig, eile, flattere, fliege, 
schwinge*, eiKiw Veiche*, Lett, mkt *sich biegen*, Skt. vici-^ Velle', 
vici'9 *trug, verftihrung', Lith. veiki^ 'schnell*, veka *traft', ON. 
veigr *starke*, Lat. vinco etc., OE. wcegan *afflict; deceive'. 

164, a. Goth, gatmgan "schtitteln, bewegen*, OHG. wegan 
•sich bewegen, wiegen, wagen*, Skt vdhcM^ Lat. wAo, etc. 

J. OHG. wiaga *wiege', MHG. toeigen *schwanken*, NHG. Swiss 
tmggen^ waicken Vackelnd bewegen* (Brugmann, Grd. I*, 207). 

165, a. OHG. tmnnan *iii heftiger aufregimg sein, straiten', 
OS. toinnan 'leiden, kampfen, gewinnen*, Skt. vdnati Vunscht, 
liebt, eriangt, gewinnt*, vdnas *iust'. 

b. Skt. vSnati Verlangt, ist neidisch*, vends Verlangend* 
: v^i Verfolgt', Gk. TeiLiai *begehre, trachte*, Lat. vfs 'willsf . 

166, a. OHG. waso *feuchter erdgrund', OE. wos ^moisture, 
juice', Lat vena from *vemd^ ON. atisa *begieBen, schopfen', Gk. 
aou), Lat haurio *schopfe'. 

J. Skt. vi^d-m *flussigkeit, gift', Lat virus^ ON. veisa *palus 
putrida', OHG. tcisa *wiese', toeisunt *arteriae'. 

167, a. Lith. vStau *worfele', vStra *sturm, unwetter*, ChSl. 
vitru *wind, luff, OS. wedar *wetter, witterung, sturm'. 

J. Goth, wipon *schutteln', Skt. vydthate *schwankt, taumelt'. 

168, a. Skt vadhr *schlagen, toten', Av. vad- *zuruckstoBen', 
Gk. ibedu) 'stoBe'. 

b, Skt vidhyati Murchbohrt, durchsticht, verwundet'. 
168^ a. Ir. fota ^lang', fot *lange*, Lat vastus Veit'. 
b. OHG. wit Veit'. 

169, a. Skt vdlati Vendet sich, dreht sich', valana-m *das 
sich wenden, wallen, wogen', etc. 

b. Skt valaya-s *kreis, runde einfassung, armband', vdli-^ 
*falte, runzel'. 

c. Lat volvo *revolve, roll*, vdumen *roll', vdva 'wrapper; 
womb*, Gk. etXuuj Valze*, €iXO)ia *obergewand', Goth, -waltojan 
•walzen', wcAmson *sich walzen', walus *stab*. 

170, a. ON. vdta 'walzen', Goth. toaUjan 'sich walzen*, 
Lith. valdau 'lenke, regiere*. 

b. OE. wlottan 'defile, debase', d-wlcttan 'deform, spoil, make 
loathsome', wUtan 'look', primarily 'turn toward', Goth, wlaiton 
•sich umsehen*, Gk. xKkilw 'look awry, leer* (cf. Pub. MLA.XIV, 332). 

171, a. Goth, waldan 'walten', etc., base uolto- 'turn, 
swing, wield'. 
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c. Gk. TreXXOTpov from *7r€5-FXOTpov 'urn den fu6 gewickelter 
riemen', ?XuTpov *hulle*, Lat. votutus^ vdnto, 

172, a. Skt vdrors^ Av. vara- *umkreis, raum', Skt. vdras 
Veite, breite, raum*, Gk. eupoc *breite*, Av. varah-^ Skt. iXras 'brasf* 

6. Skt. varimd^ vdrima Veite, breite', varivas *raum, weite'. 
c. Skt. wrti-ft Gk. eOpuc *weit, breif. 

173, a, Skt vrdruUi 'tonf, OE. tarane 'lecherous', wrcenna 
*wren', OS. wrendio, ivrenno *hengst*. 

b, ON. reine *hengst*, OSw. vrsnskas^ Dan. vrimke Viehern*, 
rrinsk *brunstig*. 

174, a. Lat ver-mis^ Goth, waurms *wurm', base mr- *tum*. 
whence also Lith. virti *auf- nnd zumachen, einfadeln*, ChSl. vriti 
*schliefien*, Lith. api-vara *strick*, ap-vari *schnur' (Persson, Wz. 31). 

ft. Lat ap-erfre *open*, op^fre "cover*, operimentum *cover^, 
Goth, warjan Vehren*, etc. 

c. Gk. IpucGai *schutzen, heramen', Skt vfiuiti 'bedeckt, 
umschliefit, etc.', mrutd *beschirmer', Gk. ^urrip *retter*; Lith. 
virvS^ ChSl. mrvt *strick'. 

175, a. Skt. vdrtate *dreht sich, rollt, verlauft', Lat verto^ 
ChSl. vrutiti Venden, drehen', Lith. vercziti Vende, kehre, zwinge', 
Goth, tmirpan Verden'. 

ft. OE. wnpan *twist; bind', wripa *bridle; ring; torture*, 
OHG. ridan Mrehen, winden, binden', ON. rida Vinden, drehen, 
kniipfen, flechten', MLG. toret *gedreht, gewunden; krumm, 
schief, knorrig; wild, grinunig, etc.*. 

176, a. Skt vdrdhati *starkt sich, gedeiht, wachst*, Av. 
varad' Vachsen', base uer-dho- *tum, whirl, be active, flourish, 
grow*. For meaning cf. 162, 6. 

ft. OE. wridan (toripan) *grow, flourish*, ge-wrid ^thicket*, 
MLG. writ Michter, krauser busch oder baum*. This really belongs' 
to 175, 6, but is put here because of the parallelisni with vdrdhati. 

177, a. Goth, wraton^ ON. rata Vandern, reisen*, rota^ OE. 
wrotan *aufwuhlen* (compare waUen : wuhlen)^ Gk. pabaviZiuu 
*schwinge*, ^abivoc, ^obavoc *flink, schwank, schlank*, ^obaviZiuj 
*spinne*, {)&ha}xvoc *junger zweig', ^dbiH *zweig, rute', OHG. umrz 
*kraut, pflanze*, Goth, tmurts Vurzel*, base uerd- *drehen, winden, 
wandem; drehen, spinnen; sich hin- und herbewegen, ranken*. 

ft. OHG. rlzan *reiBen, zerreiBen, einritzen, schreiben*, 
OS. ivritan *zerreifien, schreiben*, OE. toritan * schreiben*, ON. 
rita *schreiben*, reita *pflucken, rupfen; verdrieBen, reizen', OHG. 
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reizzen^ reizen *reizen, locken, verlocken*, base ureid- *tum, rub^ 
scratch: turn, draw*. Perhaps here also Gk. {)ila *root* from 
*uridid 'turning, twist*. 

178, a. Gk. ^€7TUJ *schwanke, neige mich*, ^ottti Vendepunkt, 
ausschlag*. Alb. vrap *schneller gang, lauf , Lith. virpiu 'zittere*, 
verpiti *spinne', Skt. vdrpas 'list, kunstgriff*. For meaning of vdrpas 
cf. 181, a. 

i. Gk. ^iTrri *schwung, andrang', ^itttu) *werfe*, ^Tttoc *ge- 
flochtene matte', OHG. nban *reibend wenden oder drehen, reiben\ 
MHG. nben *reiben, zerreiben ; sich drehen, wenden*, ODu. wriven 
'reiben*. 

179, a. Lith. verUu Vende um*, verb& *weidenrute, reis^ 
gerte*, virbas *reis, gerte* virblnis *schlinge*, ChSl. m-iba 'weide*, 
Goth, wairpan Verfen*, OE. weorpan Hhrow', wierpe 'change for 
the better, recovery from iUness*, wearp *warp, aufzug des gewebes'^ 
Eng. warp *sich biegen, abweichen ; biegen, ablenken, verleiten*, 
Gk. ^ejLipuj Mrehe umher', mid. *schweife umher*, pojiipoc 'kreisei*,. 
MLG. wrimpen Mas gesicht verziehen*, wrempich Mistortus, ver- 
dreht, entstellt* (cf. IF. XVIH, 13 f.). Compare 178, a, 

180, a. OSw. vra^ OK r6 from *wranh6 *ecke, winkel*, ron^y 
MLG. wrange *krummholz im schiffe*, NGutn. rang *ecke, winkel*, 
pre-Germ. base ure{n)k'' 'bend, twist*, whence 'press, accuse* and 
'pull tear, break* in Goth, ivrohjan 'beschuldigen, anklagen*, OE. 
wregan 'stir up, accuse', Skt. vfgcdti 'haut ab, spaltet, fallt*, Av. vrac 
'zerreiBen*, ChSl. vraska 'runzel*, Gk. ^(xkoc 'fetzen* (cf. author, 
Jour. Germ. Ph. II, 231; Uhlenbeck, AiWb. 294). Perhaps here 
also MLG. wringen 'drehen, wind en; driicken, pressen*, O^.wringait 
'wring, press*, etc. (cf. Ijid6n, Ein Baltisch-slav. Anlautgesetz 9 f.). 

b, Gk. ^oiKoc 'gebogen, krumm* ^ikvoc 'zusammengebogen,. 
gekrlimmt*, MLG. wrfch 'verborgen, verdreht*, torigen 'favere*, 
wriggen^ wriggelen *wriggle*, OFries. wrigia 'wackeln', ME. wrien 
'twist', OE. imgian 'strive, tend toward*, wreon^ OHG. -nhan 'wrap 
up, cover*, OE. wrigels 'covering*, Lith. riszil^ raiszau binde*, etc. 
(id. ib. 5 ft.). The Lith. words may belong rather to 230, ft. 

181, a. Skt. vftidkti 'wendet, dreht, dreht ab*, vfjinds 
'krumm, falsch, rankevoll*, OE. wrencan 'twist, turn ; be deceitful, 
imnclian 'wrinkle*, OHG. renken 'drehend bin- und herziehen*, 
Lett, sa-vergt 'einschrumpf en*, Lat. vergo 'bend, turn* ; Skt. vrdjati 
'schreitet, geht*, OE. ivrecan 'drive, push; expel; avenge; advance, 
go*, Goth, wrikan 'verfolgen, peinigen* etc. 

Wood, Indo-European a*:a*t:a*w. . 3 
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b. Goth, ivraiqs *schrag, krumm', OFries. wrdk^ 6k. ^ai^oc 
*krumni'. ON. mia Vandern, umherschweifen; sckwanken, wanken' 
probably does not belong here (cf. 230, b). 

182 a. Goth, munan *meinen, denken*, Skt. mdnyate Menkt, 
meint', Lat memini^ moneo^ mens, etc. 

b. OHG. meinen, ChSl. miniti *meinen' probably belong to 183 b. 

183, a. Skt. mdti, mimdti *miBt, miBt ab, aus, zu, richtet 
zu, verfertigt, etc.', mapayati *laBt messen, bauen; miBt, bauf, 
mana-8 *bau, gebaude, wohnung*. 

b. Skt. mimite *miBt, miBt ab, etc.*, pass, miydte, minOti 
*bef estigt, errichtet, baut ; miBt, ermiBt, erkennt', Lat. moenia, munio. 

184, a. ChSl. mamu *trug', mamiti *tauschen', Russ. dbmdn 
*trug', obmanuti *betrugen', maniii *locken'. 

6. Skt. mayd *trug, trugbild', mdyats *tauscht', Lith. maims 
*tausch', OHG. mein *falsch, triigerisch', etc. 

185, a. Gk. jLidccuj *knete, streiche', inaTcuc *backer', ChSl. 
mazati 'schraieren*, mazi *salbe', ON. maka *schmieren*. 

c, ON. miukr *weich', mykua *besanftige', myke Miinger', 
Norw. dial, maiik *flussigkeit', Eng. muck *mist, kot, unflat', Lat. 
mungo, mucm. 

186, a. Skt. mala-m *schmutz, unrat, stinde*, malind-s 
*schmutzig*, Gk. jneXac *black', Lith. mSlynas *blau', OHG. malen 
*malen', MHG. mdl *fleck*, Goth, meljan *schreiben*, etc. 

6. OHG. meil, meUa * fleck, macula, siinde', MHG. meUen 
Verletzen, verwunden ; beflecken, beschmutzen', meUe *befleckt', 
OE. mal *mark, stain', mcelan *mark, stain', Goth, mail 'blemish', 
OWelsh mail *mutilum', etc. (cf. Color-Names 74). 

187, a. Gk. jLiabduj *zerflieBen, sich auflosen', jiiabapoc *zer- 
flieBend, kahl', ChSl. modru *lividus', Lat. madeo. 

c. Gk. jLiubduj *feucht sein, faulen', jiiuboc *nasse, faulnis', 
jLiubaivuj *bewassere*, Lett, mud^t Veich, schimmelig werden', 
Lith. mdvdau *bade*, base m^eu- in Lett maut *schwimmen, saufen', 
ChSl. myti Vaschen, schwemmen', Skt. miitra-m *ham', NHG. 
moder, E. miid. 

188, a. Skt. mddati *freut sich, ist frohlich, schwelgt in, 
berauscht sich', mdda-s *heiterkeit, rausch'. 

c. Skt. mddate^ireut sich, ist lustig', mdda-s *lust, frohlichkeit'. 

189, a. ChSl. metq, Lith. metu Verfe', pd-metu Verliere'. 
b, Pruss. maitint Verlieren', Lat. mitto. 

190, a. Skt. m^ndti *zermalmt, zerschlagt', wwrTwf-s *zermalmt, 
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zerbrochen*, Gk. jncipvajLiai *kampfe', inapaivuj *reibe auf', )Liapac)Li6c 
*verwelken', Goth, maurnan *sorgen'. 

c. Welsh merw^ It, meirb Veich, faul', OE. mearu^ OHG. 
iwaro, murwi *murbe, zart', MLG. morwen *murbe machen'. 

Note. Skt. marcdyati Versehrt, beschadigt*, Av. marmcaiti 
Versehrt, zerstort', Lith. merkiil Veiche ein', mirkti *eingeweicht 
sein', Latwarceo* wither, droop, shrink, shrivel', warcirfws*withered, 
wasted ; weak, feeble', Ir. brin,, Welsh braen *morsch*, Bret, morchet 
*kummer' have the same development in meaning. 

191, a, Goth, mcdan *mahlen', Lith. malA, Lat. molo, Skt. 
mldnchs *welk', mldtd-s *gegerbt'. Is. mldith^ hldith Veich, sanft', 
Welsh hlawt *mehr, Gk. pXdH *schlaff, trage, weichlich, toricht', 
liaXaKoc *weich, sanft', jiiaXGaKOC, Goth. mUds^ etc. 

6. Skt. mldyati *welkt, erschlafft, wird schwach', ON. bltdr 
*mild, sanft', Goth, bleips *barmherzig, freundlich' (cf. Johansson 
PBB. XV, 2261). 

c, Goth, ga-malwjan *zermalmen, zerstoBen*, bliggwan^ OHG. 
bliuwan 'blauen, schlagen*, melo *mehr, ME. mdu)e "mellow, soft', 
Skt. maivd'S *unbesonnen, toricht', Lith. malvinu *zahm machen', 
Gk. djLipXuc blunt, dulled; dull, obtuse; dim, faint, weak; slack, 
sluggish', OE. bleap *timid, sluggish', OHG. blodi *zerbrechlich ; 
gebrechlich, schwach; zaghaft', Goth. Uaupjan *entkraften' (cf. 
Mod. Lang. Notes XV, 326). 

192, a. From the above base md- 'rub' develops the meaning 
*smear, stain' in the following : Skt. mdla-m *schmutz, unrat, stinde', 
mcdind'S *schmutzig, befleckt', Gk. iiieXac *black', MHG. mcU *fleck', 
OHG. maldn 'malen, farben', OE. blcec "black'. 

b, Goth, meljan *schreiben', OHG. ana-mdli *fleck, narbe', 
Lith. melynas 'blau', OS. bli *farbe', OE. bko "color, appearance', 
gebleod Variegated', OHG. Wao, Gk. ^6Xl-poc "lead'. 

c. Gk. jAoXuvuj "besudele, beflecke', Lith. mulvas "rotlich, 
gelbUch', OHG. blao "blau', Gk. M6Xu-poc "blei' (cf. Jour. Germ. 
Phil. I, 297; Color-Names 73). 

193, a. Skt ndmati "beugt sich, neigt sich; beugt, biegt', 
mmas "verbeugung, verehrung', Av. namo "gebet*, Ir. nem himmel'. 

c. Gk. veO)Lia "wink*, Lat. numen^ ntio^ Gk. veuuj "nicke, winke', 
Skt. ndvate, nduti "wendet sich, kehrt sich'. 

194, a. Gk. 6vo)Liai "schelte, schmahe', 6vot6c, 6voct6c "ge- 
tadelt', dvoTOtCuj "schelte, tadele', OE. anda "hass, neid', OHG. 
anado "krankung', anadon "strafen, rtigen' (cf.Hirt, Idg. Ablaut 312). 

3* 
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The underlying meaning of this base was probably *drive, urge* 
or the like. 

b, Skt. ndyati *fiihrt, lenkt, leitet etc.*, vi-ndyati *fuhrt weg, 
verscheucht, zlichtigt, straft, etc/, NPers. nitan 'ftihren, treiben\ 
OE. nip 'streben, anstrengung, feindseligkeit', ON. nid *hohn, 
schmach', Goth, neip *neld*, OS. nid *hass, zorn', OHG. md *kampf- 
grimm, groU, neid*, Ir. nith *not, bedrangnis, kampf , Goth, neiwan 
*grollen'. 

c. Skt. ndvate *wendet sich, kehrt sich', etc. (193, c), ChSl. 
naviti *ermuden*, Pruss. nautin *not*, Goth, naups *zwang, not*, OHG. 
not 'not, mtihe, bedrangnis, kampf, etc.', Gk. vuccuj *steche, stoBe*. 

We have in the above three synonymous bases ono-^ nei-j 
neur with parallel formations. They are probably not related, and 
yet it is impossible to decide with certainty. 

195, i. Skt. nlndati *schmaht, tadelt, verachtef , Gk. 6v€i5oc 
Vorwurf, schmach', Lett, nidu *hasse', naids *haB*, Goth, naitjan 
Eastern, schmahen*, OHG. neizzen *plagen, qualen*, MLG. neten 
*bedrangen, schadigen, verderben* (cf. 194, 6). 

i c. Skt. nuddti *stoBt fort, vertreibt', nodayati *treibt an', 
ChSl. nuditi *notigen', nuzda *notwendigkeit'. 

196, a. Skt. ndgyati Verschwindet, vergeht, geht verloren', 
ndgdyati *macht verschwinden, richtet zugrunde', A v. nasyeiti 
'verschwindet*, Gk. veKuc, vexpoc *leichnam', Lat. nex^ necdre^ 
noceo, base nek- Vergehen, umkommen', probably the same as 
nek' 'gehen, erreichen; tragen' (cf. 197, a). 

b. Lith. nykstu Ver^chwinde, vergehe', naiHnil *tilge, mache 
vergehen', naikim Verganglich, verschwindend', nSkas 'nichts; 
niemand', Lett, nikstu *werde zu nichte'. 

The above is a good illustration of how words may fall 
together in meaning from entirely distinct significations. 

197, a. Skt. ndgati^ ndk^ti *erreicht, erlangt', Lat. nanciscor 
*erreiche', Gk. ^veTKeiv, Lith. niszti *tragen'. 

c. Goth, biniuhsjan *ausspahen', OHG. biniman 'erreichen^ 
erlangen, erfahren, finden*, ON. nysa *untersuchen*, OE. neosan 
'untersuchen ; besuchen; angreifen'. Uhlenbeck, Et. Wb.^ 27, 
connects these with the above. We might equally well compare 
Goth. niiUan *erlangen, genieBen'. 

198, a. OLG. nat^ OHG. naz *naB', nezzen^ Goth, natjan 
*benetzen'. 

6. Skt. nedati 'flieBt, stromt'. 
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This is certainly not related to the above. It may in some 
way, either as a rime-word or as a derivative of a base n^-, 
be connected with Skt. ninekti Vascht ab, reinigt*, niktd-s *ge- 
reinigt', Ir. necht *rein', Gk. viCuj, vitttuj Vasche', OE. nicor Vater- 
monster'; Lat. nimbus "rainstorm, black rain-cloud', OE, ge-nip 
*mist, cloud, darkness', nfpan *grow dark*, Goth, ganipnan *traurig 
werden'; Skt. nihdka^ niMrd-s *nebel', Lat. niger\ Skt. nird-m 
*wasser', nilas *dunk:elfarbig' (cf. Color-Names 93). 

199 a, Skt. andhds Munkel, blind', andhas Munkel, finstemis*, 
Lat. umbra, 

c. Gk. vu66c Munkel, heimlich', vuOiwbric Munkel', Welsh 
ntidd *neber, Lat. nubes^ nubilus. Compare Lett. Aauku^ Lith. 
nidukiu *sich mit wolken beziehen'. 

200, a. Gk. 6)Lippoc *regen', d9p6c "schaum', ve90c, Skt. 
abhrdm *wolke*, ndbhas *nebel, dunst, gewolk', dmbhas^ dmbu 
Vasser', Lat. imber^ nebtda^ OHG. nebtd "nebel', OE. nifol Munkel', 
ON. nm 'nacht'. 

b. Lat. nimbus^ OE. ge-nip *nebel, wolke, finstemis', nfpan 
*dunkel werden', Goth, ganipnan *traurig werden' (cf. 198 ft). 

201, a, Skt. Idti *ergreift'; Skt. Idgati *heftet sich an, haftet', 
Gk. XdCoinai, OE. Iceccan *ergreifen'. 

c, ChSl. lorn *jagd, fang', Gk. dfroXauuj *genieBe', Xeia, Skt. 
l^ta-m *beute', Goth, laun *lohn', Lat. lucrum, 

202, a, OHG. luogen *schauen, lugen'. Com. lagat Welsh 
Uygat *auge', llachar *coruscus, igneus', Skt. lak^U *bemerkt, 
betrachtet'. 

c, Skt. locate *erblickt, betrachtet', locana-m *auge', rOcate 
*leuchtet, scheint', Gk. X€uk6c, Xeuccuj, Lat. lux, etc. 

203, a, ON. Udia *schlamm, pfiitze', Welsh llaid *lutum, 
limus', Ir. laith *bier', lathach *schlamm', Lat latex, 

b. Goth, leipu 'obstwein', Lith. lytits *regen*, ISju *gie6e', etc. 

c, Lat. lutum *mud, mire', Lith. lutynas *pfuhr, Ir. loth 
*palus, coenum'. 

204, a. Lith. dmes *die aus dem toten korper, besonders 
aus dem munde flieBende feuchtigkeit'. 

b, OHG. Um *leim', leim *lehm', Lat. limus etc. 

205, a. Gk. Xfipoc *tand, geschwatz', XriP^uj *schwatze', Ir. 
Im-^ Welsh llyr *mare, equor', base fer- "spring, swing, bend': 
Gk. Xopboc 'einwarts gebogen', MHG. lerz^ lurz *link', lerzen 
•stottem; iibermutig sein', lurzm *tauschen, betrtigen', OE. bdyrtan 



Digitized by CjOOQ IC 



— 38 — 

^deceive, cheat', ON. Urka *zusammenschnuren', MHG. terc, lircj 
lure *link*, lerken^ lurken *stottern', E. lark *lustige streiche 
machen', tolles zeug treiben, in toller weise springen oder 
klettem', LG. hrk *frosch'. 

h. Gk. Xipoc *frech', Xrp6q)6aX)Lioc *mit liistemen aiigen', 
Xipaivoi * dvaibeuojLiau 

c. MLG. lUren Mauem, betrtigen', MHG. luren *lauern', ON. 
Hra *schlummem', E. hwer^ lurk, 

206, a, OHG. lam *gliederschwach, lahm', luomi *matty 
schlaff , primarily *bending, yielding*. 

b. Lat Umis^ Ifmus ^sidelong, aslant', i. e. *bending, turning*. 
Compare ON. limr *glied', Urn *zweig*, OE. Urn *glied, zweig% 
and the following. 

207, b. Gk. XivajLiai • rpdiroMai, XidCojuai Veiche aus, gleite 
aus, sinke', Skt lindti^ layate^ Ityate *schmiegt sich an, liegt, duckt 
sich, kauert, legt sich, verschwindet*, Goth, -linnan *ablassen, 
weichen, nachgeben*, ON. linr Vetch, nachgiebig', Lith. lainas 
•schlank*, MHG. lin "lau, matt, schlechf, ChSl. Unu 'fauF. 

c. Czech. Uviti *nachlassen*, Lett. Ijaut *zulassen, erlauben'^ 
Lith. liduiis *aufhoren', Pruss. au-ldut *sterben*, Goth, lew *ge- 
legenheit', lewjan *preisgeben, verraten*; Gk. IXuiai • IpxcTai^ 
XOuj Mose*. 

208, a. Goth, letan *lassen*, lats *trage', latjan *trage machen, 
aufhalten', Lat. lassm^ Gk. Xnbeiv *trage, mtide sein*. 

b. Lith. Uidmi^ UidHu *lasse, entlasse ; gestatte', Lett, lai^u 
'lasse', ON. Ut^ hit *lieB*, Utom^ litom *lieBen*, OHG. liaz^ firleiz^ 
Goth, mils, ON. Utell 'klein', lUt Venig', Gk. XoicGoc Mer letzte*. 

c. ON. luta, OE. lutan 'sich neigen, niedersinken*, lutian, 
OHG. luzen Verborgen liegen, heimlich lauem', Goth. Huts 'heuch- 
lerisch', luton *betrugen', Lith. liudnas *traurig', liudSti *trauem', 
ChSl. luditi Uauschen', Welsh lludded *mudigkeit, mattigkeit*, 
OHG. IvazU, Itmg *klein, wenig, elend', OS. luUil, OE. lytel 

209, a, Lat. letUus *biegsam, geschmeidig', OHG. lindi *weich, 
sanft, zart, milde', OE. lipe *mild, gentle, soft', E. lithe. 

b, Gk. XiTOc *glatt, schlicht', ON. Itda *gleiten, schliipfen^ 
gehen, vergehen', Goth, leipan *gehen'. 

c. MHG. liederlich *leicht und zierlich in wuchs und be- 
wegung; leicht, geringftigig', OE. lypre *elend, schlecht'. 

210, o. Gk. ^0eiv *go', Lith. lendii, 'krieche', Idndym *\\inkeVj 
Pruss. lindan *tal', OE. lendan *go, arrive', MHG. lenden *aufhoren, 
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enden' (cf. Mod. Lang. Notes XVIII, 16 f.). — Gk. dX0o)Liai 'ge- 
deihe, wachse', Lat alo etc. 

J. Lith. Ididau *lasse flieBen', l^fdJ^^il^ *begleite*, OE. lad 
'excuse; clearing oneself from an accusation', ladian *find ex- 
cuses for; excuse let off; refl. clear oneself of blame'. 

c. Gk. ?|Xu0ov 'kam', dXeOOepoc *frei', Skt. rOdhati Vachst, 
steigt', Goth, liudan *wachsen\ 

211, a. Goth, lasiws *schwach, kraftlos', OE. leswe *falsch, 
libel, bose', MHG. erleswen *schwach werden', ON. lasenn *nicht 
ganz, zerstort', Igshr 'faul', Ir. Use *trage', OHG. Uskan *aufhoren 
zu brennen, erloschen'. 

b, OE. gdisian *slip, glide', MHG. Ime *geleise', Lith. Usas 
*mager', ChSl. lychu *arm, beraubt, bose, schlechf , MHG. leiste 
*inguen', OE. tes, OS. Us Veniger'. 

c, Goth, lam *los, leer, eitel*, ON. latiss *lose, verfallen, 
schwach', OE. leas *leer, beraubt, betriigerisch, falsch', forleosan 
Verlieren; verderben', leoran Veggehen, vergehen, sterben' (207 c), 

212, a, MHG. lenken *biegen, lenken, richten', line *link*, 
Skt. langa-s *lahm*, Gk. Xafra^u) *zaudere*, Lith. linguju *sich 
wiegen, wackeln'; lenkiil *biege', lanhUs *geschmeidig, biegsam', 
lankd, *tal*; lekiu *fliege', Gk. XaKiiCuj *schlage aus', ON. hggr 
*schenker. 

b. ON. likna *bend back, give way', MHG. lekhen *hupfen, 
aufsteigen, refl. sich gelenkig biegen', OHG. gUdh *gelenk', Goth. 
laikan 'springen', OE. lacan *springen, fliegen, schwimmen, wogen, 
flackem*, Lith. Idigau Maufe wild umher', Gk. dXeXiZIuj *swing', 
Skt. r^ate *hupft, bebt, zittert, zuckt'; ChSl. liku Veigen', liko- 
vati *tanzen*. 

c. lykna 'die knie beugen*, lokkr *locke', OE. lucan 'inter- 
lace, join together, close, confine*, Goih^, gcdukan 'schlieBen*, 
Gk. XuTiCuj 'biege, winde, drehe*, Xiirivoc 'geflochten', Lith. lugnas 
'biegsam, geschmeidig'. 

213, a. Skt. Idlati 'spielt, scherzt, tandelt', Bulg.fo^m 'wiege'. 
i. Skt. lild 'spiel, scherz, belustigung', leldyati 'schwankt, 

schaukelt, zittert', Lith. leUas 'schmetterling'. 

c. Skt. Wlati 'bewegt sich hin und her', Icias 'sich hin und 
her bewegend, unruhig, unstat, llistem*, Czech, lulati^ Serv. Ijuljati 
'wiegen, in schlaf singen', Lith. liidiil 'sich geleeartig bewegen', 
liidys 'tolpel', litdynas 'moorgrund'. 

214, a. Gk. dXduj, IXajiii (Arg. TroT-eXdiuj) 'drive; chase, hunt; 
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thrust, strike, beat', IXaioc *beaten out, hammered, forged', dXairip 
*driver, charioteer; hurler (of thunderbolt); striker (of lyre)', Skt. 
Idti *ergreift'. 

c. ON. lyia *klopfen, schlagen, entkraften', Skt. lundti 
*schneidet,schneidetab', ?(ft?a-s *das(ab)schneiden; abschnitt, stiick; 
woUe, haar', lavors *schneidend, pfltickend', Gk. Xdiov 'saatfeld', 
dfToXauuj *genie6e', Goth, laun *lohn', ChSl. lorn 'jagd, fang' (cf. 
Hirt, Idg. Abl. 115; Uhlenbeck, EtWb. s. v. laun), 

215, a. Gk. X^TTuj 'schale ab', Xeiroc, Xott6c "rinde, schale', 
X^Tipa *aussatz' NSlov. lepen^ Lith. Idpas *blatt'. 

J. Lith. l^, ChSl. lipa "linde'. 

c. Lith. lupi^^ ChSl. lupiti *schalen, abziehen', Lett, laupit *ab- 
blattem', Goth, laufs 'blatt' OHG. loub *blatt, laub*, louft *baumrinde, 
bast'; Gk. Xuttti *leid', Xoirduj *kranke', Skt. lumpdti ^zerbvicht^ raubt'. 

2 1 6, a. Gk. XaKic*fetzen', XaKiZuj'zerreifie', direXriKa- direppajTa, 
Lat. lacer^ lacero^ Skt. rk^- Vund', OHG. lahan *tadeln, schelten', 
lastar *schmach, schande', OE. leahtor Vice, sin ; bodily defect'. 

c. Skt. luncati *rauft aus, rupft', Pruss. lunkan^ Lith. liinkas^ 
ChSl. lyko *bast', Euss. luda *kien'. With leuq- compare Uv^- in 
OHG. liohhan *ziehen, raufen', Russ. luznuti 'schlagen, stoBen', 
Lith. luszti,^ Iduzyti *brechen', luzis *bruch; eine stelle im walde, 
wo der wind viele baume umgebrochen hat'. 

217, a. Skt. dlpa-s *klein, gering', Lith. alpstii Verschmachte, 
werde ohnmachtig', cdpnas 'schwach', Gk. dXairabvoc *schwach', 
dXaTrdZIuj *richte zugrunde', XaTrdCtu *leere aus, pllindere', OE. 
lyft^ left *schwach', E. left *link', Lith. lepiis Veichlich, verzartelt', 
Lat. fepws, lepidtts. 

J. OS. lef *schwach, gebrechlich', OE. lef Mnfirm, diseased, 
ill; damage, harm', gelled Veak, old', lefung 'paralysis'; Lith. 
Idibas *schlank*. 

c. MLFranc. ghelove^ Du. loof *matt, erschopft', Gk. Xuireuj 
*kranke', ChSl. lupiti 'abziehen, schalen', etc. (cf. Uhlenbeck, 
PBB. XXVI, 570). 

218, a. Lith. irti 'rudern', irklas^ OHG. ruodar 'ruder', Gk. 
4pkcuj, etc., base ere- 'in bewegung setzen'. 

J. Skt. raya-s 'stromung, strom, eile, heftigkeit*, rindti laBt 
flieBen, laBt laufen, entlaBt, lost ab', riyate 'gerat ins flieBen, 
lost sich auf, Gk. oprviu 'bewege', Lat. rivm^ ritus^ Skt. rtti-? 
*strom, lauf, strich ; art, weise', OE. rip 'stream', Lat. omr, ChSl. 
rijati 'stoBen; flieBen'. 
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c. Skt. drvd *renner', OE. earn *schneir, OS. aru *bereit', 
ON. QTua *antreiben', Gk. dpouuj *sturme los, erhebe mich', Lat. 
r«o, Skt. /Ti^tt, fnvati *erhebt sich, bewegt sich*, Goth, rinnan 
*rennen, laufen', runs *lauF. 

219, a. Skt. ftd'8 *richtig gehorig', jiid-m *feste ordnung, 
sitte', ftii-? "bestimmte zeit, regel, ordnung', NHG. gerade^ MHG. 
gerat *rasch, gewandt, gerade etc.", OHG. rado *schnell', Goth. 
raps *leicht', Lat. ars^ artis^ MHG. art. 

b. Skt riti'9 *strom, lauf; art, weise', Lat. ritm, 

220, a, Skt. raya-s^ ri-na-s^ n-^/-^, etc. 

b. Skt. rfya-te^ ChSl. rijati, 

c. Skt. rinvati^ rem name of river, Lat. rivus. 

221, a. Skt. rdbhas *iingestum, gewalt', rdbhate^ rambhate 
•erfaJBt, halt sich fesf, Lat. noJor, OE. rof "strong, brave', MHG. 
reben *sich bewegen, riihren*. 

b. OE. rif "fierce*, Skt. rebhd-s *knistemd, tonend', rSbhati 
*rauscht, brlillt, jubelt, singt; glanzt*, ON. reifa 'rtihren, bewegen; 
aufmuntern', reifr *munter', OE. d-rdfian *unravel, unwind', 
E. rove Vandern'. 

222, a. ON. rasa "einherstiirzen*, rds Mauf, rennen', MHG. 
rdsen *toben, rasen*, OHG. rase *schnell, hurtig', rascezzen'schi\ic\izen\ 
OE. rcescettan "crackle, coruscate', Skt. rdsati *brullt', etc. (For 
other connections see Color-Names 46 f.). 

J. OE. geris *fury', risan *rise', rceran "raise, build, establish; 
cause; perform', ON. reisa 'aufrichten', OHG. risan "steigen, fallen', 
reisa "aufbruch', Goth, -reisan, etc., Skt. ri^md "wirbelwind*. 

c. Goth, raus^ OHG. ror "rohr', Skt. ro^as "zoni, wut', rdsati 
*ist unwirsch, ztirnt', ON. rausa "chatter, babble'. 

223, a. ChSl. raru "sonitus'. 

b. Goth, reiran "zittem' : OHG. r^en^ OE. rdrian "roar, bellow'. 

c. Goth, riiirs "verganglich, sterblich', ON. ryrr "gering, 
arm', ryrd "verlusf, Goth, riurjan "verderben', Skt. rurd-s "hitzig 
(vom fieber)*. 

224, a. Lith. Mi "sich auflosen, sich trennen', ardaU "trenne, 
spalte', ardtis "zerstorend', ardvas^ efdvas "weit, geraumig', Skt. 
drdati^ fdMi "flieBt, zerflieBt, lost sich auf', arddyati "macht 
flieBen, lost auf, bedrangt, totet*, rddati "kratzt, ritzt, grabt, hackt', 
Lat. rodo^ rddo\ Skt. rdndhra-m "offnung, spalte, loch, schwache, 
mangel', radhrd-s "arm, elend', randhdyati "peinigt, qualt, unter- 
wirft', OE. rendan "tear, lacerate', Lith. rdndas "strieme, narbe'; 
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rencziu, rantau 'kerbe', retas *selten, weitlaufig', rentii Mlinner 
werden'; rona^ ChSI. rana *wunde'; Skt. fkna- 'wund', ^^ara-s 
Morn'; Lat rarm\ Alb. rjep *ziehe aus, ab, beraube', Gk. ^p^TTTOjuai 
Vupfe, fresse*, Lat. rapio^ Skt. rdpas *gebrechen, korperlicher 
schaden, veiietzung', OHG. refsen *zuchtigen, strafen*; rapfen 
•verharschen', MHG. rapfe^ rappe *kratze, raude', Du. rappig *raudig'. 

Note. The above words are put together because they are 
synonymous not because they are regarded as related. The same 
is true of h and c following and of 225, a, J, c. 

h, ChSl. oriti *auflosen, stiirzen, zerstoren', Skt. rirjtdti laBt 
laufen, laBt flieBen, lost ab', rina-s *aufgelost, verschwunden*, 
vi-rindti *zertrennt, durchhauf, riti-^ *lauf, strich', ON. rida *be- 
streichen*; Gk. IpeiKuj *reiBe auf, zerreiBe', Skt rigdti *reiBt ab, 
rupff; rikhdti *ritzt', reMid *ri6, strich, linie, streifen, reihe', 
OE. raw, OHG. nga, MHG. nhe •reihe', ChSl. reka •fluB', Lith. 
r^kiu, raikau *schneide' (brot); r^^eiw, rdizau *schneide, ritze', 
Lat. ringor^ rictus] OE. ripan *reap', rifter *sickle'; gerifod, rife- 
lede Vrinkled', Lat. ripa, MHG. rif "ufer*, nf Mff, ON. rifa 
*schlitzen, spalten*. 

c. Lat. rwo *rush down, go to ruin; hurl down, break down*, 
rutna, ChSl. ruvq 'reiBe aus*, ryjq *grabe', runo 'flieB*, Lith. 
rduju *ziehe aus, raufe*, ravSju, raviib *jate*, ON. ryia *den 
schafen die wolle ausreiBen*, Skt. rtdd-s *zerschlagen, zer- 
schmetterf , OE. rude *scab*, OHG. ruda *raude, scabies', MHG. 
riuten *reuten, urbar machen', ON. rydia *urbar machen', Lat. 
rutrum *spaten*; rudus "broken stones, rubbish*, rudis *rough*; 
Lith. rausiA Vtihle, scharre*; rdmzau 'wiihle'; raukiu *ziehe in 
falten, runzele*, raukas ^runzel', OHG. ruh *raah', Lat. runcdre 
*ausjaten*, runcina Gk. puKdvri "hobel*, 6puccuj *grabe*; Lat. cor- 
rugus *kanal, stollen*, ruga "runzel*; OE. reofan *brechen, zer- 
reiBen', reafian, OHG. rovbon *rauben*, Goth, biraubon, Lat. rumpo, 
rupes, Lith. rupas Vauh, holperig* raupat *masern*, ruple 'die 
rauhe borke an alten baumen*, rupus 'besorgt, angstlich*, Skt. 
rupyati *hat reiBen im leibe'; Goth, raupjan *rupfen*, OE. rypan 
*ausreiBen*, OHG. roufen *raufen, rupfen', Lith. rubd *plunderung*, 
rUbai 'kleider*, rumbSti Vernarben', Lat. rvhm *bramble-bush*; 
Goth, riurs Verganglich*, riurjan Verderben*, ON. ryrr *gering, 
arm*, 7*yrd Verlust*. 

225, a. ON. iarma 'bloken*, rdmr *heiser*, rdmr 'stimme, 
geschrei*, OHG. ruod *gebrull*, Lith. reti *heftig losschreien*, Lett. 
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rat "schelten*; ChSl. raru *sonitus*, Skt rdfati *heult, brtillt, 
schreif ; rdmbhati * brtillt* ; rdsati *brullt, heult, schreit', 7*dsati 
^heult, schreif, MHG. rdsen 'toben, rasen', OHG. rarta *stimme*, 
Goth, razda *sprache*; Lith. r^ka *schreihals', rekiit *schreie', 
ChSl. rekq 'spreche', Skt. drcati 'briillt, singt*. 

b. Skt rdyati *bellt^ Russ. rdjati *klingeii, schallen', raj 
*schall, echo', Lith. rSju *schreie heftig los', Lett, ret *bellen'; 
OHG. reren^ OE. rdrian *roar, bellow' ; Skt rShha-ti *tont, knistert, 
murmelt, plaudert, singt'; riphdti^ rephati *knurrt, murrt, schnurrt'. 

c. Russ. rev *gebruir, Skt rdva-s ^gebriill, geschrei, laut, 
ton', rduti^ ruvdti^ ravati "brtillt, schreit, drohnt*, Gk. uj-puo|Liai 
'brtille, heule, wehklage', Lat rams *heiser*, rumor *gerausch, 
ruf, gerticht', ChSl. revq^ rjujq *brtille', OE. ryn 'gebriill', rynan 
'brtillen'; reotan^ OHG. riozan *weinen, klagen', Lith. ravMju^ 
ravdmi^ ChSl. rydajq * wehklage', Skt rtuidti^ roditi *jammert, 
weinf, Lat. rudo 'briille' ; ON. rama *chatter, babble', Skt. rd?a-s 
*zom, wut', rdfati *z(irnt' ; ON. raupa *prahlen' ; Lat raiunis *heiser*, 
MHG. riech *rauh : heiser', ChSl. rykati *brtillen', OHG. rohon 
*brtillen, grunzen' ; Gk. dpuTeiv 'briillen', db-puTn *gebrtill, geheul', 
Lat. rtigio. 

226. A base m- ^spread out, arrange, put in order, etc.* 
gives derivatives of the types (a)rSx'^ rax and (b)reix'. In the 
former type the base was in most cases, perhaps in all, felt as 
re-, in the latter as rH-. As derivatives of this base may be 
regarded nos. 226 — 229. For if Goth, urredan *bestimmen, ur- 
teilen' belongs here (cf. Brugmann, Grd. I^, 136), there is no 
reason for separating Goth, raidjan *anordnen, festsetzen'. And 
the same meanings occur in the other derived bases. Throughout 
there is a surprising similarity in meaning. However we must 
not build on this too much. The various bases in nos. 226 — 229 
may show the same development in meaning without being 
from a common base. 

a. Lith. rSti *in ordnung legen, schichtweise legen', Lat. 
reri *reckon, calculate : believe, think', ratus *fixed, settled, firm', 
ratw ^account; list; number; manner, method; reason; rule, order', 
Goth, rapjo *zahl, rechnung', garapjan *zahlen', OHG. redea 
*rechenschaft, rede, erzahlung'; MLG. ram *ziel, plan, absicht; 
bestimmung, beschluB, rdmen *zielen auf, ins auge fassen, zu 
treffen, zu erreichen suchen ; treffen, erreichen ; mutmaBen ; be- 
schlieBen, bestimmen', OHG. rdmen *zielen, trachten, streben', 
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OE. romian 'besitzen' ; Skt. rdti^ rdsate *gibt, verleiht, gewahrf , 
ratd'S *dargebrachf, rati-? *bereitwillig, giinstig; gunst, gabe', 
ras *gut, reichtum*, Lat. m, Ir. rath 'gnade*, Skt. rdtna-m *habe, 
besitz, gut* , rddha-s *gimst, gabe', OHG. rat Vorrat'. 

b, Lith. riju *lege in ordnung', Lat. reor^ OHG. rim *reihe, 
reihenfolge, zahl', OE. rim 'number', riman 'count, calculate; 
account, esteem', OHG. rimen *zahlen*, giriman *zu teil werden' : 
Skt. rayi'9 *habe, besitz', revdnt- *reich, reichlich, prachtig', ON. r{fr 
*freigebig', LG. rive Veichlich', OE. rif 'abundant, frequent, rife'. 

227, a. Goth, ur-redan 'bestimmen, urteilen', garidan^ ChSl. 
raditi 'auf etwas bedacht sein', Goth, rodjan *reden, sprechen', 
OE. r^(3?an 'discuss, deliberate; decide, decree; provide for; guess, 
interpret; read', OHG. ratan 'raten, beraten; auf etwas sinnen; 
mutmaBen, erraten; bereiten, verschaffen*, ON. rdda 'raten; sinnen 
auf, anstiften; deuten, erklaren; bewirken, beschaffen, etc.', Skt. 
rddhyati 'kommt zu recht, bringt zustande, gewinnt', Lith. randi^ 
'finde', rddau 'zeige', Av. radah- 'darbringung', Skt. rddhas 'gunst, 
freigebigkeit, gabe'. 

i. Goth, raidjan 'anordnen, festsetzen', garaips 'angeordnet, 
bestimmt', OHG. antreita 'ordnung, reihenfolge', antreiton 'ordi- 
nare, digerere', MHG. gereite 'fertig, bereit', bereite 'bereit, be- 
reitwillig, geschickt', OE. gercede 'ready*; 'trappings, equipage, 
armor', gerdd 'reckoning, account; wisdom, pT\idence\ gerddian 
'arrange*, gercedan 'arrange' (hair), rceden 'rule, government; 
reckoning', ON. reida 'ausfiihren, entrichten, bezahlen*, Dan. rede 
'bereiten, zurichten, in ordnung bringen', rede^ Sw. reda 'ordnung', 
reda 'ordnen', Lett, redu 'ordne', Lith. rinda 'reihe', Gk. dpiGjiioc 
'zahr, dpi0|Li4uj 'zahle*; ON. reid, rid, OHG. riat 'riet, etc.'. 

Here or to a belong Lith. reSow, r^da 'ordnung, anordnung', 
redau 'bekleide' (e or ^?). Compare OE. gerctde 'trappings, equi- 
page, etc.', rod 'furniture, harness*, ON. reide 'ausrtistung*. 

228, a. Skt. racdyati 'ordnet, verfertigt, bildet, bereitet, 
macht zurecht*, ChSl. rekq *sage*, raknqti 'woUen', Goth, rahnjan 
'rechnen', garehsns 'bestimmung, ratschluB', ragin 'rat, beschluB' ; 
OE. reconian, OHG. rehhanon 'rechnen*, rahha, OE. racu 'rede, 
rechenschaft, sache', recan^ OHG. ruohhen 'sorgen, bedacht sein, 
animadvertere*, Lith, regiii 'selie* (cf. Bechtel, Sinnl. Wahrn. 158; 
author. Publications MLA. 335 f.); MHG. regen 'sich erheben, 
emporragen', rcehe 'starr, steif, regen 'aufrichten, erregen, bewegen'. 

b. MHG. rihe 'reihe, linie', rige 'linie, reihe, series, ordo*. 
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rihen *reihenweise anheften*, reige Veigen, art tanz, wobei man 
in langer reihe hintereinander tiber feld zog'. 

229, a. Skt. fjt/ati^ fiijdti *streckt sich', fjit-^ *gerade, recht, 
richtig', irajydti 'richtet zu, ordnet an, lenkt, gebietet*, rdjati 
Valtet, herrscht, ist konig', rdja *konig', rdji^ *streifen, reihe', 
Av. razayeiti *ordnet', Lat. rego *keep straight, guide, direct; 
rule, govern', rectus 'straight, right', rex^ regina^ regnum^ regtda^ 
regio^ etc., Gk. dpexuj 'reach, stretch, stretch out, offer', raid, 
'reach out, stride; reach at, aim at; grasp at, desire', SpeTlnct 
'a stretching out : offering; step, stride', dpeicroc 'stretched out; 
stretched after, longed for, desired', 6peHic 'longing after, desire 
for, desire', Goth, ufrakjan *in die hohe recken, ausstrecken', 
rahton Marreichen', raihts 'recht', rikan 'anhaufen', OHG. recchen 
'ausstrecken, erheben; erregen, verursachen; einrichten; dar- 
reichen; wonach trachten', Lith. rdzyti 'recken'. 

b. OHG. reihhen 'darreichen, sich erstrecken', OE. rcecan 
'stretch forth, offer, bring, give', gercecan 'reach, overtake, take, seize, 
obtain', Gk. dpiTVctOjLiai 'stretch, reach for, grasp at, gain', Lith. raizytis 
'sich reckon', rHztis 'sich briisten', Goth, reiks 'machtig, vomehm'; 
'herrscher'. Here perhaps also Lat. rigeo^ rigor ^ rigidm^ etc. primarily 
'stretch up, stand upright', hence 'be stiff, hard'. 

230, a. Skt. ragand 'strick, riemen, ziigel, gurt', ra^i-^ 
'Strang, riemen, ziigel'; ON. rekende, OE. racente 'chain, fetter'. 

b. Lith. risztl^ raiszaU 'binde', MHG. ric (ck) 'band, strick; 
geschlinge'. Compare the synonymous base n- in Lith. ryva 
'ziigel' ; ON. reim 'riemen' ; OHG. reif 'seil, riemen ; ring, kreis', 
ON. reip^ OE. rap 'rope* ; d-rdfian 'unwind', ON. reifar 'winder, 
reif a 'bewegen; einwickebi', MHG. reif en 'biegen, winden'; ON. 
reika 'wandem'. 

231, a. ON. reim^ Sw. rem 'riemen'. 

c. OHG. riomo 'band, giirtel, riemen', OS. riomo^ OE. reotna 
'riemen', Gk. ^Ojna 'zugseil, seil', possibly from *Wwm- : Lith. 
ryvd 'ziigel'. 

232, a. Gk. 6p9v6c 'dunkel, dnnkelfarbig', OHG. erpf OE. 
earp^ eorp 'dusky, dark*, ChSl. rebu 'bunt, gesprenkelt', OHG. 
rebahtion^Sw. rapphona 'rebhiihn'. 

i. Lith. ratbas 'graubunt, gesprenkelt*, Lett, rdibs 'bunt, 
fleckig', Ir. Habach 'gesprenkelt, grau', Sw. ripa 'schneehuhn'. 

c, Lith. erubg 'haselhuhn', Lett, rubenis 'birkhuhn', ON. 
riiipa 'schneehuhn'. 
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233, a. Gk. ireKuj *kamme', ireKOc, ttokoc VlieB', ttokiZuj 
*schere, kamme woUe', Lat. pecto, pecten, OHG. fehtan 'fechten', 
JAth.pesztl 'pfliicke, reiBe ab, raufe', paszau *zupfend lockern', 
OHG. fehon *verzehren, essen', gifehan^ Goth, faginon *sich freuen*. 

This is perhaps the same base as in Skt. pdga-s *schlinge, 
fessei, strick', pdgdyati^ Av. pas- 'binden', Goth, fdhan *fangen', 
figgrs *finger*, etc. 

b, Gk. TTeiKoi *schere, kratze', iriKpoc *scharf ; bitter; feind- 
selig', ChSl. pisati *einritzen, schreiben', Skt. pimgdti *gestaltet, 
schmiickt', p^as *gestait, farbe', etc.; Lsitpingo^ etc. 

c. Gk. TreuKri, Lith. puszls^ OHG. fiuhta *fichte', base peuk- 
'stick, thrust'; Lat pungo, pugno^ pugnm^ Gk. 7TUT)Lin. 

2332, a. Skt. pdti 'trinkt', pdna-m *trunk*, pdta *triiiker', 
Lat. potor^ potus, Gk. Ti^TTujKa, TTOirip, 7t6ttic, ttotoc, 7t6cic, etc. 
These are supposed to come from a base pot-^ but the short 
in TTOTiip etc. shows that the base was felt as pd- (cf. 74). 

b. Skt. pdyin *trinkend', pdydna-m *das tranken*, ptd-s *ge- 
trunken', Gk. irtvuj, Imov, ChSl.jpf^r *trinken'; Skt^rfya^^'schwillt, 
strotzt; macht schwellen, strotzen', pinds *fett, feist, dick', pivas^ 
Gk. TTiov "fetf, ChSl. pivo *bier*, Lith. pihrns^ Av. paemaU" *milch*, 
Skt. pdyas *saft, wasser, milch', ptyU^-m *biestmilch, rahm, seim, 
saft', Gk. TTlbuuj 'lasse durchsintern', mid. *quelle hervor', izihal 
•quell', ON. feitr, MHG. veiz 'fett', MLG. vl^ fyg, vihe 'sumpf, 
sumpfwald, teich', Gk. iricca, Leitpix *pech', Lith._p^'m Viese'. 

c. Base pu- *schwellen, quellen, eitern' : Gk. ttuuj 'bringe 
zum eitern', ttOov *eiter', ttOoc, TrUeTia *biestniilch', ttutiZuj "speie 
aus', La,t puteo^pus^ Skt puyati Vird faul, stinkt',jpwya-s*stinkender 
ausfluB, jauche, eiter', Lith. puvu *faule', ptUiai *eiter', putd, Lett. 
putas 'schaum', MHG. vHm *schaum', vumen *abschaumen', ON. 
ftienn Verfault*, Goth, fals ^faul'. 

This is the same base as pu- *swell, grow' : Lith. pautas 
*ei, hode', ChSl puta Vogel', Skt pdta-s *das junge eines tieres; 
junger baum', putrd-s "sohn, kind', puyati 'gedeiht', po^ayati 
*ernahrt', Lat. putus^ puer^ pvUus^ Goth, fula 'fuUen'. Compare 
also pu' "swell, blow' : Lith. pucziu *blase*, puslS 'blase', puUus 
'sich blahend, geschwollen, aufgeblasen, stolz', Lat. pustula^ ChSl. 
puchati 'blasen', etc. 

234, a. GhSl pachati 'ventilare', jpacM *odor', l^Slov. pesdeti 
*pedere', Gk. pbeuj, Lat. pedo^ podex. 

b, Norw. dial, fisa *pusten, blasen', ON. fisa^ MHG. visen^ 
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MLG. visten *fisten', vtst "crepitus ventris*. These are connected 
by Persson, Wz. 199, with Lat splro. We may rather compare 
Sktpdt/ate *schwellen, strotzen, iiberflieBen' (cf. 233*, J). 

c. ChSl. pychati *blasen', Lat. pmtula^ Skt pu^yati^ pO^ti 
'gedeiht, macht gedeihen*. 

235, OHG. fdm, OR fdm "foam*; ChSlpena, Skt ph^na-s 
*schaum'. 

c, MHG. vum *schaum', vumen *abschaumen' : Lith. putd^ 
Lett, putcts *schaum*, Gk. irOap 'biestmilch', ttuoi *bringe zum 
eitem', etc. (cf. 233* c). 

235*, a. Lith. pehtas Verdienst*, ChSl. plenu *beute', Skt. 
pana-s *lohn, einsatz', Gk. TTujXeuj Verkaufe*, ON. falr^ OHG. 
fm 'feil*. 

b. OHG. feUi 'ieiV. 

236, a, Goth, fon *fire', ON. fune *blaze', Pruss.^wwwo *feuer'. 

c, Gk. TTveuj 'breathe, blow', irvoiri *breath, wind, blasf (of fire). 

237, a. ON. fnasa, fnisa^ OE. fncesettan *snort', fncestian 
'breathe hard', fncest 'breath; blast' (of fire). 

c. ON. fn^sa 'snort', OE. fniosan 'sneeze', ON. fnioskr, 
Sw. fnoske 'feuerschwamm, zander*: Gk. ttv^uj, etc. 

238, a. MHG. vanke, vunke, OHG. funcho 'funke': MHa 
vunc 'funkelnd', MLG. vinkelen 'funkeln'; OHG. fnehan 'atmen, 
schnauben*, fnaJitente 'schnaubend', ChSl. pqciti se 'inflari'. 

b, Gk. TTViTUJ 'ersticke, dampfe', ttvitoc, TrviTlna 'erwiirgung'. 

239, a. Lith. pUH 'gieBe, schiitte', pUnas 'voU', Gk. TTi)Li7r\Ti|Lii 
'fill', TiXripric, Lat. plenus 'full', etc. 

i. MHG. vlcBJen 'sptilen, waschen, saubem ; sich (im wasser) 
hin und her bewegen' : (Lith. pilH 'gieBe'). 

c. OHG. flawen 'sptilen', OE. flawan 'flow', Lith. plduju 
'splile', Gk. TrXeuj 'schiffe, schwimme', ttXuvuj 'wasche', Skt pldvate 
'schwimmt, schwebt, fliegt, springt', Av. fravaiti 'eilt, geht' ; Skt. 
puru-^^ Gk. TToXuc, Goth, filu 'viel'. 

240, a. Gk. irXotboc 'nasse', 7TXa5ap6c 'naB*, NHG. flattern^ 
OHG. ftittaressen 'palpare, liebkosend schmeicheln*. 

c. Lat. plaudo 'beat, clap', Ir. im-lttadi 'exagitat', im4tuid 
*agitatio', corUtidimm *gehe', Lith. plaudHu 'wasche*, pluduriu 
'schwimmend treiben', OE. fkotan 'float, sail' floterian 'float, fly, 
flutter'. 

241, a. ON. falma 'sich schwankend bewegen, zittern', 
Lat. pulmo. 
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c, Skt. pldvate 'springt, hilpft, schwimmt, etc.', Gk. TrXeujiiujv 
*lunge', Lith. pliauna *schwatzer*, plmUnyju 'schwatze', plafUis 
'schnupfen', plui.plaUcziai lunge*. For the development of meaning 
see Color-Names, 111. 

242, a. Lith. plasnuju^ pleskaju *klatsche*, plctsteti *schlagen* 
(vom pulse; vom schlagen der vogel mit den fliigeln), plesdenu 
*flattere', OHG. fiistran *palpare, blandiri*, ON. flasa "hasten*, 
Sw. fldsa *schnaufen, schnauben'; ChSl. plesati 'tanzen*, MHG. 
vlinsen *zittem, schimmem*, vlins *zitterndes flieBen, schimmem', 
OSw. flunsa *plunge', Norw. fiunsa *hurry'. 

c. ODu. fluysen *flow with violence*, ON. fxiustr "huny, 
fluster*, flamtra *be flustered*. 

243, a. OHG. flediron^ MHG. vledern^ vladern *flattem*, 
deder-mus *fledermaus*, ON. fladra Vag* ; MHG. vldt *sauberkeit* 
(\vlcejen\ OE. fM *flood' (iflOwan)^ Gk. ttXujtoc 'schwimmend, 
schiffend* (ittXujuj). 

c. MHG. vlodern^ vludern^ vloudern 'flattem*, vloder^ vluder 
Mas flieBen, fluten*, Ir. luath 'schnell*, Skt. plutd-s 'schwimmend, 
iiberschwemmt', pltUi-^ *das tiberflieBen, flut', Gk. irXiicic Mas 
waschen*, ttXutoc *gewaschen*, Lith. plutis *eme groBere offene 
stelle im eise*. 

244, a. ChSl plakati •spiilen*; OHG. flagarOn mttern', ON. 
flengia *peitschen*, OSw. flenga *schlagen*, Sw. fldnga *hin und 
her rennen ; (ab) reifien*, Eng. fling Verfen', MHG. vlanc *f unke*, 
Lith. plekiu *schlage, prligele*, plaktl *schlage, peitsche*, ChSl. 
plakati Veinen*. 

c. Lith. platiHii ^schwimme' ; OHG.^^aron*flattem,flackem*, 
flogezen 'flattem, in zittemder bewegung sein ; schimmem*, fliogan 
*fliegen*, OE. flogettan "fluctuate*. 

245, a, Gk. irXdCuj 'drive about*, pass. Vander, roam*, ON. 
flakka *roam about', OE. flacor *flying* (of arrows), flicerian "flutter, 
hover', Du. flihkeren "sparkle*, MHG. vlackern "flicker*. 

b, ON. flika "stretch, extendere'. 

c. Sw. dial, flukd "hiipfen*. 

246, a. OHG. flahan^ OE. flean "schinden*, Lith. plesziu 
'reiBe; raube*: ChSl. pleti "jaten*. 

b, Jjith,pUisziu "zerspringe, zerplsitze, pleisze ^scheitel\plyszys 
"ritze, spalte*, ON. flik "stiick, zipfel', flikke "speckseite*, flekkr^ 
OHG. flecko "sttick, flecken*, fleisk "fleisch'; ON. flisa "spalten, 
splittem', fiis "splitter, spahn*, MLG. fiise "fliese*. 
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247, a. Lith. pUpti *schwatze', Eng. f^p^ flabby^ Dan. pxibe 
*flennen, heulen', flab *maur, Lat palpo^ palpito, 

b, Norw. ftipa Veinen*, f£ipa *schwatzen*, ON. flipi *lippe', 
fteipra ^schwatzen*. 

c, Lith. pliaupiu "platschere, schwatze' (cf. 241, c). 

248, a. ChSl. pelesii *grau', Lith. pdlszas *fahr; pilkas* grau*; 
OHG. fcdcho 'falke*. 

b. Gk. TTcXioc *black and blue, livid', ttoXioc *gray, white, 
clear, serene*, 7re\iTv6c, TieXibvoc *livid\ Skt palitd-s^ fern, pdlikni 
*greis, altersgrau*. 

c. Lith. palvas ^blafigelb*, ChSl. plavu VeiB*, ORG. f do 
*fahl, falb'; Lith. plMti Mie farbe verlieren*, OE. fleah 'albugo*. 

249, a. Gk. TreXavoc *opferkuchen*, Lat. plamts 'level*, Lith. 
pUnas 'dtinn*, pi&ne *fladen*. 

b. Lith. plynas *eben, frei, baumlos*, plyne^ pleme *eine 
weite, baumlose ebene*. 

250, a. Lith. platits, Gk. TrXariic *breit*, OHG. flado •kuchen*, 
fdd *feld, flache, ebene*, OS. folda *erde, boden*, MHG. dtuxier 
*flunder*, Skt. pfthu-^ *breit, weit*, prdthati *breitet aus*. 

b, Lith. (xtsi-plaitau *sich breit machen', Lett, plttet 'schlagen, 
platten*, Gk. TrXivGoc *ziegelstein*. 

251, a. Gk. TieXaTOC *opf erkuchen ; meer', OHG. flah *flach*, 
OE.^ *flunder'; Gk. 7rXd5 *flache, ebene*, irXaKoeic *flach*, TiXaKepoc 
*breit*, Lat placenta^ Lett. plcM *flach werden*, plakans *flach'. 

b, Gk. ttXS, ^TXiY^a *schritt*, ttXiccuu *schreite aus*, ON. flika 
'extendere*; MLG. vlten^ digen^ vliggen *ordnen, ftigen, in die reihe 
bringen, zurecht machen, schichtweise legen; zieren, schmticken*, 
ON. fid *schicht* from *flai(g)m, 

2512, a. Lat. peUis, OHG. fel 'feU*, OE. fUmen •film*, Gk. 
7TeX^a *sohle', Unss. jdSnd *hautchen*. 

c. Russ. pl^va^ Lith. pUvi "hautchen*. These words for *skin* 
may be from a base pele- *ab-, ausziehen*. Compare ChSl. pleti^ 
Russ. poloti *jaten*. 

252, a. Goth, faran *fahren, wandem*, ChSl. perq *fliege*, 
Skt. piparti *fuhrt hintiber*, Gk. iropoc "durchgang, furt*, Lat. 
porta^ porto^ etc. 

6. Goth, farjan 'zu schiffe fahren*, OHG. fuoren *fuhren', 
ChSl. pariti *fliegen, schweben*, Skt. pdrdyati *fuhrt hintiber*, 
Gk. Tieipiu Murchdringe*, TTopiZuj *bringe auf den weg*. 

c. Gk. TTOpeuo)iai *reise'; Gk. irepac *end*, Hom. Treipara 

Wood, Indo-European cf'-.a'i', o*m. 4; 
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^boundaries*, Ski pdrva *kiioteii, gelenk, glied, abschnitf , pdrti^ 
*knoteii, gelenk, abschnitt*, paru^-s *knotig, uneben, rauh, 
schmutzig, fleckig, bunt', Av. pouruSa- *scheckig, bunt', OHG. 
faro 'farbig, gefarbt' (cf. Mod. Lang. Notes XV, 328; Color- 
Names 76). 

253, a. Gk. Tiapd *bei, neben', irdpoc *fruher', Skt purds 
*vor, vorn', purd Vor, vormals*, Goth, faur Vor, fur*, faura *vor, 
vorn, vorher', fairneis *alt', fra- Ver-', Lith. pra- Vor, ver-', 
Gk. irpo, Lat. pro-^ pro-^ Skt. pra-^ Goth, fram Von, fort, welter', 
fruma^ OE. forma *der erste', Lith. pirmas *erster', pirm Vor', 
Gk. 7^pd^oc, ^Tp6^oc Vorderster', Osc. promom *primum', Gk. 
upoKa *sofort'. 

b. Skt. pdri *um, gegen, entgegen', Av. pairi Vor, gegen', 
Gk. irepi, Trepi *um, liber', irepig *rings herum', ChSl. pri *bei, 
an, neben', Lith. prS *bei', Lat. prae, praeter^ prfmus^ priscus. 

c. Skt. purva-s^ purvyd-s Vorder, erst', ChSl. pruvu, Gk. 
TrpujToc *first', Goth, frauja 'herr'. 

254, a. Russ. preti *schwitzen, sieden', Gk. 7ri)LiTrpri)ii, Trpr)0uj 
*blase auf, fache an, verbrenne', OSw. fradha •schaum, geifer', 
frcesa *spruhen'. 

c. Skt. prothati *schnaubt', ON. fraud *schaum', freyda 
*schaumen*. 

255, a. CzQQ\i,prSeti *spruhen, stieben, regnen', LRuss. ^joro^a 
*frischer schnee im herbste', ChSl. prachu *staub', Lith. purslas 
'schaumspeichel', Skt. pj-^at *tropfen', p^^n 'gesprenkelt, bunt', 
ON. forsa *stromen, brausen, schaumen', OSw. frcesa "sprtihen, 
sprudeln', OE. freest ^breath, blast'. 

c. Lith, prausiu 'wasche*, ChSl. prysnqti *spritzen', Sw. frusa 
•heftig hervorstromen', frusta^ ON. frysa *schnauben', ^Yt prv^niti^ 
pru^yati *spritzt, sprenkelt, bespritzt', pru$vd Veif, gefrorenes 
wasser', Goth, frius *frosf, OHG. friosan frieren'. On the de- 
velopment of meaning of Goth, frkis see Color-Names 55 f. 

256, J. OE. pic *point, pike', pician *stechen', NHG. picken. 
c, ME., E. poke *stechen, stoBen' MLG. puken *klauben, 

scharren', poken *stechen', ptick *puff, schlag'. Here probably be- 
long MHG. phuchen *fauchen', and E. puke *aufstoBen, ausspeien'. 
Compare MLG. puf *stofi, schlag', puff en *h6rbar schlagen', 
OE. pyffan^ E. puff *stark und plotzlich blasen; schnauben'. 

Other words for 'poke, thrust, pull', which may go back 
to a pre-Germ. base iw-, are also found. From *poke, push' comes 
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*cram, stuff, fill, make big, etc/. So here may belong ON. poke 
*bag, poke', MLG. pvikel *knopf, beuteF, pocke^ OE. pace 'blatter, 
pustel*. 

OE. punian *poun(i^ Compare Gk. puiu, poveuj 'stopfe*, puCrjv 
*gedrangt voll*, pucrpa 'spund*, OE. pus^ ON. piiss 'tasche', OHG. 
phase *beuter, and albo MHG. phusen *niesen, schnauben*, MLG. 
pusten, ON. ptia *blasen, pusten'. 

OE. potian *butt, gore; prod', ME. poute 'pouf, OE. cele- 
puta *eelpouf. The secondary meaning *sweir is perhaps also 
in E. pod 'htilse, schote*, MLG. pudel *dose, beutel*, OE. ptidoc 
*wen, wart*. 

OE. puUian *pull, pluck', MLG. pule *hulse, schote', pulen 
*hulsen, schoten, abmachen; klauben*. Compare E. pod *hiilse', 
WLG.pudd *beuter; ORG, phose 'beuter, etc.; O^.poke *sack', etc. 

257, a. Gk. pdGoc, pevGoc *tiefe', paGuc 'tief ; p60poc, p60uvoc 
*grube'; Ir. bdidim *tauche unter, ertranke*, E. pond *teich*. 

c. Gk. puGoc *tiefe', ^vQiluj Versenke*, OE. pudd 'graben', 
E. puddle *pfuhl, pflitze': Lat. im-buo *tauche ein*. 

258, a. Gk. pdCw •rede^ pdHic 'rede'. 

c. Gk. puCuj *schreie wie der uhu', puKiric *heulend*, puKdvrj, 
Lat. bucina *trompete' : Gk. por) *schrei*, podiu *schreie', ON. pm 
*blasen' (cf. 256, c). 

259, a, Lith. bedu 'grabe*, badaU *stofie, steche', ChSl. bodq 
*steche', Lat. fodio *grabe, steche, haue'; OE. beadt^ ON. bpd 
*kampf, schlachf . 

b. Skt. bhindtti^ bhidati *spaltet, schlitzt, bricht ein, zerbricht*, 
Lat. -findo 'spalte*, Goth, beitan *beifien'. 

c. OHG. bozan *schlagen, stoBen', OE. beatan *beat; clash 
together', ON. buta *hauen', bauta *erschlagen'. 

260, a. Goth, banja Vunde*, OS. bano^ ON. bane *morder*, 
OHG. bano *tod, verderben*. 

b, L:. benim *schlage, schneide', Bret, benaff *schneide', Lat. 
per-fines *perfringas*, ChSl. bUi *schlagen*, Gk. qpi-ipoc *holzklotz*. 
Perhaps here also OHG. bina^ bint, bta, OE. beo *biene*. 

261, a. Skt. bddhate Mrangt, be-, verdrangf , bddha-s *drang', 
Lith. bddas *hungersnof, Gk. iroGoc *drang, sehnsucht', Goth. 
bidjan *bitten'. 

5. Goth, baidjan *zwingen*, OHG. beiUen *zwingen, drangen, 
fordem', ON. beida 'etwas begehren', ChSl. biditi *zwingen*, Lith. 
baidau *scheuche', Gk. rreiGu) 'move, impel (GulXXac) ; move, pre- 
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vail on by entreaty; persuade', pass, 'be persuaded, obey, etc/, 
Lat fido. 

262, a. Lith. balsas *stimme, ton', OHG. heUan 'bellen', OE. 
hellan *bellow, grunf , heUe *bell*. 

c. ON. batda OSw., Sw. bola •briillen'. 

263, a. ON. bokgia *forttreiben*, baga *noget som er forkeert 
el . f ordreief, MHG. buegen *biegen, beugen*. 

c, Goth. Mugan *biegen', OE. bugan *bend, bow down, swerve, 
turn from, flee', OHG. buhU *huger. 

264, a. Lith. %w ^aufe, fliehe', ChSl. begu 'flucht', Gt 
qpdpoc *flucht, furcht', qp^pojiiai *fliehe'. 

b, Lith. baiginu *schrecke'. This is evidently modeled on 
batiginu *schrecke', from the base of baUus^ baimtcs *furchtbar\ 
baisus *greulich', bajiis *furchtbar'. So also baiksztits ( : bauksztus) 
*schuchtem'. Compare also Lett, beiga *neige, ende', Lith. pa- 
baigA 'ende*. 

c. Gk. (peuTU), Lat. ftyio *flee*, Skt. bhujdti *biegt', Lith. 
bugti *erschrecken', batigiis *furchtsam; furchtbar*. 

265, a. OE. bcec, OS. bak 'back', OHG. bahho 'schinken', 
base *bhogO' *bend'. 

c. MHG. buck *rumpf ; bauch', buck, buck *schlagel, keule* 
(eines kalbes), buckel *buckel, puckel', ON. btikr *korper', Skt. 
bhuja-s *arm'. 

266, a. Skt. bdbhasti 'blast', bhdstrd 'schlauch, balg' bhasdt 
'hinterteil', base bhes- 'swell, blow', OHG. buosam^ OE. bosm 'busen*. 

b. OHG. bfsa 'biese', Lat. fisttda, 

c, MHG. bus 'aufgeblasenheit, schwellende ftille', ON. beysinn 
'dick, grofi', bysia 'gush', Sw. dial, bma 'stark blasen', Russ. 
buchnuti 'schwellen', etc. (Wadstein, PBB. XXH, 2401), Skt 
bhu$nti'9 'wachsend', bhdvati 'gedeiht, wird', etc. (cf. Mod. Lang. 
Notes, XIX, 4). 

267, A base bhde- 'swell, overflow, etc' occurs in a number 
of words with added suffixes -lo- and uo-. The earliest meaning 
seems to have been 'shake, waver, flutter', whence 'swell, flow, 
etc' and 'beat, strike'. From 'flutter' comes 'flicker, shine'. 

a. OE. blcedre 'blister, bladder', -geblced 'blister', bleed 'blast; 
prosperity, plenty; shoot, flower', OHG. blattara 'blase, pocke', 
blat 'blatt', bluoma 'blume' (lUdjan 'blahen, blasen', bluqjan 'bltihen'), 
Lat. ^s, fldre^ flere^ Gk. qpXnveuj 'bin schwatzhaft'. Here also be- 
long OHG. ballo 'ball', bolla 'knospe, kugelformiges gefaB', etc. 
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6. OHG. blajan •blahen, blasen', MHG. blcejen, ChSl. Mijq 
*bloken' (Lat. fiere% Gk. cpXiuj *flie6e uber, strotze*. 

c. Gk. qpXeiu *strotze, flieBe iiber, lasse flieBeD, schwatzen^, 
q)XOuj *walle tiber, sprudele auf, schwatze*, dTrocpXuuj *speie aus', 
qpXoiuj 'strotze, bin in bltite*, cpXiiaS *geschwatz*, qpXuapoc *ge- 
schwatzig', TrepicpXeuiu "scorch all around*, Lith. bliduju^ blidunu 
•brulle, bloke', MHG. Modem *rauschen'. 

268, a. Gk. qpXabeiv "platzen*, TraqpXdZuj *brodle, brause^ 
<pXe6ujv *schwatzer', (pXrjbdu) •schwatze', OE. Uatan^ OHG. blozan 
•bloken\ 

i. Gk. qpXibduj, qpXibiu •fliefie iiber, strotze' cpXoibduj, -bidu), 
-boiu 'aufschwellen, brausen iassen, verbrennen*, OE. U^ *pale, 
livid^ OHG. pleiza •livor', ChSl. bledu •bleich', Lith. blaivas •hell, 
licht, nuchtem' (Color-Names 98). 

c. Gk. (pXubdu) *flieBe iiber, zerflieBe', iKcpXuvbdu) *breche 
aus', cpXubapoc *soft, flabby*, ON. blautr Vet, moist, soft, tender, 
weak*, bleyta *wet, soften*, blotna ^become wet*, E. blmt (cf. Mod. 
Lang. Notes XY, 327). 

269, a, Goth, -blesan 'blasen*, OHG. bldsan *blasen, hauchen, 
schnauben*, blasa *blase*, OE. bices 'blowing, blast*, bldest ^blowing, 
blast, flame, glare*, blase *torch, fire*. 

b, ON. blistr *das pfeif en*, bl{stra "pfeifen, zischen*, Gk. cpXoic- 
Poc 'brausen, gettimmel, brandung*; ON. bMs^ OHG. blias *blies*. 

c. ODu. Uuyster^ Eng. blister "blase*, blmter *brausen, wtiten, 
prahlen*, OE. blysa *torch, fire*, blyscan *blush*, ON. %s, Dan. 
blus *fackel, flamme*, bltisse^ ON. blossa Modern, gliihen*. 

270, a. ON. blaka *shake; hit, tap; flutter', blakta^ Uakra 
'flutter', Lat. flagrum *whip*, MHG. blenken 'unstat umherfahren; 
schweben, hin- und her bewegen*, OHG. blanch *blinkend, weiB, 
glanzend*, blecchen 'blitzen, sichtbar werden*, MDu. bUzken *flattem; 
flammen, lodern*, Gk. cpXeruj 'brenne, leuchte*, (pXoS 'flamme*, 
Lat. flagro^ ftdgeo^ ftdgur; Dan. blinge 'zittern, blinken*, Sw. bldnga 
'zornig blicken'. 

J. Lat. fligo 'strike, dash down*, OE. blfcan 'shine, glitter, 
appear*, bloc 'white, pale*, OHG. blihhan 'glanzen, scheinen, blinken*; 
Norw. dial, bligra 'glimte svagt under smaa viftende eller sittrende 
bevsegelser*, Sw. bliga, OSw. bligha^ ON. bUgia 'glotzen, starren* : 
Lith. blizgSti 'flimmern*, bliksti 'aufleuchten*, Pol. blyskac 'blitzen, 
blinken*, ChSl. bliskati 'glanzen*, bUdcu 'glanz*. 

c. Gk. qpXiiZa) 'walle liber*, 9XUKTIC 'blase* olvo-cpXuH, -toc 
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•drunken'; Lat. ^wo, ftuxi^ ftuctus^ con-flugae; 0H&. blugison 
*schwanken, wanken*, MHG. blue, bliuc *schuchtern, zaghaft, un- 
entschlossen', ON. blitigr *timid, bashfur, OE. blycgan Herrify': 
OHG., MHG. bluhen *brennen, leuchten', verbliehen Verbrennen, 
den schein verlieren* (cf. Color-Names 21 f.). 

271, a. Skt. bhurdti 'bewegt sich, zuckt, zappelt, bebt', OE. 
borettan "schwingen*, Lith. berti *streuen', bdHi *schelten', ON. bdra 
Vave, billow', Lith. bSras, Lett, bers *braun* ; ON. brddr 'sudden, 
hasty', Lat fretum. 

b, Lat. fenre, ON. beria *schlagen', Skt. bhrS^a-s 'schwanken, 
fehltritt', bhrS^ati Vankt, schwankt'. 

c. Lat. ferveo *be agitated; rage, rave; boil, seethe, ferment, 
glow', Lith. bridutis *8ich mit roher gewalt vordrangen', OHG. 
briuwan *brauen, sieden', brod *bruhe', MHG. broddn^ L*. bruthe 
*bruhe', bruth *glut', Gk. (popOvuj *stir up', cpapuvei • XajiiTrpuvei, 
OHG. brun *glanzend, braun', Skt babhrtir^ *rotbraun*. 

272, a. Skt bhrdmati *ist unstat, dreht sich, schwankt hin 
und her, schweift', bhramd-s *wirbelnd', ON. brim *brandung', 
ME. brim *glut', MHG. bremen^ brimmen^ brummen^ *brummen, 
brtillen', Lat fremo. 

b, Gk. 9pijLi(iuj, q)pi)idcco)Liai *leap and snort, jump about, 
be wanton', ON. brlme *fire'. 

c. ON. bregma *brunstig'. 

273, a. Gk. (pdpiu *spalte, zerstiickele', Lat fordre^ OHG. 
boron *boren'. 

6. ChSl. briti *scheren', britva *rasiermesser', Lat frio *rub, 
crumble to pieces', Skt bhrxfj^dti Versehrt', OE. brtw^ OHG. brio 
*brei', Lat frit^ fritUla, 

c. Skt bhdrvati *kaut, verzehrt', OHG. brodi 'gebrechlich, 
schwach', OE. breaP 'brittle', breed 'morsel, crumb ; bread', breotan 
'break, kill', bryttian 'tear to pieces, divide; distribute; share, 
possess, enjoy', MHG. briezen 'hervorbrechen, knospen treiben'. 

274, a. Gk. 9(ipcoc 'piece', Ir. berraim 'tondeo', brisc 'briichig, 
zerbrechlich', brissim 'breche', OHG. brestan 'brechen, bersten, 
gebrechen', OE. berstan 'break, resound', brasUian 'crackle, rattle', 
Lith. braszkSti 'krachen, prasseln', Skt. bhfjjdti 'rostef, bhx§;ta'S 
'gerostet'. 

c, ChSl. brysati 'abreiben', bruselu 'scherbe' OHG. brosma 
'brockchen, krume', OE. briesan 'bruise, crush', brosnian 'crumble, 
decay; perish, pass away', ON. breyskr 'gebrechlich, schwach', 
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breysta *krachen', MHG. brus *braus, brausen*, bruseln *knistern, 
brusche *brausen*. 

275, a. Goth, brikan 'brechen*, OE. brecan 'break, burst, 
burst forth, be violent* (of wind), gebrec "noise, clamor', ON. brak 
*krach', br<dca *krachen' berkia *bellen', Lat. frango^ fragor^ Lith. 
breH *raschele', brezyju *schale ab*, birzas^ OHG. bircha *birke', 
ON. bgrkr •rinde^ 

6. ON. br{k *board*, Lat frigo *squeak', frtgo *roast, parch*, 
Lith. brSHu *kratze*, brlHs *kratzen, riB*. 

c. ON. bravk *larm', brauka *larmen*, Gk. 9pOTUJ *roast, 
parch*, base ^bhrUgo- 'break, crack, crackle, roast*, to which also 
belong OE. brucan 'eat; make use of, enjoy; spend; possess, 
keep*, Goth, brukjan 'gebrapchen*, Lat. friior^ fruges. Compare 
OE. brSatan 'break* : bryttian 'tear to pieces, divide ; share, pos- 
sess, enjoy*. 

276, a. Skt. bdbhasti 'zermaJmt, verzehrt, friUt*, bhdsma 
'asche*, Ir. boimm 'bissen, sttick*, NHG. batnmen 'naschen*, Lith. 
bdsas 'barfuB*, OHG. bar 'nackt, blofi*, beri 'beere* (= 'das ge- 
pfltickte*), MHG. bast 'rinde, bast; enthautung und zerlegung 
des wildes*, Skt. psdti 'zehrt auf, zerkaut*; Gk. ijiuujLioc 'bissen*, 
HidjLiaGoc 'sand*; vpnv6c 'kahl*; vprjpoc 'zerreiblich, diirr*, vpujpoc 
'kratzig*; vprjxtu 'bestreiche*, vpfiT^a 'bifichen*, vpiibxuj 'zerreibe*, 
vpuixoc 'staub, sand*; \\iif[)j 'verkleinere, tadele*, vpoToc 'tadel*, 
ON. saka 'schaden, anklagen*, sakadr 'beschadigt, wund', Goth. 
sakan 'streiten*, etc. (cf. Prellwitz, Et. Wtb. 366 f.; author, Color- 
Names 94 f.). Here also we may add Gk. vpdXXuj 'touch, feel; 
pull, twitch; play', qiaXdccu) 'touch, feel*, etc. 

b. Gk. niuj, iji^ 'reiben, wischen*, niaiuj 'reibe, zermalme*, 
Hiiuj 'zermalme, zerkaue*, qiid 'brockchen, kiesel*; vpicic 'a rub- 
bing to pieces*, Ir. sdeth 'leid, mtihe, krankheit*; Goth, sair 
'schmerz*, ON. sdr 'wunde', OE. sdr 'wound, sore, pain, grief* 
(cf. IF. XTTT, 120), Gk. vpaipiu 'streiche, reibe, sausele*; vpiXoc 
'kahl, nackt, bloB*, ipiXouj 'mache kahl, beraube*, vpiH (ipixoc), 
Hiixn *brocken*. 

c. Gk. nittuiu 'bertihre, stosse aneinander*, ipauKpoc 'flink, 
swift*, primarily 'grazing, skimming* (the surface of the ground), 
Lat. sav/cius 'wounded, hurt, sick*. 

277, a. Gk. ttj-kuj 'schmelze*, laKcpoc 'weich, schmelzend*, 
TTiKebujv 'abzehrung, schwindsucht, .verwesung*; Lat. ta-bum^ 
tahis^ tabeo\ ChSl. talu 'fliissig*. 
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b. ChSl. tajati *sich auflosen, schmelzen, vergehen*, UUti 
'modern, verwesen', Gk. tiXoc 'thin stool, diarrhoea', Welsh tail 
'stercus, fimus*; OE. pinan "become moist*, pan 'moist, irrigated', 
p&nan 'moisten', ON. pidr 'melted, thawed; soft, mild', pida 
'melt, thaw out, soften', ChSl. Una 'schlamm', Ir. tinaid 'ver- 
schwindet' (cf. AJPh. XXI, 180; andUhlenbeck, PBB. XXVI, 571). 

c. Skt. tdya-m 'wasser', Osset. thayun^ ON. peyia^ OHG. 
doutven^ OE. patoian 'tauen, schmelzen', pawenian 'moisten', 
pwc^nan 'moisten, soften', pwinan 'dwindle, fall away', 6k. civojLiai, 
Aeol. ciwo)iai 'hurt, damage, waste, plunder', OE. pmtan 'cut, 
shave off (cf. as above). 

278, a. Goth, pahan^ Lat. tacire 'schweigen'. 

b, Lith. tykas 'still, ruhig, lau^los', tyM 'windstille', tykau 
'lauem', tykinu 'leise tretend gehen', Skt. Utik^ate 'halt aus, duldef. 
The primary meaning was probably 'yield, subside' or the like, 
so we may compare Lith. teikus 'wohlwollend', tinkii^ tikfi 'taugen, 
passen', tdikau 'zusammenfiigen, -ordnen, -passen; versohnen'. 

279, a. Skt. tdmyati 'stockt, wird starr, ermattet, vergeht, 
schwindet hin', ChSl. tomiti 'abmtihen, qualen, zwangen', NHG. 
ddmisch. 

b, Skt. timyati 'wird still', timita-s 'still, ruhig'. These may 
belong to a, and be directly connected with tdmyati 'stockt, etc.', 
tim- being from *^m-. Or tim- may be for IE. *fm-, in which 
case compare Lat. titneo, timor. 

280, a. Ir. tuilim 'schlafe', ChSl. toliti 'besanftigen', Serv. 
U'toliti 'still werden', Goth, pvlan 'dulden'. 

S. Lith. tyliu 'schweige', tylits 'schweigsam', perhaps with 
secondary i. Or these words together with Lith. tykas 'still, 
ruhig', ChSl. tkku 'still, ruhig', Skt. timita-s 'still, ruhig' may 
be referred to the base tdi^ tf in ChSl. tajati 'sich auflosen', 
Ir. tinaid 'verschwindet' (cf. 277, b). Similarly Lat taceo^ Goth. 
pahan may be compared with Gk. ttikuj (cf. Mod. Lang. Notes 
XVI, 21). 

281, a. ON. pdgia 'push roughly, shove' : Skt. tdkti 'eilt, 
sturzt', Lith. teku 'laufe'. Here probably OE. peged in the ex- 
pression hine Peged purst. 

c. ChSl. tykati 'stofien', -tukati 'behauen', Gk. tukoc 'meiBel', 
TUKiZu) 'behaue', OHG. duhen 'drticken, schieben; pressen, keltern', 
OE. Pyn 'preB, stab'. 

282, a. ON. piaka 'strike, smite; afflict', piakadr 'worn. 
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exhausted', OE. paccian *pat, flap', Lat. tango^ integer^ Gk. TeT^Tiwv 
*fassend', Skt. tdngati *strauclielf . 

c, Skt. tujdti^ tunjdti Mrangt, stoBt, treibt an' ON. Poka 
*bewegen; platz machen, weichen', Pukla *fuhlen, beftihlen', OE. 
pocerian *run about', E. thwack^ Skt. tvdngati *springt'. 

283, a. ChSl. tepq *schlage', topiti *senken, taucheu', Skt. 
tdpati Mrangt', NPers. taftan *niederdrucken', Gk. Taireivoc 'niedrig, 
demutig', ON. pjifa 'beat, stamp cloth' Dan. Mve Valken, filzen', 
ON. pdfe *filz', P6f ^gedrange'. 

This base is probably the same as in Skt. tdpati "erhitzt, 
qualt; ist warm, wird gequalt, leidet', Lat. tepeo etc., with which 
compare OE. Pafian ^consent to, tolerate ; endure, suffer'. Com- 
pare OHG. dwingan •bedritcken' : Lith. tvankits ^schwtil'. 

c. Gk. TUTTTUj *beat, strike, smite', TUTiri *blow, wound*, tuttoc 
*blow ; stamp ; type', ON. Paufa *umhertappen', Lith. tupiii. *hocke, 
kauere', tupitl *sich niederkauern', Goth, pitibjd *heimlich', pivbs 
*dieb'. Notice the double parallelism : ChSl. tepq *schlage' : Gk. 
TU7TTUJ *schlage' : ChSl topiti *senken, tauchen' : Lith. tupiii *kauere'. 

284, a. Skt. tandti *dehnt, dehnt sich', OHG. denm *dehnen*, 
Lith. tlnti *schwellen', tdims *geschwulst', taniis *geschwollen', 
OE. ge-pind 'swelling', pindan *swell; be angry', Lat. iendo^ base 
ten- 'stretch'. 

c. Lith. tvinti *anschwellen, steigen, anstauen', tvdnas *flut, 
iiberschwemmung', tvindau "anschwellen machen', base tu- "swell'. 
Here or to a belong OHG. don^^ MHG. donen *sich ausdehnen, 
Ziehen, strecken, aufschwellen, strotzen', 01E,punian 'be prominent, 
erect; be proud'. Compare also OS. birthwindan 'contendere*. 

285, a. Skt. tandkti *zieht zusammen, macht gerinnen*, Lith. 
tdnkm 'dicht', tenkit^ tdkti 'hinreichen, sich hinerstrecken', Goth. 
peihan 'gedeihen, zunehmen', ON. pn 'geronnene milch' from 
*pfhla^ Skt. takrd^m 'buttermilch'. 

c. Skt tvanakti 'zieht zusammen', OHG. dmngan 'bedriicken, 
zwingen', Gk. ccSttuj 'bepacke, stampfe fest, drticke fest', caKT6c 
VoUgestopft', Lith. tvenkiii *anschwellen oder anstauen machen*. 

286, a. Skt. tdk^ati 'behaut, bearbeitet, gestaltet, zimmert', 
Av. to^' 'zimmem*, Gk. leiaujv, Lat. texo. 

c. Skt. tvdk^ati 'wirkt, gestaltet*, Av. pwaxS- 'eifrig*. 

287, a. Skt. tara-ld-s 'zuckend, zitternd', Ir. tara 'tatig, 
lebhaff, OHG. dram 'drehen*. 

c. Skt. tvdrat^ *eilt*, OHG. dweran 'drehen, ruhren*. 
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. 288, a. Skt tarktir? 'spinder, ChSl. fraku 'baiid', Ir. twx 
*halskette', Lat iorqueo^ torques (cf. 306, a). 

c. OHG. dwerah 'schrag, quer', OE. pweorh 'adverse; per- 
verse; cross, angry', Goth, pwairhs 'zornig' : OHG. dweran 
*drehen', etc. 

289, a. Skt. tdkma •abkommling, kind', Gk. leKVov 'kind', 
OHG. degan Megen, held', Gk. leKcTv 'gebaren', ON. piggia 
'nehmen, empfangen', OE. pkgan *take, receive, accept.' 

c. Skt. tokd'tn 'nachkommenschaft, kinder', tdkma *junger 
halm, schofiling', A v. tao/ma *keim, samen', MHG. diehter 'enkel* 
are referred by Uhlenbeck, Ai. Wb. 116 f. to ChSl. tykati 'stoBen' 
etc. Or we might refer them to teidr 'swell', and compare Gk. 
cuiKOC 'kraftig, stark', OE. gepuhtsam 'abundant', pyhtig 'strong'. 
From tevr may also be derived Goth, piuda 'volk*, Osc. touto 
*gemeinde'. 

289 2, a. ON. pdknask 'gefallen, behagen', pdknan *das wohl- 
gefallen, wohlbehagen', pekkr 'angenehm, gefallig*, pekkia *an- 
genehm machen', Sw. tack 'anmutig, hubsch, niedlich', tdckas 
*gef alien: geruhen' (-kk- from pre-Germ. -kn-)^ ON. piggia 'an- 
nehmen, empfangen*, po^d 'annehmlichkeit, gunst', pdgr 'ge- 
fallig, willkommen' (cf. 289, a). 

i. Lith. teikiis 'wohlwollend', t)kti 'taugen, passen', tdikau 
*zusammenfugen, -passen, etc.', Lett, ttku 'gefalle' (cf. 278, b). 

Note. This is a good example to show how unsafe it is 
to combine types xex and xix on the supposition that xex comes 
from xeix, ON. pckgr might in this way be connected with 
Lith. tdkm. But it is evident from the above that they are not 
related. 

290, a. Goth, ga-pairsan -verdorren', ON. perra 'trocknen', 
Gk. T€pco^al 'werde trocken', Lat. torreo^ etc., Goth, paursiis^ 
ON. purr^ OS. thurri Miirr. 

c. OS. thior 'diirr, trocken*, ON. pmrra st. v. 'austrocknen, 
abnehmen', ptierra wk. v. 'abnehmen machen', OS. thorron 'ver- 
gehen'. These words look as if the ablaut were secondary, ari- 
sing from such forms as j5wrr, thurri. But it is more probable that 
here, as in many cases, the meanings accidentally fell together. 

291, a. Lith. tvoti^ tvonyti 'schlagen, prtigeln'. Cf. 292, a; 
293, a. 

b. Lith. tvdju 'prtlgele', tvdjimas 'das prtigeln'. Cf. 292, 6, 
293, k 
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292, a. Skt ttuMti *stoBt, sticht, stachelt*, Lat. tundo 'beat, 
strike; pound, bruise', ttuies 'hammer', tussis from Hud-ti-s 'cough' 
(compare E. hack 'hacken : kurz htistebi*), ON. pidta 'tosen, 
brausen', etc., OE. d-pytan 'expel*. 

Note. If Skt. tuddti etc. are connected with ON. pidta etc., 
then all are probably from the base tu- 'swell*. That at least 
is the prominent idea in the Germ, words : OHG. diozan 'sich 
erheben, quellen, schwellen; rauschen, tosen, laut tonen*, MHGr. 
dm 'anschwellen, schwall, gerausch', OE. peote 'torrent, cataract; 
water-pipe, channel', p€otan 'howl, resound*. Compare ON. pysia^ 
pyria 'hervorsttirzen', Pyss^patim 'larm', OKpys 'storm', OHG. 
doson *brausen, rauschen, tosen' ; Lat. tumeo^ tumtdtus. However, 
a number of bases nearly synoiiymous with tud- begin with 
tU' : Skt. tujdti 'stofit, drangt, treibt an', ON. poka 'bewegen, 
weichen'; ChShtykati 'stoBen'; Gk. tutttuj 'strike', TUTrrj 'blow', 
0^,paufa 'umhertappen' ; Lith. tmskinu 'stark schlagen'; tvdju 
*tuchtig prtigeln', etc. 

b. ON. ptmta 'hurl, fling', pueita 'smaQ ax, hatchet', OE. 
pmtan 'cut, shave off', d-pmtan 'disappoint, frustrari*. 

293, a. ON. pyria^ pysia 'rush forth', Peysa 'let run, drive', 
pausn 'tumult', pidstr 'violence', OE. Pys 'storm', OHG. dosOn 
*brausen, tosen», MHG. diusen 'zerren, zausen', Lith. tvoskinu 
*schlage stark', tvaskil 'schwatze; glanze, leuchte'. 

b. Gk. c€iuj 'schtittele, schwinge', Skt. tvi^dti 'ist in hef tiger 
bewegung, ist erregt; funkelt, glanzt', tve^d-s 'hef tig, ungesttim; 
funkelnd, glanzend', Lith. tnyskinu 'klopfe gewaltig an', tviska 
*es flackert, blitzt'. 

294, a. Goth, pulan 'dulden', OILQ.gidult^ Gk. rXfivai, laXdccm 
*ertragen', Lat. toUe^ tderdre. 

S. ChSl. tolUi 'besanftigen', Serv. u-tditi 'still werden', Goth. 
ga-piaihan 'trosten, liebkosen', OHG. fiehan 'schmeicheln'. 

295, a. Goth, plahsjan •erschrecken', ChSl. ttukq^ tliSti 
*klopfen', Russ. toldci 'stoBen' (cf. Grienberger, Got. Wortkunde 
216). Perhaps here Sw. fhurn 'flattem', E. flax around, 

c. Goth, pliuhan^ OHG. fliohan *fliehen'. 

296, Whatever may have been the original form of the 
base in the words given below, the facts are that we find tere-. 
tereir^ terevr used synonymously. To me it seems altogether 
more probable that the original base was tere-, and that terei' 
and tereur were derived therefrom. This explanation, however, 
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does not exclude the derivation of words of the type trix- from 
a base trH-, But in such cases the loss of the i is usually not 
phonetic. 

a. Skt. tdrati, tirdti^ tUarti 'setzt tiber, gelangt hintiber, 
macht durch, iiberwindet', tard-s 'iibersetzend, tiberwindend', 
Av. tar- 'durchdringen', Osset thdryn *treiben, jagen', Bal. tarag 
*umwenden, umkehren*, Skt. tdrdrs Murchdringend, laut, gellend", 
Gk. Topoc *durchdringend, laut*, Ir. tara *tatig, lebhaft', Skt. 
tarcdd'S *zuckend, zittemd, unstaf, trdmti 'erzittert', Gk. rpeuj 
*tremble, flee', ipemw 'tremble', base tere- 'turn, whirl, tremble; 
turn, bore, press upon, etc.', also in ChSl. triti 'reiben', Lat. 
tero *rub, grind, bruise; smooth, polish; wear out, use up', te- 
rebra *borer', teres 'smooth, polished', Gk. reipui 'rub, rub away, 
wear out, afflict, distress', lepeipov 'borer', Teprjv 'smooth deli- 
cate', T€Tpaivuj 'bore', ipavrjc 'keen, sharp', etc. 

S. Gk. Tcipuj, Lat. trtvi^ tritm^ etc., OHG. dram 'drehen', 
druoen 'leiden*. 

c. Skt. tdruir^ 'rasch', tarute 'dringt hiniiber*, tarutd 'uber- 
winder', ttirmti 'tiberwaltigt, errettet', NPers. tarmnitan 'tiber- 
winden, peinigen*, Lat. torvos 'keen, piercing, sharp, fierce, wild', 
Gk. Ttpuc 'aufgerieben, schwach', Skt. tdrutia'S 'zart, jung', Gk. 
TcpucKuj 'reibe auf , ipuiu 'reibe auf, distress, afflict, vex', ipuoc 
^distress', ChSl. tryti 'reiben', OE.prean 'oppress, afflict; punish, 
chasten; try to compel, threaten; vobuke^ prga^ Prawu 'affliction, 
oppression, severity, rebuke, threat', OHG. drouwen 'drohen' (cf. 
author, Mod. Lang. Notes XVI, 26). Russ. traviti, Pol. tratvid 
*hetzen, jagen', which Uhlenbeck, PBB. XXVI, 294, compares 
with drohen^ may also be added here. Compare also Gk. 6-Tpuvuj 
*treibe an'. 

297, a. Gk. Tpfjiia 'loch, ohr', ipdinic 'darm', Topjiioc 'hole, 
socket', OHG. daram 'darm'; Lith. tremiil 'niederschmettem', 
ON. piarma 'mifihandeln'. 

h, Lat. de-trlmentum. 

c. Gk. Tpu)Lir| 'loch; geriebener mensch', TpOjLia *loch', Tpa0^a 
*wunde\ 

298, a. Gk. Teprjv 'zart', Sabin. terenum •molle% Gk. T€Tpaivuj. 
i. Lith. trinu 'reibe', trynd 'blase*, trynis 'schwielen', trdiniotis 

*sich umherstoBen ; beschmutzen", Pruss. trinie 'drohf. 

c. Gk. Tpuvrjc 'aufgerieben*, Skt. tdrm^a-s *zart, jung', Av. 
tauruna- *jung', Lith. trunSti 'faulen, modern'. 
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299, a. Gk. xpriTOc *bored through*, ipfiac 'a boring through, 
hole*, ChSl. tratiti Verbrauchen*, Goth, propjan *uben'. 

b. Lat. tntuB (-^o-), tnttis {-tur) trUor^ triticum, 

c. Gk. dXi-TpuToc *sea-wom, sea-beaten', ChSl. irutUi 'laedere% 
OE./rg/B 'strength, might; crowd, troop*, primarly 'pressmg, crowd- 
ing; crowd' as in OE. preai 'crowd, troop; violence'; preal 'cor- 
rection, rebuke; threat^ gepryl 'crowding, crowd*. 

300, a. Skt. tffidtti^ tardayati 'durchbohrt, spaltet', tradd-s 
*offner, freimacher, ChSl. trqdu 'durchfall*, Lith. trSndSti 'von 
wtirmern gefressen werden', trandys 'staub', trandi 'motte, holz- 
wurm', Gk. Teprjbibv 'holzwurm; caries', OlS.prdta 'zanken' (Mod. 
Lang. Notes XVI, 25); OE. printan 'swell*, i. e. 'be crowded, 
pressed full, stuffed*, MLG. drinten 'anschwellen*. 

b. Lith. tride^ tredd 'durchfall', traidinii *jem. zum heftigen 
durchfall bringen'. With different development of meaning OSw. 
priter 'widerspenstigkeit', prizker 'widerspenstig'. 

c. Lat. trudo 'thrust, push, crowd, drive, press*, OE.prMian 
'urge on, press; afflict; rebuke, threaten', Preat 'crowd, troop; 
violence, ill-treatment; threat*, /r^a^maw 'ioTce\ preofnn 'wear out, 
weary', OHG. bidriozan 'bedriicken, verdrieBen', MHG. driezen 
*drangen, treiben, drohen', Goth, mpriuian 'beschwerlich fallen*, 
0^,pridta 'mangeln' i. e. 'be worn away, aufgerieben wevden^pratd 
*muhsal', ChSl. trtidu 'mtihe, miihsal', truditi 'beschweren, qualen', 
Lith. triudnas 'betrubt, traurig', Jr. trott 'zank, streit'; Ols.prutenn 
"geschwollen', i. e. 'crowded, packed, stuffed', Ol^.pmtian 'swell*. 

301, a. Pol. trqd 'aussatz* belongs to Lith. trendSt% Skt 
tpidtti (cf. Uhlenbeck, Ai. Wb. 115). 

c. Goth. prutsfiU 'aussatz' has been connected with Lett. 
trudi 'moder', Lith. trunSti 'faulen, modem*, Gk. ipuiu 'reibe auf* 
(Persson, BB, 19, 268). It is immaterial whether we refer the 
Goth, word to a base tm- or trUd. The latter grew out of the 
former in any case. We may therefore compare Goth, pruts- 
with priutan^ Lat trudo^ in which the primary meaning was 'rub, 
press'. Perhaps OE. prust-fell is better taken with ON. prysta 
*press, squeeze, thrust'. It is certain that these words did not 
come from the meaning 'swollen', but from 'rubbed, scabby, 
rough*. Compare Gk.XeTruu 'schale ab* : Xeirpa 'aussatz'; Skt. dfiidti 
•berstet', OE. teart 'sharp, severe* (pain): Skt. dardu^ 'aussatz', 
Lat. derbioms\ OE. hreof 'rough, scabby, leprous', Lett, kraujds 
'boser hautausschlag*. 
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302, a. Goth, priskan 'dreschen', OKperscan 'beat, thresh*, 
Lith. treszJcu, traszkti 'prasseln, klappern', Gk.TiTpiucKiw Verwunde*. 

i. Lith. treszkiu^ trdiszkau *quetsche, presse', OSw. presker^ 
Norw. dial, treisk Viderspenstig'. 

c, Gk. TepucKu Vear away*, Lith. tri'Uszkinu 'zermalme', 
OE. gepryscan 'afflict', ON. pruska *larmen'. 

303, h, OE. prcestan 'twist; press; torture, afflict', j5ns^ 'bold, 
brave; shameless', Lat. tristis 'afflicted, sad*. 

c. ON. prygta 'press, squeeze, thrust', E. thrt^', Skt tdru^ti 
*uberwiiidet', Lett, trauds 'zerbrechlich, sprode'. 

304, a. Gk. Tpeiruj 'turn, put to flight, drive', dvip^Truj 
*turn about, shame, reprove', Lat. trepo^ trepidm^ Skt. trdpate 
*schamt sich, wird verlegen', OE. prafian 'urge; reprove, correct', 
ON. prefa 'quarrel', Lith. trepti 'stampfen', trapiis 'sprode, leicht 
brechend', Lett, trepans 'morsch', Pruss. irapt 'treten', ChSl. 
trepati 'palpare', Gk. TpaTreuu 'keltere', Lith. trempOt 'auf etwas 
scharf treten'. 

h. Lith. trypiit 'trete, stampfe, trample', ON. prifa 'er- 
greifen, erfassen', prifask^ E. thrive 'gedeihen' (Mod. Lang. 
Notes XVin, IG). Here also perhaps Lett, tr&pju 'beschmiere', 
i. e. 'drticke, reibe*. 

c. Lith. trupus 'brocklich', trupil 'brockeln', triUpas 'abge- 
lebt', trumpas *kurz*, ChSl. trupu 'venter, vulnus, truncus, mem- 
brum', trupli 'hohl', Gk. rpuTia 'loch', TpOirduj 'bohre', Pruss. 
trupis 'klotz*, OS. thrvfta *kelle'. 

305, a. O^.pyrpa 'drangen', Gk. rappoc 'schrecken, furchf , 
lapPeuj 'ftirchte mich'. 

b. Gk. Tpfpu) 'rub, thresh, grind; bruise; wear out, spend, 
use', TpiPn 'rubbing; wearing away, spending; practice; object 
of care', ipipoc 'a worn path; practice, use', ChSl. triha 'nego- 
tium', trebu 'notwendig*, tribcmdi 'bedtirfen'. 

c. OKpreapian 'rebuke, reprove, sdflict\ priepel 'instrument 
of punishment', prov. E. threap 'urge, aver; insist on; quarrel', 
throppU 'throttle, strangle*. 

306, a. Lat. tergo^ tergeo 'rub off, wipe off, cleanse, polish; 
grate upon', ON. piarku 'zanken', Skt. idrjati 'droht, schmahf, 
OE. pracu.^ ge-prczc 'pressure, force, violence*, prec 'grievous', 
prece 'violence; weariness*, ge-pracen 'adorned, prepared*, ON. 
prek 'exertion, strength', prekadr 'worn out, tired', base tereg- 
*rub, press, etc.', also in Goth, pairko *Joch, ohr', Gk. rpiJjTW 
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*nage, fresse', TpibTXn *loch' (cf. Mod. Lang. Notes XVI, 25). — 
With these compare teregh- in Skt. t^rnMhi^ perf. tcUarha *zer- 
malmt, zerschmettert', ChSl. trugati^ truzati 'reiBen*; and tereq;- 
in Lat. torqueo 'turn, twist', torctdo 'press*, OHG. dringan 'dringen, 
drangen, drticken', MHG. dringen 'flechten, weben; drticken, etc.', 
Goth, preihan 'drangen', Lith. trenkitl 'drohnend stoBen' and also 
trenkU Vaschen', i. e. 'rub'. Here also OHG. drdhsU Mrechsler*, 
Skt. tavHr^ 'spindel', ChSl. tr(Mi 'band'. 

b. Bases trig-^ trigh- : Lat. intertrigo 'chafing of the skin' ; 
Gk. xpiCuj, TdrpiTa 'gnash, grind (teeth); grate, creak; squeak, 
chirp', TpiTjbioc 'grating, creaking, squeaking'. This was evidently 
formed from tri- 'rub', and probably modeled on KpiCuu 'creak'. — 
OS. thregian^ MLFranc. dreighen^ dreghen 'drohen' from *praigjan 
*press', perhaps related to MHG. drfhe 'sticknadel, handgerat des 
flechtens und webens*. 

c. Bases trug-^ -gh-^ -q- : Gk. jpvluj 'murmur, mutter', 
TpOTu^v 'turtle-dove'. — Gk. ipox^J^ 'reibe auf , xpOxoc 'fetzen', 
Jt, truag 'elend, unglticklich; 0^,pruga 'drticken', prauka 'sich 
anstrengen', .OHG. druh 'fessel', MHG. driuhen 'fesseln, fangen', 
OHG. drucchen 'drticken', OE. pryccan 'press, trample; press one's 
wsij% Proht 'grievous; affliction, hardship', Lith. trdukiu 'ziehe^ 
trtikti 'entzweireiBen', trUkis 'riB, Lett, trtikums 'mangel', Lat. 
trux 'harsh, fierce, wild', truncm 'maimed, mutilated, cut off', 
iruncics 'stem, stock, trunk'. 

307, a. MHG. drillen 'drehen, abrunden', drel 'fest, stark", 
NHG. drall^ E. thrill 'bore, pierce ; move quiveringly, throb', OE. 
pearl 'strict, severe, stem'. 

c. OE,prSal 'correction, rebuke; threat; punishment*, gepryl 
"crowding, crowd', Gk. TpauX6c 'lisping', i. e. 'das anstoBen'. 

308. From 'pressed, rubbed, worn', we get a number of 
words for 'worn out, exhausted; wanting, lacking'. These may 
be found connected with words for 'press, struggle, exert one's 
self'. Here also are words for 'friable, brittle, falling to pieces, 
dissolving'. 

a. Lat. tergo 'rub off, wipe away, OE. pracu^ ge-prcec 'pres- 
sure, force, violence', prec 'grievous', /rece 'violence; weariness', 
Scotch thratch 'gasp convulsively, as in the agonies of death', 
ON. prekadr 'worn, exhausted'. The very same base gives words 
for 'pressure, force, strength', etc. — OE.prafian 'drangen ; schelten', 
O^.prefa 'wrangle, dispute*,* Lith. trepti 'stampfen', tr&ptas 'stark- 
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knochig, robust' (compare ON. Prysla 'press, compress* : prysti- 
ligr 'compact, stout, robust'), OE. prceft 'quarrel*, Pol. trapid 
*qualeii', refl. 'sich gramen', Lett, trepet^ trap^t 'verwittern', 
trepans^ trapains 'morsch', Lith. trapus 'sprode, brocklig*, tirpti 
*zerflieBen, schmelzen', iirpyti tr. 'schmelzen*, MHG. verderben 
*zunichte werdeu, zu schaden kommen, umkommen', primarily 
*zerbrockeln, zerfallen, verfallen', Goth.parba 'mangel, durftigkeif, 
parbs 'bedlirftig, notig% paurban •bedtirfen', OK pear fa 'destitute; 
pauper',/ea^w 'be indigent', OHG. darb€n 'darben, ermangeln', etc. 
(cf. Mod. Lang. Notes, April 1905). — Gk. rpriToc 'bored through', 
ChSl. tratiti 'verbrauchen', Lith. trotyti 'an leib und leben schadigen', 
Slov. tratiti 'verwenden, verschwenden', Russ. tratiti 'verbrauchen, 
verschwenden, vertun, verlieren' (cf. Hirt, PBB. XXII, 133). 

c. Gk. Tpuuj 'reibe auf , Tpu)(F)uj 'beschadige', Pol. trawic 
Verdauen, verzehren, vemichten', trwonic 'verschwenden', Lith. 
truniti 'faulen, modern', O^.preyia 'desire, yearn after; wait 
patiently, endure' ; Gk. xpuxuj 'rub away, wear out, destroy, con- 
sume, waste; distress, afflict', xpuxecGai tivoc 'waste, pine away 
for some one', xpilxujcic 'exhaustion, distress', QiB.pruga 'driicken', 
OE. proht 'grievous; affliction'; Lith. triikti 'entzweireifien', trUkis 
'rifi', Lett, trukums 'mangel', Lat. truncus 'mutilated'. — Lat. 
trudo 'thrust, push, crowd', ChSl. truditi 'beschweren, qualen*, 
Pol. trudzic 'ermtiden, bemiihen', tr- sie 'sich abmtihen, mude 
werden', triid 'ermtidnng', (M. preoiun 'wear out, weary', ON. 
praut 'mtihsal', preyta 'strive, struggle' (mod. 'wear out, exhaust'), 
preyta 'wear and tear, exhaustion', pridta 'fail, come to an end; 
want, lack; become a pauper', protenn 'at an end, past, gone; 
exhausted; bankrupt', /rid^r 'defaulter; knave', /ro^ 'lack, want; 
destitution', at protum komenn 'come to one's last gasp, worn 
out from sheer exhaustion', protna *run short, dwindle away, 
come to an end'. — Gk. TpOTrdui 'bohre', ChSl. trupu 'venter, 
vulnus, truncus', Lith. trupiis 'brocklich', trupii. 'brockeln', triupas 
*abgelebt', triumpas^ trumpas *kurz'. 

309, a. Lat. torus *a round, swelling, or bulging place, an 
elevation; knot, bulge; raised ornament; bed; bank of earth', 
torulm 'muscle, brawn', MHG. drtu) 'frucht', NHG. dial, druhen^ 
ON. prdask 'gedeihen, wachsen', MHG. drms 'drtise', OS. thrim- 
man 'schwellen'. 

c. Gk. Topeuui 'work in relief, emboss', xopeuiiia 'embossed 
work', TOpeuTOC 'worked in relief. • 
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310, a. MRG. drinden 'schwellend dringen'; OE.printan 
"swell*. MLG. drinten 'anschwellen'. 

c. OE.prutian 'swell with pride or anger; threaten', a-pruten^ 
ON. prutmn 'swollen', Prutna 'swell, rise', OE. priat 'crowd, 
troop; violence; threat*. Here the primary meaning is 'press out, 
protrude' and 'pressed, crowded, compact'. Compare ON. prysta 
*press, squeeze, thrust' : prystUigr 'compact, stout, robust', and 
the following. 

311, a. Lith. trepti 'stampfen', treptas 'starkknochig, robust, 
untersetzt', MHG. hi-derhe 'tiichtig, bieder', derp *fest, hart, tiichtig; 
ungesauert*, ON. piarfr 'niedrig, gemein ; ungesauert*, pirfingr 
*niedrige person', OE. peorf 'unleavened', pre-Germ. ^terpd- *com- 
pressed, compact', with which compare Lith. tarpd 'gedeihen, 
wachstum*, tarpti 'gedeihen, zunehmen', Skt. tfpyati 'sattigt sich, 
wird befriedigt', tdrpanas 'sattigend, starkend, labend' Gk. Tepiruj 
*sattige, erfreue', Goth, prafstjan 'trosten, ermutigen'. From 'com- 
pact, stiff' come Lith. tirpti 'erstarren, flihllos werden', Lat, torpeo^ 
etc. (cf. Mod. Lang. Notes, April 1905). 

b, Lith. ^r^'ti *trete, stampfe\ O^.prifa 'ergreiien^prifask 
*gedeihen', prif^ prift 'das gedeihen*, prifligr 'gesund, bltihend 
aussehend; tiichtig, tapfer'. 

312, a. Lat. turdm^ ON. /rps^r, Lith. strdzdas 'drossel'. 

c. OE. prysce^ OHG. drosca^ droscala 'drossel'. 

No attempt should be made to connect a and c phonetically. 
The various words for 'thrush' are no doubt descriptive terms 
and may go back to the same primary meaning. But they cer- 
tainly do not go back to a common form meaning 'thrush'. For 
many examples of this principle see IF. XVIII, 18 — 36. See also 
words for 'snipe', 535, a, h ; 536, h. 

313, a. Skt. ddddti *gibt', ddti-^^ ddna-m 'gabe', Gk. bibuj|Lii 
bujpov, Lat. rfo, ChSl. damt^ daru 'gabe*, Lith. dosnas 'freigebig'. 

b, Skt. ddyd'S 'gebend', ChSl. dajati 'geben', dajanije 'das 
geben*. 

c. Skt. ddvdnS^ Gk. boFevai, Pol. dowac 'geben', Lith. dovanh 
*gabe, geschenk', dovandju 'schenke', daviniju 'gebe mehrfach 
ein wenig*, daviaU 'gab' (aor. of dUmi)^ davijas 'geber', OLat. 
dt4am^ duim. 

314, a. Gk. boveuj 'shake, stir', dXi-bovoc 'sea-tossed, bovaH 
*reed'. Dor. biwvaE, Lith. dunis 'binse'. 

h, Gk. biveu) biveuiu 'whirl, twirl, spin round; wander', bivri, 

Wood, Indo-European a* : a*i : a^u. 5 
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bivoc 'vortex, whirlpool, eddy*, Goth, tains 'zweig', ON. teinn 
*zweig, spinder, Lith. daina 'volkslied*, Lett, de'iju *tanze', Gk. 
bi€|Liai "eile*, Skt. diyati 'schwebt, fliegt'. From df- 'whirl' comes 
di' 'sparkle, shine' in the following. 

315, a. Gk. beaxai 'scheint', Skt. dideti "scheint, leuchtef , 
dtpyate 'scheint, flammt, strahlt*. 

c. Skt. dtvyati 'spielt, wtirfelt; leuchtet*, dSvana-m 'spiel, 
wtirfelspiel; leuchten', didyut^ didyii^ 'geschoB', dyrfto^ 'leuchtet', 
dyuti^ 'glanz', dyumdn 'hell, licht', dyduh^ 'himmel, tag', etc. 

316, h. From df- 'whirl, turn; hasten' come a number of 
derivatives. 

ON. Una *mit schielenden blicken anstarren', primarily 'turn 
toward'. Compare Gk. blveuu 'whirl'. 

Lith. dyriti 'gucken, lauem, heranschleichen', dyrinti 'ge- 
senkten hauptes langsam gehen', dairytis 'umhergaffen', Pruss. 
deirit 'sehen', Norw. tira 'stieren, genau zusehen'. These words 
can not be directly connected with Skt. dtdeti 'scheint, leuchtet'. 
Both go back to 'turn, whirl', but in the former we have 'turn 
toward, look', in the latter 'whirl, flicker, shine'. 

Gk. bev-biXXu) 'turn the eyes about, glance at, make a sign 
to', OE. tilian 'strife after, intend, attempt, obtain', OHG. zUen 
*sich beeilen, sich beeifern, eifrig streben nach*, zU 'ziel', zila 
*zeile, reihe, versus', OE. til 'fitting, good, gentle*, Goth. gatUs 
*passend, geeignet', Jr. dil 'gratus', Lith. daf/ws 'zierlich, anmutig'. 

OHG. zeiz 'zart, anmutig, angenehm', OE. tat 'zart, milde', 
ON. teitr 'frohlich*, pre- Germ, ^doi-do- 'turning, yielding, pliant*. 
Compare Gk. h\lx\\kOi\ 'suche*. 

MLG. tiden 'sich wohin begeben, zu etwas eilen; nach etwas 
begehren, hinstreben', hetiden refl. 'sich womach richten, ins auge 
fassen*, MLFr. tiden intr. 'ziehen', ON. tida 'begehren', tidigr 
*gierig', tidligr 'begehrlich*. Here the meaning is plainly 'hasten 
toward, turn toward', and the primary meaning "turn, course, 
period' is also in OE, tid 'period, time', OHG. zit 'zeit' etc. 

ON. tifa 'schnell gehen', Gk. biqpduj 'suche auf, verlange* 
(compare the development of meaning in MLG. ttden above), bicpac 
*eine schlangenart', i. e. 'turner, twister', biqparov • 6(piv (Hes.), 
biijidc 'eine schlange'. 

Gk. biKeiv 'werfen' : OHG. ziga 'ziege*. 

c. A base d^u- 'hasten, strive toward, etc. 'also occurs. But 
it can not be regarded as related to dei-^ di unless we assume 
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an earlier dl- 'hasten*. This is too uncertain a possibility to 
bmld on. 

MHG. zouioe 'eile*, zoutven *eilig Ziehen, sich beeilen ; von 
statten gehen, gelingen', zuwen *sich eilig vorwarts bewegen', 
Skt. duvds 'hinausstrebend', etc. 

317, a. Gk. bibx]^ lbr]ce 'bound', bidbriiLia 'band', Skt. niddna-m 
*band, strick, fessel*, data 'binder', ddma *band, binde, fessel'; 
Goth,gatiman 'geziemen',gratow;aw*zahmen,bandigen', Lsit domdre^ 
Ok. baiLiduj, Skt. damdyati (cf. Grienberger, Got. Wortkunde 93 f.) 

h. Gk. bdu) "bind*, Skt. dyati 'bindet*, dita-s 'gebunden', di^va 
*laJJ dich binden'. 

318, a. Skt. dati 'schneidet ab, maht, trennt, teilt', ddna-tn 
das abschneiden', ddnd-m 'verteUung, teU', ddtu *teil', ddtra-m 
*sicher, Gk. baxeoiiiai 'teile*, Skt. ava-ddtas 'rein, klar', OE. tarn 
*free from', ON. tdmr 'leer', OS. tomi 'ledig, frei', Uymian *be- 
freien, erlosen', Skt. ddpayati 'teilt', Gk. bdirru) 'zerreiBe', Lat. daps 
*meal' : ChSl. delu^ dola 'teil', diliti 'teilen', Lith. dalis 'toil, erb- 
teil', ddlyjU 'teile*, Gk. briXeo|Liai 'zerstore, beschadige*, Lat. deleo^ 
OHG. zcAen^ zdlon 'wegreiBen, rauben', OE. talan 'blame, calum- 
niate, slander', ON. tdl *schaden, gefahrdung, betrug, list', OHG. 
zdla 'gefahr, nachstellung", Lat ddtiSj Gk.b6Xoc, Skt. ddlati 'herstet^ 
springt auf' , dala-m 'stiick, teil, halfte, blatt*, Jr. fo-ddlim 'dis- 
€emo, sejungo', ON. tal 'zahl, aufzahlung, rede', telia 'zahlen, 
•erzahlen', etc. 

J. Skt. dydti 'schneidet ab, teilt, etc.', ddyd-s 'anteil, erb- 
teil', ddyate 'zerteilt, hat anteil, hat mitgefiihl', dayd 'teilnahme, 
mitleid', Av. d-day- 'zuteilen', Gk. baio|Liai 'telle, nehme anteil', 
^aivO|Lii 'bewirte', baic, baixri, baiTiic 'portion, mahl*, bemvov 'mahl*; 
Skt. ava-ddyati 'reinigf. 

319, a. Skt ddsyati *nimmt ab, geht aus, mangelf, dasayati 
*erschopft', abhi-ddsati 'feindet an, befehdet*, Gk. b^vvoc 'be- 
schimpfung* (-vv- from -cv-), OE. teoso 'injury; fraud; wrong', 
ieoswian 'injure, annoy', base des- 'pull off, tear', NHG. zasd^ 
ssaser 'faser'. 

b. OHG. zeisan 'zupfen, zausen', zeisala 'distel', MLG. tesen 
*zupfen, kratzen, pflticken', OE. tcesan 'pull to pieces, tease; 
wound*, E. tease 'karden, zerren; plagen, qualen*. 

c. MLG. tosen^ OHG. -zusen 'zausen, zerren', MHG. zuse 
*haarlocke', zusach 'gestriipp', E. touse^ tottsU^ tussie\ Skt. dd^s 
*fehler, schaden, majigel\ du^yati 'verdirbt, wird schlecht', du^dyati 

5* 
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Verdirbt, versehrt, schandet, beschimpff , OE. tyran^ Uorian 'fail, 
fall short; be tired; tire*. 

320, a. Bav. zetzen •vexieren, foppen', ON. tqtrar 'tatters', 
E. tatter 'lumpen, lappen' ; OHG. zata *juba, zotte', zatoht *zotticht', 
zetten 'zetten, streuen', ON. tedia •dtinger streuen*, Gk. baxeoiLiai 
*teile, verteile, zerteile', OHG. zaddl 'mangel', MHG. (from LG.) 
tadd 'fehler, gebrechen*. 

6. Gk. baiTn, baixuc 'portion, mahl* ; OE. titt^ E. teat^ MHG. 
zitze^ primarily *a small part, point, tip' (compare NHG. zopf: 
E. top 'spitze'), MLG. titte 'zitze', tittel^ E. tittle 'ptinktchen'. 

c. ON. tutla 'zupfen, pfliicken', tota 'schnabel, riissel', tMa 
*a projecting point', OHG. zota 'zotte*, MHG. zutzd 'sauglappen', 
MLG. tide 'horn; alles was hornformig gestaltet ist', ttUen 'auf 
dem home blasen'. 

321, a. Skt. ddna-m *das abschneiden', ddnd-m Vertei- 
lung, teir. 

J. ON. tina -sammeln, lesen, pflticken', Gk. baivu)Lii 'bewirte*. 
c. OE. tynan 'schadigen, qualen*, ON. tyna 'vemichten, ver- 
lieren', tidn 'verlust, schaden', OS. tiono 'tibeltat'. 

322, a. Skt. ddpayati 'teilt', Gk. baTiTiu 'zerreifie', Lat. daps 
*mahr, ON. taf^i 'opfertier', tefia, teppa '(ver)hindern' ; tapa Ver- 
lieren', tape 'verlust', tdpr 'kurz, knapp*, Lat. damnum from *dabnom^ 
ON. tappe^ OHG. zapfo 'zapfen*, MLG. teppen 'zupfen, pfliicken'. 

As the meaning *tear' is closely connected with 'pull, jerk, 
twitch', we may add here MLG. tappen^ f^apen 'tappen, umher- 
ftihlen; zupfen, reiBen*, MHG, zabdn^ zappeln^ E. tap. 

E. tip 'point, end', MHG. zipf^ zip f el 'spitzes ende, zipfel* 
may belong here or to J. 

b. Gk. beiTTVOv 'mahl'. 

c. MLG. tobben 'zupfen, locken, zwacken, zerren, sich ab- 
miihen' toven^ tuven 'aufhdten, anhalten, warten lassen; hindem, 
festhalten; warten, zaudem' (cf. ON. tefi<i 'hindem' in a), MDu. 
toven 'zupfen', top 'zopf, MLG. fop 'spitze, das hochste ende 
einer sache, zopf, schopf , ON. toppr 'spitze, gipfel, zopf, OE. topp 
*top', E. tuft 'biischel, haarschopf, OHG. zopf, 

323, a. Goth, tnhjan 'reiBen, zerren', Gk. bdKVUj, Skt. ddgati 
*beiBen', OHG. zangar *beifiend', zanga •zange*. 

Here belong Goth, tagl 'haar', OHG. zagel 'schwanz', MLG. 
tagel 'endstiick eines taues', Skt. dagd 'die am ende eines ge- 
webes hervorragenden zettelfaden, fransen'. 
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Compare the following: ORG. zechm 'pulsare, zecken,necken', 
MHG. zec^ from which NHG. zeck *ein spiel der kinder, wobei eins 
dem andern nachlauft und ihm einen schlag gibt', E. tag, the 
same, MLG. tacken Tberiihren, betasten ; zwacken*, MHG. zic *leise 
bertlhrung, leichter stoB oder druck, neckerei», zicken 'stoBen, 
necken', Alem. zicklen *aufreizen', E. ticMe *kitzeln', Goth, tekan 
•bertihren*, ON. toto'nehmen*. Compare also WSG.zanken 'streiten*. 

c. OHG. zogon *ziehen, zerren, reiBen, raufen; hinhalten, 
verschieben; Ziehen, gehen, eilen', zocchon 'ziehen, zerren; reizen, 
locken; weg-, abreiBen, pflticken', zucchen 'ziicken, rapere, rauben; 
refl. sich zuckend bewegen', ziohan 'ziehen', Goth, tiuhan, Lat. 
duco] OS. togo 'zweig*, MHG. zoche 'knuttel'; OE. twengan 'pinch, 
squeeze', ttviccian *pluck, gather; twitch', MHG. zwicken *zerren, 
zwicken, einklemmen, mit nageln befestigen*, zuec *nagel, kniff, 
zwicken*. zwacken *zupfen, zerren*. 

324, a. Lat. doceo, Gk. bibdcKiu 'teach*. 

b. Skt. digdti, Gk. beiKVUjLii, ORG. zeig&n 'zeigen', Goth, -teihan 
*zeihen', Lat. dico; Goth, taikns 'zeichen', OE. tacan 'teach*. 

c. OS. togian 'zeigen', MHG. zougen *zum vorschein bringen, 
zeigen ; erzeigen, erweisen', ziiigen 'zeugen, erzeugen ; herstellen, 
veriertigen; anschaffen, erwerben; bezeugen, beweisen', ziuge 
*zeuge', ON. teygia 'ziehen, locken*. These belong to c above. Com- 
pare Lat. pro-ducere. 

325, a. Skt. ddma 'band*, ddmyati 'zahmt, bandigt; ist zahm*, 
damdyati 'bandigt, bezwingt', Ix.damnaim 'binde* etc. (cf. 317, a). 

c. OHG. zoum *zaum, ztigel, riemen, soil*, MHG. zoumen 
*zaumen*, MLG. torn 'zaum, ziigel*, tomen 'zaumen, frenare ; ztigeln, 
zwingen', ON. taumr "ziigel, zaum, riemen*. 

These words are usually referred to Goth, tiuhan 'ziehen', 
but without sufficieut reason. It is true that zidien furnishes words 
with the same meaning, as: ON. tatig 'seil, band*, OE. te(ig 'bond, 
chain, tape*, OHG. ztigil 'ziigel*, etc.; but we have the same 
meaning in other words that can not be derived from ziehen. 
Let us examine the word more closely. 

The primary meaning 'move quickly; pull, draw; drag* is 
seen in OHG. ziohan 'ziehen*, zogon 'ziehen, eilen; zerren, reiBen, 
raufen; hinhalten, verschieben, hinausschieben*, NHG. zogern. 
Similar meanings are found in the following: OHG. -ziisen 'zausen, 
zerren*; ON. tutla 'zupfen, pflticken*; MDu. toven 'zupfen', MLG. 
tuven 'aufhalten, anhalten; hindem; zaudern*, tobben 'zupfen. 
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locken, zerren', NHG. zupfen\ O^Aiddr 'tether', tiddra 'tie, tether', 
OHG. ziotar 'vordeichser, NHG. zaudern^ MHG. zoten 'langsam 
gehen', OE. tfedre 'weak, frail, transitory*. 

If these words do not give us a right to assume a base 
deu- 'move quickly; pull, draw, etc.', they certainly do justify 
us in separating OHG. zoum from ziohan. But we have the simple 
base in the following. 

MHG. zoutve 'eile', zoutcen *von statten gehen, gelingen; 
eilig Ziehen, eilen, sich beeilen', (md.) zutcen 'sich eilig vorwarts 
bewegen*, OHG. zawm *von statten gehen', zoutoen 'fertig machen, 
bereiten', Goth, taujan 'bewirken, machen, tewa 'ordnung', MDu. 
toutcen 'agitare, premere, pressare*, Gk. iv-buiu, dv-buvuj 'go in, 
enter; bring in, put on, draw on', Lat. in-duo 'put on; deck, 
cover, envelop', OE. tUn 'enclosure, yard, town', tynan 'enclose, 
fence, shut, close', Lith. dev^ti 'kleider angezogen haben und 
tragen', davddas 'ordnung* (cf. Mod. Lang. Notes XVI, 17 ff.). 

326, a. Goth, ga-timan 'geziemen', gat&niba 'geziemend', 
OHG. gizami 'geziemend, anstandig' are usually connected with 
Goth, gatamjan 'zahmen'. The primary meaning 'bind together, 
draw together' is apparent in OLG. tumft 'tibereinkommen*, 
gitunft 'pactum', OHG. zumft 'schicklichkeit, gesetz, zunft'. It 
may be that these words go back to the base de- 'bind'. Compare 
Lith. dord 'eintracht'. 

c. OLG. tomig 'ziemlich, schicklich*, MLG. iamen 'schmticken, 
zieren', OE. getUme 'suitable'. In meaning these could go back 
to Ziehen. Compare OHG. ziohan^ which is used with the dat. 
meaning 'zukommen, ziemen; passen; sich zutragen*. But we 
can refer them rather to the simpler base deu-. Compare Goth. 
tewa 'ordnung'. 

327, a. Lat. decet 'geziemt, paBt*, deem 'was geziemt, zier, 
ehre, tugend', Gk. beKO|Liai 'nehme an', boKeuu 'meine, scheine', 
hola 'meinung, ruhm', Skt. dagasydti 'leistet dienste, ist gefallig, 
gewahrt', OHG. gizehon 'anordnen', zehon 'farben', zeche 'reihen- 
folge', OE. teohhian 'think'. 

b, Lat. dicdre Medicate, consecrate, devote', Gk. biKX] 'recht', 
biKaioc 'gerecht', Skt. dtk^ate 'weiht sich, ON. tign 'ehre', tigenn 
Vomehm', Lat. dicere etc. 

c. OHG. ziohan (with dat.) 'zukommen, ziemen; passen; sich 
zutragen'; OE. tudan 'schmticken'. Compare c above and Skt 
diivas 'verehrung', duvasydti 'ehrt', Lat bonus. 
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328, The above bases from 319 to 327, though not all 
related by any means, show many pareUel formations. The 
developed meaning Melay, zaudem, schwanken, aufhalten' is seen 
in the following: 

a. ON. tefia^ teppa ('ver)hindem' ( : MLG. tappen^ teppen 
*zupfen'). — OHG. zag 'zurtickhaltend, unentschlossen, zaghaff, 
zagm 'verzagt sein' ( : Goth, tahjan 'reiUen, zerren*). — E. tarry 
*zogern, zaudern; verziehen, verweilen* ( : OE. tiergan^ MLG. 
tergen 'zerren, reizen, necken', Kuss. dirgati 'reifien, rucken, 
zerren'). 

c. MLG. toven^ tuven 'aufhalten, anhalten, warten lassen; 
hindern, festhalten; warten, zaudem' ( : MDu. toven 'zupfen*, 
MLG. tobben 'zupfen, locken, zwacken, zerren, etc.'). — NHG. 
zogern^ MLG. togeren *zogern, verziehen; hinhalten, verschieben, 
warten lassen; anhalten, mit beschlag belegen*, OHG. zogon 'hin- 
halten, verzogem* { : *zerren, ziehen, reiBen, raufen*). — NHG. 
zaudern^ MHG. zoten langsam gehen, schlendem', OE. tiedre 
*schwach, gebrechlich', ttedran 'schwach etc. werden' ( : ON. tiddr 
*tether', tiddra 'tie, tether', MLG. tuder 'weideseil, strick, womit 
man ein tier auf der weide anbindet'); MHG. zuzen probably 
means 'zurlickhalten* (compare ON. tutla 'zupfen, pfliicken'). 

329, a. OE. tife^ MLG. tern 'hlindin', are perhaps related 
to MLG. tappen^ tappen 'zupfen', ON. tefia 'hindern*. Compare 
ON. tjfffa 'fuchs'. 

c. MHG. zupe 'htindin' may be referred to MLEr. toven 
*zupfen'. 

330, b, ON. tik 'hundin' probably represents the same de- 
velopment of meaning. We might compare MHG. zicken 'stoBen, 
necken' if that were not better taken with MLG. tacken 'bertihren, 
zwacken*. 

c. OHG. zoha 'hiindin', has long been connected with ziohan. 
These names for 'bitch' meant primarily 'snapper, teaser, 

touser'. Compare E. Towser^ name for a dog, from tome 'zupfen, 

zerren*. 

331, a. Ski drdti 'lauft, eilt% Gk. bibpdcKUJ 'run', ON. titra 
*beben ; zwinkern', OHG. zittaron 'zittern' (cf. author. Pub. Mod. 
Lang. Ass'n XIV, 340), Skt. drdmati *lauft', Gk. ?bpa)Liov, 5e5po)Lia, 
bp6|Lioc, OE. trem^ trym 'footstep', MHG. tremen 'schwanken; 
leuchten, glanzen'. 

c. Skt. drdvati 'lauft, eilt, schmilzt', driM-s 'eilend, rasch, 
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geschwind, fltissig*, Av. dru- *rush', OHG. trinnan from *drenuo- 
Mavon gehen, sich absondem; entlaufen*, MHG. trennen 'trennen, 
scheiden' (cf. Streitberg, Urg. Gram. 296). 

332, a. Skt. drndti *springt auf, berstet; sprengt, zerreifit*, 
Av. dar- *spalten', Gk, bepuj *schinde', ChSl. derq 'schinde, zer- 
reiBe*, Goth.gra<airan'zeiTeiBen, zQr^ioTQn\gatarnjan 'entfremden', 
OHG. tuhzarnen 'spernere*. On the development of this base from 
drd' 'spring, run' see Color-Names 43. 

c. Skt. ddru *holz', ddrvi-^ loffel', Gk. bopu 'holz, speer', 
bpOc *baum, eiche*, Lith. derva *kienholz', Lett, darwa^ OE. teoru 
*teer', Goth, triu *baum' ; Skt. darund-s 'hart, rauh, heftig' ; Skt. 
drumd'S *baum', 5pO)Li6c 'wald*. 

333, a. Gk. bpeTiuj 'breche, schneide', bpeTidvTi 'sichel*, Serv. 
drapati 'kratzen*. 

c. Gk. bpuTTTiu 'zerkratze', 5pu(pr| *zerkratzen, abstreifen*. 

334, a. OE. daru 'hurt, damage, injury', derian 'injure, 
hurt, annoy', dierne 'hidden; deceitful', ON. ddra 'betore, tausche', 
etc. (cf. 362, a). 

c. Skt. dhvdrati 'bringt durch tauschung zu fall, beschadigt*, 
ON. dura *schlummern'. The connection in meaning is here only 
accidental. 

335, a. ON. dasa 'ermtiden, ermatten', Sw. dasa *lie idle', 
ME. dose 'stupefy, daze', ON. dAsa *ermatten', dAsmn 'matt, 
schlafrig'. 

c. ON. d'Asa 'still bleiben', dus *ganzliche stille', E. doze 
*schlummem', OE. dysig 'foolish' dwas 'dull, stupid, foolish*, 
OHG. tusig 'stultus', toro -tor, base dhu- (347, a). 

336, a. Sw. daskig *schmutzig, schmutzgrau', daska *schlagen', 
E. dash^ Lith. ddzgau 'mache gepolter', E. daze^ etc. (335, a). 

c. OE. dose 'dark', E. dmk^ dmky^ Lat. ftcscus^ Skt. dhusara-s 
*staubfarbig', dhundti 'schiittelt'. 

337, a. Skt. dhdmati 'blast, facht an% NPers. dam 'atem', 
ChSl. dumq^ Lith. dumiit 'wehe, blase' : Ir. deim Mtister', deme 
Munkelheit', OE. dim 'dim, dark', dimnes 'darkness, mist' ON. 
dimmr *dark», OHG. Umber 'dunkel, finster; dumpf Gk. 0e|Li€poc' 
ce)Liv6c (Color-Names 91). 

c. Skt. dhumd'S 'ranch, dampf , ChSl. dymu^ Lith. diimas 
*rauch', etc. : Skt. dhumrd-s 'rauchf arbig, grau', Lett, dumals 'dunkel- 
farbig, dunkelbraun', dums 'schwarzbraun'. 

338, a. Ir. deoch 'trank, trinken', Lith. dazau 'tauche ein. 
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netze, farbe', ddzas 'tunke, farbe' ; E. dank 'damp', ON. disikkr^ 
OHG. tunchal Munker. 

J. OK deigr 'nass, feuchf , deigia *netzen', digna *naB wer- 
den', MHG. teic 'weich, fracidus', base dheigh- 'kneten*. 

c. OHGr. tuhhan 'tauchen', E. dtick^ MLG. duken 'tauchen; 
sich beugen* : OE. deag 'dye, color, deagian 'dye' (cf. 347, a). 

339, a. MHG. dimpfen 'dampfen, rauehen', dampf^ tampf^ 
dampf, rauch', dumpfen 'dampfen, dampfen', Goth, afdobnan Ver- 
stummen', lith. debesis Volke% Gk. recppa 'asche, staub, sand', 
Skt. dahara-s *klein, fein', dabhrd-s 'gering, schwach', dabhndtl 

c. Gk. Tucpuj 'mache rauch, dampf», xOqpoc 'rauch', xucpXoc 
*blind, dunker, Ir. dub 'schwarz', Goth, daufs Verstockt, taub', 
dumbs 'stumin'. 

340, a, Gk. xdqpoc 'grab', Tdqppoc 'graben', Qanrix) 'bestatte', 
Lett, dubs 'tief, hohl', Lith. dub^ 'vertiefung, grab', dubitl 'hohle aus*. 

c. Lith. dubics •hohl', dauM 'schlucht* ; ChSl. dupinu 'hohl', 
MHG. tobel 'enges tal', OE. dufan 'dive, sink', deep 'deep', etc. 

341, b, Skt. didheti 'nimmt wahr, denkt, scheint', Av. di 
*sehen', Goth, filu-deisei 'schlauheit', Skt. dhi-^ 'gedanke, vor- 
stellnng, absicht, einsicht', dhtra-s 'sehend, king', dhydyati 'denkt, 
sinnt', Gk. Oedoiuai 'schaue', base dheia-^ perhaps from dhe- 'setzen*. 

c. Av. dao- 'sinnen', Lith. dumA 'gedanke, meinung; sinn, 
gesinnung', dum6t% Pol. dumac 'nachsinnen', ON. dul *einbildung, 
illusion', OE. gedwimor 'illusion, delusion; spectre, base dheu- in 
Gk. 0u)Li6c, Giiuj etc. 

342, a. Gk. 0pr)CKUj • vouj, Opdcxeiv • dva|Lii)Livr)CK€iv (Hesych.) 
are referred to the base dher- 'hold* (Curtius Grd.^ 257). 

b. Skt. dhira-s 'sehend, klug, weise', ava-dhirayati *ver- 
achtet, verschmaht' belong to 341, J. 

343, 5. ON. digr 'dick; grob; hochmtitig', digrask 'dick, 
umfanglich werden', OSw. digher 'dick, breit^ groB', Goth, digrei 
Michtheit, fiille', MHG. tiger 'ganzlich, vollig' are referred to the 
base dhei^h- 'kneten'. Compare especidy Av. daezayeiti 'hauft*, 
uzdaeza- 'aufhaufung'. Arm. dizem 'haufe', dez 'haufe', Skt. deha-s 
*korper', dehi 'aufwurf, wall', Gk. toixoc 'mauer', etc. 

c, Russ. duJ^ij 'stark, rtistig', Lith. daug 'viel', daugis 'masse', 
dduginu 'mehre', OE. dyhtig 'strong', MHG. tilchtec •ttichtig, 
wacker', tugent 'kraft, raacht, tiichtigkeit', Goth, dugan 'taugen'; 
Lith. d'Uzas 'dick, beleibt'. 

3432, a. Skt. MhM 'sog', dhatri 'amme', dhdru$ 'saugend', 
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Gk. OflXuc Veiblich', Qr]Kr\ 'inutterbrust', 0r)caTO *sog', Lat. feldre^ 
femina^ Lett, det *saugen', dels 'sohn*, Lith. delS 'blutegel*. 

b. Skt dhdyati 'saugt, trinkf, dhdya-s 'nahrend', Lett, d^u 
*sauge', ChSl. daja *sauge% Goth, daddjan^ OHG. tden 'saugen', 
Skt. dhitd-8 'gesogen*, dhentir-? 'milchkuh', Av. daenug Veibchen 
von tieren', Av. d^na *trachtig', with which compare OE. da from 
*dain- *doe', OHG. tila 'weibliche brust', Lat. fUius^ Lett. dilH 
*8augen". 

3438, ^, Skt. dddhati 'setzf, Gk. TiOrmi, Lat. fado, OHG. 
^Mon, tat^ ChSl. d4ti legen*, dSlo Verk', dilati 'arbeiten'. 

5. ChSl. dijati legen, verrichten, operari', dijq *lege' (inf. 
diti\ Lett, difju 'lege, setze*. 

344, b, Skt. dhandyati 'rennt, lauft; setzt in bewegung; 
NPers. danidan *eilen, laufen* : Skt. dhdyati *saugt, trinkt' etc. 

c. Skt. dhdnvati *rennt, lauft, flieBf, dhdnutar 'rennend, 
flieBend*, dhdvats 'rennt, flieBf, dhdvati 'rennt, lauft, rinnt, flieBt*, 
dhduH'^ 'quelle, bach', MPers. davidan 'eilen, laufen' (cf. NPers. 
danidan)^ Gk. beuj *laufe, rinne', OHG. tou 'tau*. 

345, a. Skt dhann^^ dhanva 'dtirres, trockenes land, wtiste'. 

6. Gk. 0ic, eivoc 'sandiges gestade'. 

c. MLG. dune 'diine', Eng. downs 'diinen', OE. dun 'hill; 
down*. 

346, a. Skt. ddhati^ Lith. degii 'brennen*. 
c, Skt. dhiik^atij dhuk^ayati "anztinden*. 

347, a. Base dhu- : Skt dhunoti 'schtitteln, hin und her 
bewegen, anfachen, aus-, abschtitteln, entfemen, beseitigen', p. p. 
dhutd-s dhutorS 'geschuttelt etc.', ChSl. dunqti 'blasen', Gk. Oiiui 
*sturme einher, tobe, opfere', 0uvu) 'sttirme einher', Skt. dhvdnati 
*rauscht', etc., Goth, dauns 'dunst, geruch', Skt. dhamd-s^ Lat 
fUmus^ etc., OHG. tUmon 'sich herumdrehen', Skt. dhdvate, dhdvati 
*rennt, flieBf, Gk. 06uj "laufe, rinne', 0o6c 'schnell', OHG. tou 
*tau', — Skt dhapa-s 'rancher werk', OHG. tubar^ tuvar 'albem, 
torichf , ON. dofenn 'trage, stumpf , MHG. tuft 'dunst, nebel, tau, 
reif', OHG. tobeh 'toben, rasen', toub 'stumpf sinnig, taub, toll', 
Gk. Tuqpoc 'ranch; dummheif, TU(pX6c 'blind, dunkel', etc., bases 
dhup-^ dhubh-. Compare the bases dhup-^ dhub- 'sink', primarily 
*move quickly* : MLG. bedoven 'niedergesunken', OE. dufan 'dive', 
ChSl. dupinii 'hohl'; Lith. dubi^ *hohl', Goth, diups 'tief, etc. — 
Lith. dukiniju 'rase umher', dukis 'tollheit', dukas 'feiner dunst; 
geist', dvokti 'stinken', Lett, dukans 'dunkelfarbig, braun', OE. 
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decigol^ diegh 'secret, hidden', OHG. t(mgal 'dunkel, verborgen\ 
Compare Av. 'dw6z9n 'sie flattem', Skt. dhvajdrs *fahne*, ON. 
dukr *tuch', Sw. dial, duka 'rasen', MHGr. tucken *eine schnelle 
bewegung machen bes. nach unten, sich beugen, neigen*, OHG-. 
petochen 'versunken, tuhhan 'tauchen, Lith. dUgnas 'der bodea 
eines gefaBes, eines flusses, etc/ — Gk. GoOpoc 'ansturmend*, 
OoOpic "ungesttim*, OE. dear 'bold, severe, fierce*, OHG. teorlih 
Vild', Lat. furo 'rase, wiite', Lith. dumcis 'rasend, toll', Pol. durnt/ 
*narrisch, Skt. dhvdrati 'beugt, fallt, beschadigt', ON. d^ra 'schlum- 
mem*. — Lith. dulinSju 'gehe ziellos umher; tummeln', OS. dtvelan 
*irren', MLG. dtvelen^ dwcUen 'irren, irre, toricht, unsinnig sein', 
OE. dioolian 'stray; err', dtvdian 'lead astray; lead into error; 
deceive; thwart, afflict', dol 'foolish; stupid', Goth, dwals 'toricht',. 
OHG. 'twelan 'torpere, sopiri; cessari*, twdion 'zogern, weilen'^ 
tuxdm 'betaubung; dunst, qualm', Gk. 0oX6aj 'triibe, verwirre',. 
OoXepoc 'verwirrt, trtibe, schlammig, finster, betort', 0oX6c *schlamm^ 
schmutz*, Lat. fuligo *russ', Skt. dhuli-^ 'staub', dhulikd 'nebel', 
Lith. diilis 'rauchermasse', diUke 'staubchen*. — Skt dhvdmsati 
*zerstiebt, zerstreut*, OE. dmt 'staub', Sw. dtiska 'rieseln, nebeln% 
OE. dose 'dusk', Lith. diisas 'dunst', dvesitl 'hauche', dvdse 'atem, 
geist', ChSl. dychati 'atmen', MLG. dtmch 'betaubt, schwindelig', 
dusen *schlendem,bummeln', dwasen 'unsinn reden, delirare*, dtoas 
*toricht; tor', duschen 'sich hin und her bewegen', ISiRG.tusch 
*spaB, schelmerei; betrug', getwds 'gespenst', ttms 'tor, narr', OE. 
duHBS 'dull, stupid, foolish', ON. dtisa *stille bleiben', E. doze 
*schlafrig sein, schlummern', etc. Goth, dim 'wildes tier' probably 
comes from a pre-Germ. base ^dheusd- 'wild', a natural develop- 
ment from the meaning 'run about, move quickly'. 

To the base dheuo- may belong Goth, daur 'tor, ttir', Lith. 
dvdras 'hof, diirys 'ttir', Lat. forum^ foris etc. The primary mean* 
ing was 'opening, hole, open place', which came from 'fall away*. 
Compare Skt. dhvdrati *beugt, fallt, etc.', ON. dtira 'schlummem'. 

b. Base dhu-io-^ dhuf- : Skt. dhUydU 'wird geschiittelt', Gk. 
Lesb. 0uiuj *sturme, brause', ON. dyia 'shake', Lat. mf-iio 'fumi- 
gate', mf-fimen^ -fitus •fumigation', Lith. di^ja 'staubchen', pri- 
dvbjas 'dumpfig', dvylas 'schwarz oder schwarzkopfig' (vom rinde), 
dmUiii 'schlage' (compare Lat. quatio 'shake: beat'), OE. dwinan 
*dwindle, waste away', ON. duina 'diminish, cease' ; ON. deyiay 
OS. dqjan^ OHG. touwen 'sterben', ChSl. daviti 'sticken, irviTeiv'. 

The meaning 'diminish, cease, die* comes from 'shake^ 
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scatter; fall off, droop' as in Skt. dhvdmsati 'zerstiebt, zerstreut*, 
dhvasrd-s *abfallend, zerfallend, welk', dhvasti-$ *das verschwinden*. 
For many other examples of a similar development of meaning 
see Color-Names 33 ff. 

348, A double base dheuo- : dhu-io-^ dhui- is certain. The 
most striking parallels are the following. 

a. Skt. dhdvate *rennt, flieBt', Gk. Geuj laufe, rinne', 0o6c 
*schnell', 0uuj 'sttirme einher, tobe, opfere*, Skt. dhundti 'schtittelt', 
ChSl. dumti 'blasen', Goth, dauns *duft'. 

b. Skt. dhUydU Vird geschtittelt', ON. dyia 'schtitteln', Gk. 
Lesb. 9uiuj 'stiirme', Lith. duja 'staub', pridviijas Mumpfig', Lat. 
suffio *rauchere'. 

349, a. Skt. dhUt4'S geschiittelf , NPers. dud^ Bal. dut 'ranch'. 
b. Lat. mf-fitus^ -fttio 'fumigation*. 

350, a. OHG. tumon *sich herumdrehen,taumeln',^oww Mampf, 
dunst, duft, Skt. dhumd-s^ Lat. fumtis^ Lith. dumai 'ranch*, Gk. 0O)li6c 
'gemtitswallung', Lith. dum& 'sinn, gesinnung', dumdti *nachsinnen'. 

b. Lat. suf'fimen^ -fimentum 'fumigation'; OE. gedwimor 
'illusion; spectre' (or this to a). 

351, a. Skt. dhuli^ 'staub', Lith. dtllis 'rauchemiasse', Gk. 
0oX6uj 'verwirre, triibe', Ir. doll 'blind'. 

b Lith. dvaUiu 'schlage', dvylas 'schwarz'. 

352, a. Sktdhvan- 'schwinden, erloschen, dunkeln', dhvdntd-s 
Munkel' Gk. 0dvaTOc 'tod*. 

b. OE. dimnan^ E. dmndle 'schwinden, vergehen'. 

353, a. Skt. dhard 'strom, gufi, hervorquellende fltissigkeit, 
tropfen', Gk. 0opr|, 0op6c 'mannlicher same'; Lith. derkiii 'mit 
unflat besudeln; den after leeren'. 

b, Skt. dhdrayti'^ 'stromend', dhdrya-m 'wasser', Lat. n. pi. 
foria 'dtinne excremente', OE. drit 'dreck', dntan^ ON. drita 
*cacare', MLG. dret^ drit 'dreck, kot, merda humida'. 

c. OE. droge 'excrement', Goth, drauhsna 'abfall'* 

354, a. Lith. drimbii^ drlpti 'in dickfltissigen stticken fallen', 
dreUu 'breiiges werfen, daB es spritzf, ON. drafna 'schmelzen, 
sich auflosen', draf 'draff, drafl 'gewasch', E. drivel 'geifem; 
faseln', OHG. trebir 'treber*. 

c, OE. dreopan 'drop, drip' OHG. trio fan 'triefen, tropfen'; 
Lett, drupt 'zerfallen', dra^upit 'zerbrockeln', Gk. 0pii7mu 'zerreibe, 
reibe auf , OS. drubon 'betrtibt sein'. Compare OE. dreosan 'fall; 
perish', dreor 'blood', OHG. truren 'trauem'. 



Digitized by CjOOQ IC 



— 77 — 

355, a. ON. drasenn 'trage, faul', drasa 'gewasch, driver, 
OE. drOs «dregs, dirt', OHG. truosana *hefe, drusen, bodensatz*, 
trestfr *treber', OE. darst *hefe; pi. treber'. 

c. OE. dreosan *fall', drUsian 'become languid, sluggish', 
MDu. droosen^ E. drowse 'doze'. 

356, a. Lith. drSgnas 'feucht', i. e. 'dropping, dripping', 
drekinil 'mache feucht', drignis 'blode' (vom auge), Goth, drigkan 
*trinken'. 

c. OE. drSagnian 'drain, strain', Fris. drutighe 'sieve, strainer', 
druugin 'strain, sift*, Hess, dramn 'drain' (Kluge and Lutz, Eng. 
Et. 63). 

These may be referred to a pre-Germ. *dhr(mk' 'draw off, 
drain', from which comes 'drained, dry* in OE. dryge *dry*, 
drugian 'become dry, dry up', drugod 'dryness, drought, dry 
ground', MLG. droge^ drt4ge 'trocken', drogen^ drugen 'trocknen', 
OHG. trockan 'trocken*. The same development of meaning is 
seen in Skt. sincdti 'giefit, giefit aus*, OHG. sihan 'seihen', Skt. 
secayati 'begieBt', Av. haecayeiti 'trocknet*. 

357, a. Goth, drobjan 'trtiben, verwirren*, OHG. trtwben 
*aufregen, verwirren, trtiben, betrtiben, etc. 

b, Goth. dreHan 'treiben'. 

c. lith. dravinnu 'werfe hin und her'. 

358, a. Skt. dhrdjati 'gleitet dahin, streicht, zieht*, dhrdji-^ 
Mas streichen, der zug', ON. drdk 'streifen* ; OE. dragan 'Ziehen, 
schleppen; inti\ ziehen*, ON. draga 'draw, drag, trail', drdg 
*streifen', OSw. drigh 'schlitten', Lith. drezdju 'streiche*, dryzas 
*streifen* (with secondary f?). 

ft. lith. drekiu 'halme oder faden lang streuen', refl. 'sich 
fallend lang hinziehen von einzelnen halmen oder faden, auch 
von zahen fliissigkeiten*, drykti 'sich lang herabhangend ziehen*, 
dratkas *lang gestreckt, (von baumen) schlank*, draikyti 'halme 
hin und her fallen lassen*. 

359, a. Skt. dhrdiiati 'tonf, Gk. Gpfivoc 'wehklage', 0piuva2 
Mrohne', Goth, drunjus 'schall*, ON. drynia 'drohnen, tonen", OS. 
drdn^ OHG. treno 'drohne'. 

5. OE. dran 'drone' has a from Germ, af, or else is a 
loanword from OS. drdn. 

c, Gk. 0peo)Liai 'lasse ertonen, schreie', 0p6oc 'lautes rufen*, 
epOXoc 'gerausch', OS. drom^ OE. drSam 'jubel, larm', Gk. 06pu- 
poc 'larm*. 
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360, a. Skt. dhdrana-s, dhdrakchs 'tragend, haltend', dharmd 
*halter', dhdrma 'halt, sttitze, gesetz, brauch', dhjids 'gehalten, 
getragen', Gk. 0p6voc 'sessel', Opctvoc 'bank', 0pr|cac0ai 'sich 
setzen', Lat. firtnus 'fest', fretua 'gestiitzt, vertrauend'. 

Here belong several words for 'firm, strong, brave': Skt 
dhffntir^ 'kraftig, stark, ktihn, mutig, dreist', dhf^ti^ dhdr^ati 
*ist matig, wagt', Grk. 0apceiu, Goth, gadaursan^ lith. dresu^ etc. 
— ON. diarfr 'dreist. keck, kiihn*, dirfa 'wagen', Sw. djdrf 
Tdihn', OS. derbi 'kraftig, feindlich, bose', OFries. derf 'heftig*, 
OE. dearf 'bold', gedeorf 'labor, effort; hardship', deorfan 'labor; 
perish', Lith. ddrbas 'arbeit'. In meaning these are closely re- 
lated to Skt. dhar- 'halten, tragen, ertragen, aushalten', dhfii^ 
*das festhalten, die entschlossenheit', Lat. firtnus^ etc. 

b, Skt. dhdrdyati 'halt, tragt, halt fest, halt zuruck, hemmt, 
imterdrtickt, etc.*, dhriydte *wird gehalten, getragen; halt stand, 
lebt fort*, Av. ddrayeiti 'hold, keep', Lith. driju 'wagen, sich 
iinterstehen*. 

c. Skt. dharuna-s 'haltend, stiitzend*, dhruvd-s 'feststehend, 
dauemd, bestandig, bestimmt', dhr4vi'9 'feststehend', Av. drm-, 
ChSl. sudravu 'gesund', Lith. driHas *fest, stark*, Welsh drtd^ 
drud 'stark, kiihn*. 

361, a. Skt. dhfk 'tragend', dadhfk adv. 'dreist', Av. dra- 
^aite 'halt fest', ChSl. druzati 'halten*, Goth, dragan 'tragen, 
aufladen*, OHG. tragan 'tragen, ertragen*, MHG. tragen 'tragen, 
an sich tragen, haben, besitzen, halten, bringen, fiihren; ertragen, 
dulden*, OLat. forctm, for{c)tis. Compare Skt. dhar- 'halten, tragen, 
an sich tragen, besitzen; ertragen, etc' 

c. OE. dreogan 'ausuben, vollfiihren, mitmachen, erleben, 
ertragen*, ON. drygia 'voUftihren, betreiben', Goth, drityan 'kriegs- 
dienste tun*, OE. dr^ag 'gedrange, masse', ON. driugr^ drygr 
*machtig, tiichtig*, OSw. drygher^ Sw. dryg 'groB, stark', etc. 
Compare Skt. dhruvd-s 'feststehend, dauemd', etc. 

362, a. OE. daru 'hurt, damage, injury*, derian "injure, 
hurt, annoy*, dierne 'hidden, secret; deceitful, wicked*, diernan 
^conceal*, darian 'lurk', OS. derni 'verborgen, heimttickisch', 
dernian 'verbergen', derian 'schaden', OHG. tara 'damnum, laesio% 
taren^ -on, terren 'schaden', tarnen 'verbergen', Skt. dhurtchs 
*arglistig, betrtigerisch', dhurti-s 'beschadigung durch arglist', 
ON. ddra 'betore, tausche*. 

c. Skt. dMrvati 'bringt durch tauschung zu fall, beschadigt*, 
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dhruti'9 'verfuhrung*, Lat fram 'betrug*, OHG. troum *traum*, 
Skt. dhrtik 'beschadigung, gespenst*, etc. 

In meaning these words also may come from the base 
dher- *hold'. Compare Skt. dhdrdyati *halt, halt zuriick, hemmt, 
unterdriickt, etc.* 

363, a. OHG. terchinen 'verbergen, verstecken', MHG. terken 
Munkel machen, besudeln', ve^ierken 'verdunkeln, verhiillen', 
OE. deorc 'dark, obscure; evil, wicked*, E. dnrk 'dunkel, finster, 
duster, geheim', OE. dreccan 'trouble, annoy, vex, afflict*, Skt. 
drdghate *plagt, qualt; plagt sich*. 

c. Skt. dhruk 'schadigend ; beschadigung, unholdin, gespensf, 
druhyati *sucht zu schaden*, Av. druzaiti 'liigt, betrligt*, OHG. 
triogan 'triigen*, ON. dratcgr 'gespenst*. 

364, a. Skt giti-? VeiB* (cf. the following number). 

c. Skt. gvetd'S 'weiB', ft^Yi-, cvitna-s VeiBlich*, gv^tdte 
*leuchtet*, etc. 

365, a, Skt. gyd-md-s 'schwarz, dunkel*, Lith. szimas 'aschgrau, 
blaugrau*, ON. heider *habicht', SkLgyd-vd-s "schwarzbraun, dunkel*, 
JAth. szyvas 'schimmelf arbig* , ChSl. sivu *grau', Skt. ^/^i^ VeiB*. 

b. Skt gy^'td'S (fem. gy^nf) 'rotlich weiB', gyend-s *adler, falke, 
habicht*. 

366, a. Skt agdni-? 'pfeilspitze, geschoB, dgmd 'stein', agra- 
*ecke', ChSl. ostru^ Gk. dtKpoc, Lat. deer *scharf*, Goth, aha Ver- 
stand*, etc., base dk- 'sharp*, whence Skt gigdti *scharft, wetzt', 
gitds *gewetzt, scharf', Lat. catus 'scharf', Ir. cath Veise', Skt 
gdna-s 'wetzstein', Gk. kujvoc *kegel, spitzer zapfen*, Lat cos 
Vetzstein*, Skt gi-cnd-s *schwanz, membrum virile*, i. e. 'spitze*. 

6. OHG. ekka, OS. eggia spitze, schneide*, Lat acies 'edge', 
Gk. oLKic *spitze'; Skt gi0te^ gydti 'scharft*, Av. saenis 'spitze, 
wipfel*, ON. hein^ OE. hdn *hone*. 

c. Lat acus 'needle, pin*, actio 'sharpen, whet*, acutus 'sharp', 
ttCMwen 'point, keenness, understanding*, Sktgukas 'granne, stachel*, 
Av. sukd- 'nadel*, Skt gdla'S 'spieB, spitzer pfahl*, Lat. aculetcs 
*spur, spine, sting*. 

367, a, ON. hale 'schwanz, spitzes ende, schaft*, Skt galyd-s 
'pfeilspitze, dorn, stachel', gald-s *stab, stachel', Gk. KflXov 'ge- 
schoB*; KdXajLioc 'rohr*, Lat. ctdmus^ OHG. halm. 

c, Skt gula-s 'spieB, spitzer pfahl*. 

368, a. Skt ganku^ 'spitzer pf lock, holznagel*, gakti-? 'speer*, 
gdkhd^ Lith. szakd 'ast, zweig*, Gk. koiktoc 'cactus'. 
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ft. Skt. glkhd 'spitze*, gikhards 'spitzig, zackig'. Or these to 

a with i from a. 

c. Av. smAo- *nader, Skt. gukas *granne, stachel', guktd-s 

•sauer, acidus*. 

369, a. Gk. khkiuj 'sprudele hervor'. To the same base may 
belong Lith. sziM *caco*, Lat. coco etc. 

6. Skt. gikate^ gikayati *tropfelt'. Compare Skt. ^yate *fallt 
aus, failt ab, zerfallt, schwindet'. 

370, a. MHG. hade^" 'zerrissenes sttick zeug, lumpe, lappe; 
streit, zank*, Skt gatdyati *haut ab, zerschneidet, wirft nieder, 
vemichtet', gdtrvr^ 'besieger, feind', Lett, situ *schlage', OHG. 
hadu- *kampf . 

c. MHG. htider^ hudd *lumpe, lappe', huder-imt 'zerlumpte 
kleidimg*, ML6. hudelen 'achtlos behandeln*, sik h. *sich lumpig 
machen*, Lith. kutai "fransen*, ktUenti 'ausfransen, ausfasern.' 

371, J. Skt. gibha-m *rasch, schnell', gibhya-s 'rasch fahrend*. 
c. Skt. gumbhate 'gleitet hin, saust vortiher', gtibh "dahin- 

fahrt, voriibersausen*. 

372, 6. Skt. gfghrd'S 'rasch, schnell', E. hie 'hasten', OE. 
higian 'strive for, be intent on', Gk. Kixrmi 'erreiche, finde, 
treffe an'. 

c. Skt. gughand'S 'schnell'; Lith. szunkm 'behende, ge- 
schmeidig, hitzig*. 

373, a. Skt. garand-s 'schiitzend, schirmend', garand-m schirra, 
schutzdach, hiitte', gdrma 'schirm, schutzdach, decke', Goth, hilms 
*helm', huljan 'hullen*, OHG. helan 'hehlen, verbergen', Lat. celdre^ 
oc'culo^ ceUa^ dam^ Skt. gdld *hutte, haus, gemach'. 

J. Base klei' 'anlehnen* is perhaps the same as kel- 'cover* 
(cf. AJPh. 23, 195 ff.). At any rate we- find the meaning *cover* 
here : Skt. grdyati 'lehnt, legt an, legt auf, laBt ruhen auf , Gk. 
kXivuj 'lehne an, neige', KXicia 'hiitte, zelf, Lat. clinare^ Lit. szlejit 
*lehne an', Goth, hlija^ hleipra 'zelt, hiitte*, ON. hU^ hly 'schutz*, 
OE. hlinian 'lehnen, hlidan 'bedecken', hlid 'deckel, ttir*, ON. Mid 
*tllr', OHG. lit 'deckel'. Compare Gk. KaXid 'hiitte, scheune, nest*. 

c. OS. hUo 'decke', Gk. KoXeoc, KOuXeoc 'scheide', OE. hleo(w) 
^covering, shelter, refuge, protection, protector', ge-hleow 'sheltered, 
warm' (place), hUohoe 'warm', hliewp 'covering, shelter, warmth', 
hlieioan 'cover, shelter, cherish, warm', hUowan 'become warm*, 
hleonap 'shelter*, ON. hlyr 'mild, warm', hlyia 'warmen', hUa 
*warm sein', hlyna 'warm werden', hlynna 'schiitzen, helfen', 
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Dan. lun 'geschiitzt, gedeckt, warm, lau', lune 'schlitzen, schirmen, 
decken, warmen; milde werden', OHG. lOo *lau'. The meaning 
*mild, warm* in these words certainly comes from 'cover, shelter*. 

374, a. Base kde- *warm* in Lat. ccdere^ ccdescere^ calor^ 
calidus^ Lith. szUti 'warm werden*, szUtdS 'warm*, szilumd *warme, 
warmer ort* (J. Schmidt, Vok. H, 454; Hirt, Idg. Abl. 260) can 
be compared with the above only in case the primary meaning 
here was also 'cover, shelter*. 

c, OE. hleo{w) 'covering, shelter*, Meoive 'warm*, etc. (373, c.) 

375, a. Lith. szdbim 'sich zu helfen oder aufzukommen 
suchen*, szdpiit 'unterstiitzen*, Goth. hUpan 'helfen*. 

J. OHG. KJaw, ON. hlifa 'schiitzen, schonen', hlif 'schild, 
schirm, schutz*, Goth. Afef6/an *schonen, sichfreundlich annehmen*. 
The meaning 'help* comes from 'protect*. Compare ON. hlynna 
"schiitzen, helfen', OE. Mi&mn 'cover, shelter, cherish*. 

c. Gk. KaXuTTTiw 'umhiille*, KaXiipri 'obdach, hiille*. 

376, a. Lith. pa-szMnus 'schrag, abschiissig', Gk. kXovic 'steiB- 
bein; Goth, halba 'seite, halfte*. 

b. Gk. kXiviw 'neige* Goth, hlains 'hiigel*, Ir. cldin 'schief, 
ungerechf, Lett, slains 'einschtissig*, Lith. sdajus 'schief, schrag*, 
szleivas 'krunmibeinig*, Lat. divus^ ON. Mid 'slope, mountain-side*, 
Mid 'side*; Lith. szalls 'seite*. 

c. Skt. grdrntM-s^ grond-s 'lahm*, perhaps primarily 'bent* : 
gr6tyi'9 *hinterbacke, hiifte*, Lith. sdaunis 'oberschenkel*, Lat. dunis^ 
ON. Maun 'hinterbacke*. 

377, a. OE. Minca 'slope, hill*, OHG. Manca 'hiifte, seite, 
lende, weiche*, MHG. lenken 'biegen, wenden', line 'link*. 

c. Lith. sdauzu 'schleiche*. 

378, a. Goth, halts 'lahm*. 
c. Lat. davdus 'halt, lame*. 

379, a. KepajLiai, KepdvvujLii 'mische*, Kpctcic *das mischen', 
Skt. girtd'S 'gemischt*, grdtd-s, g^id-s 'gekocht*, OE. hriran 'um- 
riihren, beriihren*, hrer 'halbgekocht*. 

6. Skt. grdtfoti 'kochf, grindti 'mischt, mengt, kocht*, OE. 
hrinan 'beriihren*, ON. hrina 'hang to, stick to, leave a trace or 
mark of, Skt. gli^yati 'hangt sich an*, gU^d-s *das haften, kleben*, 
gle^md 'klebriger stoff, schleira*. 

380, a. Slov. srin *reif, gefrorener schnee*, Lith. szarmd^ 
Lett, serma, sarma *reif% Lith. szirmas 'grau, grauschimmelig*, 
szerksznas 'schimmelig* ; *reif, Skt. gdrd-s 'bunt, scheckig*. 

Wo d , Indo-European a* : «*« : a*w. 6 
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i. ON. hrim 'reif ; rufi', OE. hrfm nme', OHG. hrifo, OLG. 
hripo 'reif (ON. hrtna 379, b), 

c, Lith. szirvas *grau, grauschimmelig*, Skt. gdrvara-s *bunt, 
scheckig*, OE. Arflw *rufi*, hrHmig 'ruBig'. 380, a, i, and c are 
related to 379, a and 6. On the development of meaning and 
for other related words see Color-Names 781 

381, a, Skt. gpjtdti 'zerbricht, zerraalmt', part, gfriids^ -girta-s^ 
Gk. d-Kripaxoc 'unversehrt*, Kr|p Verderben, tod*. 

b, Skt. giryate Vird zerbrochen, zerfallt, vergeht', Lat. caries 
'rottenness, decay', careo Vant, lack*. 

c. Gk. KpotJiw *stofie*, Skt. gdru^ 'pfeil, speer*, Goth, hairu 
•schwert'. 

382, a, Skt. giras 'haupt, kopf , Arm. sar 'hohe, spitze, gipfeF, 
Gk. Kdp, Kdpa *haupt, kopf, Kpdvoc 'helm*, Kpdvov 'schadel*, OHG. 
himi 'gehim*: OHG. horn^ Lat. cornu^ etc. 

c. Lat cervus^ Welsh carwj OHG. hiruz 'hirsch*, Av. srvd 
*klaue, horn*. 

383, a, Goth, -hamon 'bedecken', ON. hamr 'hulle, haut', 
CE. hama 'dress, covering*. 

c. ON. Mm Munkel*. 

384, a. Skt. kalya-s 'gesund*, kalydna-s 'schon, lieblich, heil- 
bringend*, Gk. KaXoc *schon*. 

i. Goth, hails 'heil, gesund*, Gk. koiXu • to KaXov (Hesych.), 
ChSl. celu *ganz, heil*. 

385, a. Skt. kdld-s 'zeitpunkt, zeit, schicksal, tod* : kald 
*kleiner teil* (compare ON. hrid 'stunde* : Gk. Kpicic, Kpivuj). 

ft. Goth, hweila *zeit, stunde*, ON. huUa *bett*, huild 'ruhe', 
Lat. tran-quilus^ quietus, ChSl. po-citi *ruhen', po-koji *ruhe*. 

Note. Skt. kalds and Goth, hweila are connected by Hirt, 
Idg. Abl. 71, from an assumed IE. base kaU *zeit*. The con- 
nection is based on synonymy only and is therefore worthless. 

386, 6. Lith. kdUis 'fell', Skt. cela-m *kleid, gewand*. 
c. Skt. c6la-s 'jacke, wamms*. 

387, a. OHG. her-da *herd*, harsta 'frixura*, Lith. karsztas 
'heiB*, Lat. carbo, 

c. Goth. huuH 'kohle*, ON. hyrr 'feuer*, Lith. kurti, kurinti, 
Slov. kuriti 'heizen*, ChSl. kuriti 'rauchen*, Skt. kulayati Versengt*. 

388, a. Skt. kdsate *hustet', Lith. kosiil *huste', OE. hwosta 
"hasten*. 

b, ON. huiskra, OE. hiotscrian, hwi$p*ian 'flustem*. 
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389, a. Gk. KiiKdZiuj 'schmahe', KaxdZiuj 'lache', OHG. huoh 
"spott', Skt. kdkas 'krahe', kdkhati 'lacht', OE. hocor 'spott*. 

6. Skt. k€kd 'geschrei des pfauen', hM- Tblauer holzhaher*, 
OE. higora, OHG. hehara 'haher*. 

c. Lith. kaifki'U *heule*, Skt. hdka-s Volf . 

390, a. MHG. hake, OE. haca, hoc 'haken , OHG. hinchan 
"•hinken*. 

c. OK hiika 'kauem*, hokinn 'gebiickt*, hokra 'kriechen', 
MHG. huchen 'sich ducken*. 

391, a. Gk. KajLiTTTUj 'kriimme, beuge', Lith. kampcis 'ecke, 
winkel', Lett, kapet 'anhaufen*. 

c. Lith. kaUpa^ 'haufen', kuprd, OHG. hovar 'hocker', MHG. 
Jmbd 'huger; Lat. cubdre, cumbere, OHG. hufOy houf 'haufen^ 

392, a. Skt. kapdla-m 'schale, hirnschale', OE. hafola -kopf , 
ON. hpfody Lat. captU. 

c. Lat. cupa 'tonne*, Goth, haubip *haupt', OHG. haba 'haube*. 

393, a. Skt. kdmpate 'zittert', capaW-5*beweglich, schwankend, 
Tinstat*. 

c. Skt. cdpati 'bewegt sich, rtihrt sich*, ktipycUi 'wird er- 
schiittert, wallt auf, ztirnt*, ChSl. kypeti 'sieden, wallen'. 

394, a, OHG. hezzen *hetzen, jagen, antreiben', Goth, hatjan, 
hatan 'hassen*. 

J. Gk.Kiv5aH *beweglich*,6vo-Kiv5ioc'eseltreiber*, Goth, ^aiton 
*rufen, nennen', bihait *streit', OS. bihet 'drohung'; Lat dtus, 
citare, cieo, etc. (Brugmann, IF. VI, 94). 

c. Skt. c6dati 'treibt an', ChSl. kydati Verfen', Lat. cudo 
*schlage, haue', Gk. KubdZiw 'schmahe, beschimpfe*, Goth., gahioatjan 
^wetzen, anreizen', hwotjan 'drohen*, ON. hudta Murchbohren', 
OS. far-Jitcdtan *verfluchen', OHG. far-uodzan Verfluchen, ver- 
derben', NHG. hutzen 'hetzen, antreiben', Awnsen *plagen, schimpf en*, 
OE. huntian 'hunt' (cf. Mod. Lang. Notes XX, 43). 

395, a. Skt. cdtant- 'sich versteckend*, cdtvcUas 'hohlung', 
Ok. KOTuXn "hohlung, becher', Lat. catinus *napf, topf , Goth. h€pj6 
*kammer', OHG. huot *hut, helm', huota *hut, ftirsorge*. 

6. Skt. keta-s 'obdach, wohnnng*. 

c. OE. hopma Versteck', OHG. hutta *hutte', Lith. kiatUas 
^htilse', Gk. kutoc, Lat. ctdis, OHG. hut 'haut' ; Gk. k€u9uj, OE. 
Jiydan Verbergen*. 

396, a. ChSl. kdu pfahl'. , 

c. Gk. KauXoc 'stengel, schaff , Lett, kaids "stengel, knochen'. 

6* 
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397, b. Goth, hats 'facker. 

c. Skt co^a-B 'brennen, hitze*. 

398, b. Lith. kaftinu *erhitze", kaitrh 'feuerglut', OE. Mpa 
*hot weather*. 

c. Skt kv&thati 'kocht, siedet', Goth. htmPjan 'schaumen*, OE. 
hwaperian 'foam or surge' (of sea). 

Note. These might be combined under a base *qudith'\ 

399, a. Skt kdti-^ 'heischend, verlangend*. 

b, Skt. yta-s Verlangen, absicht, einladung', ketayati 'fordert 
auf, ladet ein*. 

c. Lith. kvecziil *lade ein', Pruss. qimts Ville*, Lat invitus. 
Note, a and b may be related (cf. 67). But there is no 

reason for connecting b and c. 

400, b. Skt cdyati 'nimmt wahr, beobachtet', citi-^ 'ver- 
standnis', c^td Vahrnehmer*, c^ti 'nimmt wahr, erscheint*. 

c. Skt. kavi'9 'seher, weiser*, d-Arrfm^^'beabsichtigt', Gk. Koeiw 
*merke*, Lat caveo *hute mich', Lith. kavdti 'hiiten', ChSl. dujq 
*nehme wahr*. 

401, a. Gk. Kr|Xri, koiXti *bruch, kropf, geschwulst* are sup- 
posed to come from *qduld (Hirt, Idg. Ablaut 105) and to be 
related to ON. haull *bruch* in the following. The primary mean- 
ing of the Gk. word is 'swelling, hump, bunch', and may be 
derived from a qeu^- 'round over, bulge*. The Gk. words may 
therefore be for *qudla^ and sustain the same relation to ON. 
hardly ChSl. kyla as Gk. KOiTrvoc to Lett, kupe't Gk. Kr|Xri would 
therefore belong in c. 

c, ON. MvU^ OHG. hMa^ OE. hecda^ *bruch im unterleibe*, 
ChSl. kyla 'bruch*, etc. Compare Lith. kulis *schlauch ; hodensack% 
kuU *kugel ; keule, schlagel*, Lat ciUus *rumpf , Jr. cul 'riicken*. 

402, a. ON. haddr 'haar', ChSl. kosa *haar*, demti 'kammen'. 

b, Skt kSsara-s *haar, mahne*, Lat caesaries. 

403, a. ON. had *spott*, hceda Verspotten', Skt kat-kftas 
Verspottet, geschmahf. 

c. Skt kutsdyati *schmaht', OE. husc 'spott', Gk. Kvbalvj *be- 
schimpfe* (cf. 394, c). 

404, a. OE. hceg *hecke', haga 'umzaunung, gehege', MHG. 
hac *einfriedigung; Skt kak^d "glirtel, ringmauer, eingeschlos- 
sener raum*. 

c. Goth, htigs 'landgut*. 

405, a. Gk. Kiwjin 'dorf . 



Digitized by CjOOQ IC 



— 85 — 

b. Goth, haims^ Pruss. cay mis *dorf . 

406, a. Gk. kvtiv, Kvr|9uj 'schabe, kratze*, Kvdibiwv 'zahn am 
jagdspieB*, Lith. kdndu 'beiBe*, Skt. khddati *friBt, zerbeiBt', Ichdnati 
*grabt aus, durchwtihlt'. 

ft. Gk. Kvaiiw 'schabe, kratze', kviZu) *ritze, kratze, reitze*, 
Kvibn *nesser, kvicjlioc 'das jucken*, ON. hnita 'stoBe, sticke', OE. 
hnitan *butt, gore; clash together', hnitol "given to butting*, MLG. 
niten 'stoBen*. 

c. Gk. Kvuiw 'schabe, kratze*, kv\j- iXdxicTov (Hes.), kvuoc 
*kratze*, kv6oc "knarren des rades*, KvOjLia Mas leise anpochen*, 
ON. hnpggua *stoBen', OHG. (h)niuwan 'zerstoBen, zerquetschen', 
OE. hneaw 'knickerig, knauserig', knot 'bald-headed; close-cut', 
ON. hnidta 'straucheln', hnidda^ OHG. hniotan 'hammem', OE. 
hnossian 'beat', Goth, hnupo 'stachel'', Gk. kvij9oc • dtKavGa jiiKpd 
(Hes.), Lett, knut 'jiicken*, knudet 'jucken', Gk. KvOCa 'jucken, 
kratze', kvuCiw *kratze', KvuZidiw 'knurre, winsele'. Here also may 
belong Lat. nudus from *knud(hs 'scraped, stripped*. Compare 
OE. knot 'bald-headed; close-cut'. 

407, a. OHG. nascon 'naschen', OE. hnesce 'zart', Goth. 
hnasqus 'weich, fein', Skt. kiknam-s 'schrot, gries', Gk. Kveujpoc 
*nesser. 

b, Lith. knisu^ knaisau 'wiihle*, OSw. nm, ON. hneisa 'schande, 
schmach', hneisa *schanden', i. e. 'crush'. 

c. OE. gehnyscan 'crush', gehnyst 'contrite', ON. hntiskr 
*knoten, knopf, hnidsa^ OHG. niosan 'niesen', i. e. *scrape, grate', 
as in Gk. Kvooc 'knarren*, KVuZdiw 'knurre'. Compare MHG. scharren 
*kratzen : schnarchen*, Sw. skorra 'schnarren'. 

408, a. Gk. Kvr)q)Ti 'jucken', Kvaqpeiic 'walker', KvdTmw 'walke, 
kratze', Lith. knabu 'schale ab', knabUs langfingerig, diebisch*, 
knebenii 'klaube', knebiii 'kneife*, Lett, knabt 'picken, zupfen', 
OE. hnceppan 'strike', ON. hndf *schnitt ab', hneppa 'zusammen- 
kneifen, einengen', hneppr^ OSw. napper 'knapp', ON. hmfe 'faust'; 
OHG. hnaffezen 'schlummem', OE. hnappian 'doze, sleep', Gk. 
Kveqpac 'dusk, twilight*, KveqpaToc 'dark'. 'Slumber, doze, get dark' 
are from the intransitive meaning of the base: *bend down, 
droop, drowse*. 

b, Lett, knebt 'kneifen', Lith. knibu^ knyburiu 'klaube, zupfe', 
knybau 'drange, belastige', knaibaU 'klammere mich an', knimbu 
*knicke zusammen ; falle auf die kniee', E. w^p, Du. nijpen^ MLG. 
nipen 'kneifen', LG. ntpe 'knapp, genau', ON. hnippa 'stoBen, 
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stechen*, hnifr 'messer*, Sw. dial, nippt^a *leise zupfen', ON. hnipna 
*be cast down, sad*, hnipa 'hang the head, look down, be sad*, 
hnipra *crouch*, OE. hnipian 'droop, bend down; be dejected, 
sad; doze, drowse*, MHG. nipfen 'gleiten, sttirzen; einnicken*, 
Gk. KViq)6c, KViTTOC, ckvittoc 'pinching, niggardly*, ckvitttiw 'pinch, 
nip; be niggardly*, cicviq)6c 'overcast, dark, dim; dim-sighted*, 
CKvmaioc 'dark*. 

c. OSw. njupa 'kneifen', ON. hnupla 'wegraffen, mausen*, 
Goth, dis'hniupan 'zerreiBen*, OE. a-hneopan 'pluck*, Lith. knubu 
*bin gebiickt*, kntipoju 'kniee; liege aaf dem angesicht*, knitipsdu 
*gebuckt dasitzen*, ON. hn^fa 'buckel, hocker, knoten*, hntifa 
•chop off. 

Notice the double parallelism : a. Gk. KvaiTTUj 'walke, kratze*, 
Lith. knabu 'schale ab*, ON.Awrf/* 'schnitt ab*: 6. Lett, knebt^ MLG. 
nipen 'kneifen*, Oi^, hnifr 'messer*, hnippa 'stoBen, stechen' : c. OSw. 
njUpa 'kneifen*, Goth, dishniupan 'zerreiBen*, ON. hniifa 'chop off. 
— a. OE. hnappian 'doze, sleep* : b, OE. hnipian 'droop; be sad; 
doze*, ON. hnipa 'hang the head, look sad*, hnipra 'crouch' : 
€, Lith. kntibu 'bin gebiickt*, ON. hmifa 'buckel, hocker, knoten*. 

409, a. 0^, hnekkia 'stoBen, zuriickstoBen, zerstoren; zu- 
riickweichen', hnekkia 'erniedrigung, schande*, hnakke^ OE. hnecca, 
OHG. hnac 'nacken*, Gk. kviIjccu) 'schlummere*. 

6. Goth, hneiwan^ OE. hnigan 'sich neigen, sinken*, hnag 
*bowed down, prostrate; contemptible; niggardly*, MHG. nicken 
'beugen, niederdrticken ; sich neigen, nicken', Lat. co-niveo 'close 
the eyes, blink, be drowsy; be darkened, obscured*. 

c. ON. hniika 'kauem, gebiickt sein*, hnavk 'das drticken*, 
hneykia 'bezwingen, niederbrechen; erniedrigen,schanden*, hneykia 
'schande*, hniiJcr^ hnitikr 'bergspitze', OE. hnocc 'haken*, MHG. 
nucken^ nikken 'nicken, stutzen* (vom pferde), entniicken 'einnicken, 
einschlafen*, MLG. ntigen 'beugen*, nucken *seine unzufriedenheit 
auBem durch kopfschtitteln*, niick 'plotzlicher stoB', E. nisdge. 

410, a. Skt. kirdti 'streut aus, gieBt aus*, ON. hdla *aus- 
gieBen*, Lith. kldti 'hinbreiten, breit hinlegen*, ChSl. kladq 'lege, 
stelle*, Goth, -hiapan 'laden*, OE. hladan 'load ; pile up ; draw (water)*. 

b. Lith. M4ju 'breite hin', klojlmas 'das hinbreiten', Lett. 
kUiu 'streue aus*, Skt klidyati 'wird feucht*, kleda-s 'feuchtigkeif . 

c. Lat cltiere "purgare* Gk. kXuZiw 'spiile*, KXiibujv *woge*; 
OBret. dutam 'struo*, Welsh cludo 'afferre, accumulare*. 

411, a. ChSl. kalu 'kof, Skt Aato-s 'schwarz', kalma^a-s 'fleck, 
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schmutz, stinde', Ir. dam *aussatzig*, Skt. kildsa-s 'gefleckt, aus- 
satzig' : kirdti 'streut aus, gieBt aus'. 

b, Gk. KnXic 'fleck', Lat. cOlidus^ cCUigo. 

c. kdlu^chs 'schmutzig*. 

412, a, Gk. KeXojLiai 'treibe an, rufe', PoukoXoc 'rinderhirt', 
KeXXuu *treibe', K^Xnc 'renner', Lat cefer, celox^ OHG. haltan *halten*, 
Goth, haldan 'hiiten, weiden', MHG. heliegen Murch verfolgimg 
ermiiden, plagen, qualen*. 

6. Skt kcMyati "treibt, halt, tragt', Lith. kelias 'weg, straBe*. 
c. Gk. KcXeuiw 'treibe an, befehle', KcXeuGoc, Veg, bahn*, 
Goth, hlaupan *laufen' (cf. Hirt, Idg. Ablaut 520). 

413, a, Lith. kUti *heben', kdlnas^ Gk. KoXdjvn, ON. haUr, 
OE. %a, OS. holm 'hiiger, Lat ctdmen^ Gk. KoXo(pd)V 'gipfel*. 
These no doubt belong to the preceding number. 

b, OE. hlifian 'emporragen*. 

c. Lith. kalva 'hiiger, Lat. cdumen^ cdumnia. 

414, a, Lith. kalii 'schlage, schmiede', ChSl. hlati^ Russ. 
AoW^f'stechen', koUda 'klotz, block', OHG. hdz^ Gk. KXdboc 'zweig', 
KXacToc 'zerbrochen*, KXfipoc 'anteil, loos', Skt kald 'kleiner teil', 
kdlpate Vird zu teil, wird geordnet', kalpdyati 'teilt zu, verteilt, 
ordnet an", kldmyati 'wird mtide, erschlafft*, Gk. KXajiap6c *ge- 
brochen', KXabapoc 'zerbrechlich*. 

b. Skt kiibd'S 'entmarint, unmannlich, feig', Jdigndti 'qualt, 
belastigf. 

c. Lat clam^ cldvm; ON. hlatit 'anteil, loos, opfer', Midta 
*erlangen, erloosen', Goth. Mauts loos, erbschaft". 

Note. To qel' 'drive* and qol- 'beat, break', which are per- 
haps one in origin, belong a large number of words meaning 
"call, resound, crash, etc' 

415, a. Gk. KeXojiai 'treibe an, rufe', KaXeiw *rufe', Lat adare, 
clamo^ OHG. Aatow*berufen, herbeibringen, holen'; Mam&n *rauschen, 
brausen', OE. hiimman 'resound, clang, roar', Mynn 'loud sound, 
clamor', hlynnan 'resound, roar; shout', hlotmn "low, bellow', Lett 
katuf 'schwatzen', Gk. kXovoc 'schlachtgettimmel', K^Xaboc 'getose, 
larm', Skt kidndati^ krdndati 'schreit, briillt, rauscht', kcHorS 
*leise tonend', kalakala-s 'gerausch', kilakUd 'freudengeschrei', 
ChSl. Jdakolu 'glocke', Skt. kalaha-s 'streit, zank', Lat clangOj 
clangor^ Gk. kXujZiw, kXujcciw 'glucke*, Goth. Mahjan lachen*, 
ON. hlakka *schreien; jauchzen*, Goth, hlas 'frohlich*, and many 
others. 
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ft. Lith. UinkU^ hlykiii *kreische', probably secondary i, Lett 
Uedzu 'schreie'. 

c. Gk. KXaiiw Veine', KXaOjua, KXauGjLioc *das weinen'. — 
OE. Uud ^oud', ON. hlidmr 'sound, noise* etc. do not belong 
here, but to Skt. grava-s *tonend; das horen, ohr', gpiotij etc. 

416, a. Lith. at-si-kdUi 'sich aniehnen*, ht-kalta 'rticken- 
lehne', OHG. hold *sich vorwarts senkend, geneigt*, halda *ab- 
hang*, Goth, hvlps 'hold*, ChSl. Uoniti 'neigen, beugen', Lith. 
Jdonotis *sich verbeugen, sich verneigen', Pol. klekac *niederknieen*. 

To the same base may belong Lat. clam, dandestinm, Pol. 
ktamad *lugen', Pruss. avrklipts Verborgen, verstohlen', Lat. clepo, 
Gk. KXeiTTiw, Goth. Uifan *stehlen*. Compare Lith. tupti *sich nie- 
derkauem, sich in die knie setzen' : Goth, fnufs Mieb*. 

J. A base Mei' *tum, bend' occurs in the following : Lith. 
klajiis 'irrefiihrend', klajdti, klaidzioti 'umherirren', klaidiis *irre- 
ftihrend; irrtum*, klysti *sich verirren', Lett. kledM *vertun' ; Lith. 
klivas 'krummbeinig', kliszas *schiefbeinig*, kldpiil *schief treten*, 
klypstA *beim treten die flifie seitlich krumm biegen*. 

c. Lett. pe-kVaujus *lehne mich an*, Lith. pa-si-klduju Ver- 
traue*, Lett, ktatdes 'sich anlehnen* ; Lith. klaupivls 'niederknieen', 
klumpii 'niederknieen ; stolpem*. 

Note. A base qel- 'krlimmen, drehen', from which the above 
may come, is assumed by Persson, Wz. 30, for Gk. kcXXov • crpepXov, 
TrXaTiov (Hesych.), kuXXoc 'krumm*, kcxXoc, KdXujc 'tau, strick*, 
KXiiiOuj 'spinne', etc., with which last compare Skt. kldthati Mreht 
sich, ballt sich'. 

417, a. Gk. Kapfjvai 'cut*, fut. KepOu, Kepjua 'piece', Lat. cerno, 
OE. hearma 'shrew-mouse*, Skt. kfndti Verletzf ; Lith. ker-tit *haue 
scharf , kertiis 'spitzmaus', Skt. ki-ntdti *schneidet*, OE. hrindan 
*sto6en*, Gk. Kpoxoc 'schlagen', etc. 

b. Gk. Keipuj *schneide, schere*, Kpiviw *scheide, entscheide*, 
Goth, hrains Vein', Lat. cribrum, crimen, Lett, krijat *schinden', 
ChSl. kroiti 'schneiden', ON. hrid 'stunde*, Gk. 5iaKpi56v 'abge- 
sondert', OS. hritan *schreiben'. 

c. Skt. cdrvati 'zermalmt, zerkauf, OE. hierwan ^injure', MHG. 
here 'herb', Lith. Urvis, Lett, drvis *beil', ChSl. kruchu *brocken', 
kruSiti 'abbrechen', Gk. Kpouuu 'stofie, schlage* ; Pruss. krut 'fallen', 
ON. hrun 'sturz, fall*, hrynia 'sttirzen*. 

The base qer- *cut' is probably the same as qer 'spring, 
swing, etc' (cf. Color-Names 41 f.). 
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418, a. Lat. carpo 'pflticke*, Lith. kerpk 'schneide', Gk. Kapiroc 
*fruchf, OHG. herUst •ernte', Lett, krdpju *stehle' (: ChSl. kra-dq 
^stehle^ Skt. krndti etc.). 

J. ON. hrifa *{ein)kratzen; harke', OE. ge-hrifnian *tear, 
seize' (:417,6). 

419, a. OFries. hreka *reiBen', ON. hrekia Squalen', Skt. 
karjati *qualt'. 

b, OE. hrician 'cut, cut to pieces*. 

420, a. Lith. kretil *bewege mich hin und her', kretalas *sieb', 
OHG. redan *sieben*, OE. hradian 'hasten', hrcBp *agile, swift, 
quick', ON. hrada ^hasten', hrdda 'startle', hreda *strif e', Lat. certo 
*fight, struggle', Gk. Kpoxoc Mas schlagen', etc. as above, Lith. 
knntii 'falle', kntis 'faU'. 

J. Lett, kraitat 'taumeln', ON. hHd *ansturmen, sturm', OE. 
hrip 'storm', hripian *have fever', hrfdrian *sif t', OHG. ridon *zittem'. 

c. Lith. krtdu *ruhre mich, rege mich', krutinu 'rtihre an', 
krutus *rllhrig; beweglich', OE. hrypig Verfallen', hreape^mus 
*fledermaus', ON. hridda 'sttirzen, losfahren; wegwerfen, aus- 
streuen', MHG. riiUen, ruttdn 'schtitteln, rtitteln', OE. hr€od^ OHG. 
{hyiot 'rohr'. 

421, a. Skt. kurdati 'springt, hiipft', Gk. KOpbaH 'tanz', Kpabdu) 
'schtitte, schwinge', ON. hrata 'schwanken , taumeln', OE. hratian 
*rush, hasten', hroetde *rattlewort', MHG. razzdn *rasseln', razzen 
•toben. 

c. ON. hreyta 'hinwerfen, zerstreuen*, hridta 'fallen, los- 
fahren ; rauschen, schnarchen', OE. hrutan 'resound, snore', OHG. 
ruzan 'rasseln, schnauben, schnarchen*. 

422, a, Lat. curro *run', ON. hrasa 'hasten, hurry ; stumble, 
fair, OHG. raspon 'eilfertig sammeln, zusammenraffen', hrespan 
•rupfen, raffen', OE. gehrespan 'tear*. 

J. OS. hrissian 'zittem', Goth, -hrisjan^ OE. hrisian^ ON. 
hrista 'schiitteln*, OHG. hris 'zweig', Lai crinis from *crisnis 'hair', 
crista 'tuft, cresf , crispo 'swing, brandish, wave ; curl, make rough', 
OE. hristlian 'rattle'. 

c. OE. hreosan 'rush ; fall, collapse, perish', ON. hridsa 'schau- 
dem', OSw. rysta 'schlitteln', ruska E. rush 'stiirzen*, MHG. ruschen 
'einhereilen, sttirmen, rauschen*, OE. hryscan 'creak', ON. hridstr 
'rough, stony place', Lat. crttsta. 

423, a. Lith. krintil^ kristi 'fallen*, kritls 'faU', krantas 'hohes 
steiles nfer'. 
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c, Lett krauJta *ufer', Lith. pakrtite 'uferrand^ ON. hrioda 
*sturzen* : (Pruss. krut 'fallen*). 

424, From *swing, wave, turn' come several words for 
"curve, bend', whence Mraw together, crumple, shrivel, roughen, 
etc.*, as in Lat. cnspo 'swing, brandish, wave ; curl, make uneven, 
rough*. 

a, Lith. krapinSti *stolpernd und strauchelnd umhertappen*, 
Lat. de^repitus^ i. e. 'shriveled up*, Slovak, krpenef 'rigescere*, 
ChSl. krepu 'fest, stark, starr*, iskrepnqti 'steif werden*, Lith. kdrpa 
Varze* ; OK hrapa 'sttirzen*, herpask *sich krampfartig zusammen- 
ziehen*, Russ. kordboti *krummen*, Gk. KpdjiiPoc *eingeschrumpft, 
dtirr, trocken*, OE. gehrumpen *runzelig*, Lith. kremblys 'pilz*. 

6. Gk. Kpai7Tv6c *hurtig', Lith. krdpiit Vende, kehre*, jkrypat 
*schrag*, ON. hreife 'handgelenk*, hreifa *ruhren, bewegen*. 

c. Lith. kraupiu *schrecke auf , kraupiis *schauder erregend 
Oder empfindend' : Lett, krupt *verschrumpfen*, kraupes 'runzeln*, 
kraupa *grind, warze*, kraupis *kratze; krote*, OE. hreof 'rauh, 
schorfig*, ON. hriiifr 'schorfig*, etc. 

425, a. ChSl. su-kruciti se 'sich zusammenziehen*, Lith. krenkU 
*gerinne'. Boh. po-krciti *runzeln', Skt. karkagd-s^ karkara-s *hart*, 
karka-s, krebs ; Gk. KOtpKapoc • xpaxiJc, KapKivoc *krebs*; ON. hrjikhua 
*zur1ickspringen ; ^ich krauseln*, hrokenn *gekrauselt, runzelig*, 
MHG. runke ^runzel*, Russ. kor^aveti *steif werden' ; ChSl. krqgu 
*ring*, krqglu 'rund*, OE. hring *ring, circle, circuit*, Gk. KapxaXeoc 
*rauh*, Kctpxapoc 'scharf . 

b, Gk. KpiKOc 'kreis*. 

c, Skt. kvAncati *krummt sich*, Lith. kraukli *meerschnecke*, 
Ir. crocenn^ OE. hrycg^ OS. hruggi^ OHG. hrvcki Viicken*. 

426, a. OSw. harsk 'ranzig*, E. harsh *herbe, harsch, barsch, 
widrig*, MLG., NHG. harsch^ MHG. verharsten *hart werden, er- 
starren*, ON. herstr 'barsch*. These may with Kluge, EtWb., be 
referred to hardj but it is not a certainty by any means. The 
primary meaning was probably *draw together, shrivel*. This mean- 
ing underlies OHG. hersten^ OP. hyrstan *rosten*. Compare Gk. 
KpdjiiPoc *eingeschrurapft, dtirr*, Kpojupouj *roste*. The meaning 
*hard, stiff* is also in ChSl. krSpu^ Skt. karkara-s^ etc. So there 
may have been a base qors- 'shrivel*. As we have seen, this may 
come from "spring, spring back*. We may therefore compare ON. 
hrasa 'hasten* (422, a). 

ft. Goth, 'hrisjan 'schtitteln*, Lat. crispm 'quivering, waving; 
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uneven, wrinkled, curled, curly*, crispdre *wave; make rough, un- 
even, etc/ (422, i.). 

c. ON. hruisa *schaudern*, hruistr *roagh, stony place*, OHG. 
(h)rosa *crusta, glacies', OE. hrUse *earth, ground*, Lat. cmsta 'rinde^ 
schale*, Gk. Kpucraiviw *mache gefrieren*, Av. /rtAzdro *hart*, Skt 
krudayati *macht dick, macht fest'. 

427, a. Goth, hardus *hart*, OHG. haH 'hart, fest*, ON. hardr, 
OE. heard 'hart, stark*, Gk. Kpaiuc 'stark, fest, hart*, Lat. crassm. 

These may also go back to the meaning *draw together^ 
crispare*. Such a meaning would be the natural outgrowth of 
the base qeret- *twist* : ChSl. krc^u *tortus*, kr^jq *flecto', Skt 
kfndtti *dreht, spinnt*, cftdti *heftet, bindet*, Gk. Kupioc *krumm*, 
KupTOC *fischreuse*, Kupxia, Lat. crates *flechtwerk*, Goth. haurd& 
^tirde*.^ 

c, ON. hrtidr 'schorf ; Ir. crOmd *hart, fest*, Lat. crudus'y 
Skt. krtidhyati *zumt*, krddha-s *zom*. 

428, a. Lat. curves 'gebogen, krumm*. 

b. Lith. kreims 'gewunden, schief, ChSl. krivu *schief*. 

429, a. Skt kravi^ *rohes fleisch*, Gk. Kpeac *fleisch*, Lith. 
kraUjas *blut*, Lat cruor *geronnenes blut*, OE. hreaw^ OHG. (h)rd 
•roh* : Pruss. krut 'faQen*; ON. hrsr Seiche* : OE. hryre fall*, 
hreosan faUen* (cf. Bugge, PBB. XXIV, 428). 

6. OHG. Ar^o *leichnam*, Goth. hraiu?adub6^ pre-Germ. *qf*(riu(h 
•f alien* : Lith. krewas (Mod. Lang. Notes XVHI, 15). 

430, a, Skt kard'S *tuend, machend*,Ardra-5*tuend,machend;. 
verf ertiger ; tat, handlung*, kftd-s 'gemacht, getan, bereif, kjii'9 
*ausf iihrung*, kar- *machen*, perf. cakdra^ cakrS^ Lat cet*iAs^ credre^ 
Lith. kiirti 'bauen*; Skt kjp *gestalt, schonheit*, Lat. carpus^ ChSl. 
Aroaa *schonheit*,irastYi*schmucken', PoL Arosa *farbe, schonheit*,. 
Lith. krosas 'farbe, farberstoff*. 

6. Skt kriyd 'handlung*, Lith. kuriil 'baue*. 

c. Skt. kardtij kptdti 'macht, vollbringf , kdrti'S 'handwerker*^ 
L*. cruth 'gestalt ; OE. *hreodan 'schmticken ; laden*, hyrst^ OHG. 
rust 'riistung*, rusten 'rtisten*. The Germ, words belong properly 
to 431, c. 

431, A number of words for 'cover, overlay, arrange, pile 
up* come from 'scatter, spread out, struere, construere*. The above 
words for 'make, build* may go back to this meaning (cf. Color- 
Names 71). 

a, Lith. kretA 'bewege mich hin und her*, krataU 'schiittele*^ 
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kreczitl'*BtreuG\ kretinys *ein gedtingtes stiick acker' (cf. 420, a). — 
ON. hrata *schwanken, taumeln', Gk. Kpabdiw *schwinge, schiitte*, 
ChSl. Jcrada *holzstoB', Goth, hrot *dach', OS. hrost *sparrenwerk', 
Skt. kf-dara-tn Vorratskammer' (cf. 421, a). 

b. Lett, kraitat "taumeln*, OK hreidr 'ordnung', hreidra 
•bauen' (cf. 420, b). 

c. ON. hridda *sturzen, losfahren; wegwerfen, ausstreuen*, 
OE. hroden 'loaded, filled; adorned'; Lith. krdtistau *lade, packe', 
Boh. kri/t Mach'. — ON. hridta *fallen, losfahren', hreyta *hin- 
werfen, zerstreuen', hrot *hvad der falder adspredt hist og her'. 

Compare Pruss. krUt *fallen', kruwis *fall* : Lith. krduju *setze 
Oder lege aufeinander, packe, lade', krUviJt *haufen*, krUvyju 'haufe', 
ChSl. kryti Mecken', pokrom Mecke, dach*, Boh. kryt *dach'. 

432, a, ON. hrafl "loose layer of anything', hrdfl *loose 
pile', hrdfla *pile up loosely', hrdf "loosely constructed building, 
shed', hrdf "shed', OE. hrdf "roof, MLG. rof Mecke, deckel; 
die decke auf dem hinterdeck des schiffes, schutzdach iiber 
mauem, planken*. 

c. Gk. Kpurrriw Verberge*, xpiiqpa, Kpuq)aioc 'heimlich' : ChSl. 
kryti Mecken'. 

433, a. Pol. krokwa Machsparren'. 

b, Lith. kreikiA "streue* (heu, stroh), . kraikd 'streu', kraikas 
Machfirsf. 

c. OE. hreac "heap ; hayrick*, ON. hravkt^ hniga *haufe*, Ir. 
crtuxch "komhaufe' : Lith. krtivd *haufe', krduju *packe, lade'. 

434, a. Lett, k'erndt 'beschmutzen'. 
b. Lett kreiju^ kret "schmanden*. 

435, a. Gk. KpaZiiw "schreie', KpibZu) "krachze', OE. hrOc "rook*, 
hrotcan "clear throat, spit', hrcuxi "throat', OHG. (h)rtwh "krahe*, 
Lith. kriguj krogiti "grunze', etc. 

b. Gk. KpiZuj "knarre, kreische', KpiTn *schwirren', xpiTn *eule', 
ON. hrikta "knarren'. 

c. Gk. Kpaurri "geschrei', ON. hraukr "seerabe', Goth, hrukjan 
*krahen'. 

336, a. Lith. krankiii "krachze, rochele, schnarche', krokiii 
*grunze*, ChSl. krakati 'krachzen', Lat. crOcio. 

b, Gk. KpiKe *kreische', ChSl. kriku "geschrei*, kricati "schreien*, 
OE. hrOgra "reiher'. 

c. Lith. kvUke 'gegrunze', kriukiu "grunze*, kraukiil "krachze*, 
krauklys "krahe', etc. 
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437, a, Lat. comix, Gk. KopujvTi *krahe*, Kopo^ *rabe*, Skt 
karafa-s *krahe*. 

6. Skt. kardyikd 'eine art kranich*, ON. hreimr *schrei*, hrina 
*wie ein schwein quieken', Lett, krina *sau'. 

c. OE. hream 'shout, uproar*, hrieman *shout; lament ; exult*, 
Lat. corvm *rabe', Skt. karavaka-s 'ein best, voger, karava-s *krahe*. 

4372, a. ChSl. cesati 'kammen, striegein*, Lith. kasaU^ kcmnii 
*kratze', MHG. hasdn 'glatten', OHG. Aosan *politus*, hamon 'polire*, 
Gk. Haivuj 'kratze, kamme*, Hiu 'schabe, glatte*, Hecxoc 'geschabt*, 
bases qese-^ qesen-^ qeses- 'scratch, scrape*, whence 'streaked, gray* : 
Lat cdnm from *camtis 'gray, hoary*, Osc. casnar *senex', GL 
Hav06c 'blond, yellow*. 

c. From qese- comes qeseu-^ qsvr ; from qesen- comes qmu- : 
OE. haso *graj% ON. hpss *yellowish-gray*, Gk. HouGoc 'blond*, 
Hupoc, Skt. k^urd'S 'schermesser*, OE. sore 'mote*, Gk. HiiXov 'ge- 
falltes holz*, Skt. k^ati 'zermalmt, zerstampft*, k^odas 'mehl, staub*, 
k^dvii *niest*,Gk. Huiu 'kratze, glatte* (for meaning of k^duti cf.407,c), 
Skt. k^ndnii 'schleift, wetzt, reibf (cf. Color-Names 79 f.). 

438, 6. OHG. kizzOm, OE. citdian, ON. kiOa 'kitzeln*, Mtask 
*streiten, zanken*, klta 'widersprechen*, etc. (see Color-Names 54). 

c. OHG. kuzziUm^ MHG. kiitzdn 'kitzeln*. 

439, 6. ON. kikna 'hinsinken*, keikr *zuruckgebogen*, keikia 
*zuruckbiegen', Sw. kika 'schielen, gucken*, MLG. kiken *gucken, 
blicken*. 

c. MHG. ktlchen 'kauem*, kocker 'hocker*, ON. kuga 'unter- 
drticken*, Lith. gtij^as 'knorren, driise*, etc. (Mod. Lang. Notes XIX, 2). 

440, a. MHG. kichen 'schwer atmen, keuchen*, kiche 'asthma*, 
Sw. kikna 'fast ersticken, keuchen*. These are probably related 
to b above. The common meaning would be 'twitch, jerk, snatch* 
or the like. Compare MHG. kippen 'schlagen, stofien*, NHG. kippen^ 
ON. kippa 'riicken, haschen, schnappen', Sw. kippa efter andan 
*nach luft schnappen*. 

c. MHG. kuchen 'hauchen, keuchen', OE. cohhettan 'cough*. 

441, a. OE. cierran^ MHG. kerren 'kehren, wenden*. 

b. MHG., OHG. k^ren 'kehren, wenden'. 

c. Gk. TOpoc 'rund*, TOpouj 'kriimme, biege*, NHG. kauem 
etc. (cf. Mod. Lang. Notes XES, 2). 

442, a. Skt. gdhate 'taucht sich, vertieft sich*, gdhanas 'tief, 
dicht', gdhana-m 'tiefe, versteck, dickichf. 

c, Skt. gtihd 'versteck, hohle', guhati^ Av. gaozaiti 'verbirgt*, 
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Ski gSh(i8 'versteck, lager', Lith. g^dszti 'schtitzen'; ON. kuga 
'unterdriicken, zwingen* etc. (cf. 439, c). 

443, a. Skt. d-gdt, Gk. f-Pn 'ging , Alb. n-^a 'laufe* : Gk. 
pdjTUjp 'hirt', pocic Veide', pocKoi Veide*, poTov 'vieh', pou- 
PfiTic, lith. getis Viehtrift' jrdftos 'herde', base gva-, gi«^, g^d- 
*gehen; treiben, weiden' (cf. Prellwitz, Et. Wb. 50). Here perhaps 
OE. cqpan 'halten, hiiten". 

c. Skt jrati^, Gk. poOc 'rind*, ChSl. gov-fdo 'ochs', etc. 

444, a. gdti 'singt*, gatii-^ 'gesang*, gaiha 'gesang, vers', 
Av. gapa 'hymn', ON. kucede 'lied, gedicht', Goth, qipan 'sagen*. 

i. Skt. gdyati 'singt', gitd-s 'gesungen*, OKuss. gajati 'kra- 
hen', Lith. gedu 'singe', gafdas 'sanger', gaidys 'hahn*. 

c. Skt. gdvate 'tont', jOgu- 'ertonen lassen, verkiinden', 
Ir. gtdh 'stimme', MHG. kitden 'schwatzen'. Here perhaps Goth. 
qipan rather than to a. 

445, a. Av. gayo 'leben', jira-^ Skt jird-s 'rege*, Gk. lf\v^ 
ChSl. iiti 'leben*, Lith. gyjii^ gyti 'aufleben, heil werden, sich 
erholen', gydau 'heile', Slov. gcjiti 'emahren*, Czech. Iwjiti 
'mehren, heilen*, OHG. quec 'lebendig, frisch, munter*, OE. cunc(u) 
*alive', cwician 'revive', pre-Germ. base *ff^igth^ also in Lat. vixi, 
vidm. 

c. Skt. jinSti^ jinvati 'regt sich, treibt an, erquickt*, jivati 
*lebt', Lat mvo^ ChSl. iivq 'lebe', Skt. jivd-s 'lebendig; leben', 
Gk. pioc leben', Lat vivus. Goth, g^'ws, Lith. gyms 'lebendig', 
gajus 'leicht heilen d', gaivils 'frisch, munter, lebhaft', gaivinii 
'erquicke'. 

446, a. Skt. jdyati *ersiegt, besiegt', jayds *sieg', jindti Hiber- 
waltigt, unterdriickt', jyd *ubergewalt', Gk. pia *gewait', pid^uj 
*zwinge', ON. kueita 'overpower', kdda *be afraid', OE. cmPan^ 
cwdnian^ Goth, qainon lament' (cf. Mod. Lang. Notes XVI, 27). 

c. Skt jtgyu'9 *siegreich', jivri-^ Vergewaltigt, hilflos', Gk. 
oi-2:uc *elend, not, trtibsal', oJ-2:up6c *elend' (cf. Brugmann, Kurze 
vgl. Gram. 99). 

447, A number of synonymous words of the types gnex-^ 
gneix'^ gneax- occur. In some cases they are evidently related. 
In others the connection is probably secondary, arising from 
accidental synonymy. 

i. ON. knia 'discuss'. 

c, ON. knyia 'drive, press hard, beat', OE. cnuvmn "pound* 
(in a mortar), ON. knue 'knochel', MLFr. knouwen 'nagen'. 
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448, a. ChSl. gnetq *zerdrucke, knete', OE. cnedan^ 0H6. 
knetan, ON. knod^ *kneteii*, knpUr *ball*. 

b. OE. cnidan *beat*, MHO. knitschen *quetschen', Dan. knUre^ 
NHG. kniitern, 

c. OHG. knodo, knoto, OE. cnoUa, ON. Arww^r •knoten*, MHG. 
kniitel •kntitter, kniUzen *zerquetscheii', knuz *keck, vermessen', 
primarily *kiiotig, knorrig* (compare Dan. knubbet "knorrig, knotig 
itrotzig, grob*; OHG. chniurig * knotig, derb, fest'), ON. kniita 
*knochen', knyta *knit, bind*, OE. cneatian "dispute*. 

449, a. Dan. knaae *zermalmen, zerbeiUen, krachen, knacken, 
knirsehen*, knast *knoten, knast*, OHG. chnisten *anstofien, allidere', 
chnistf *contritio*, NHG. knistern^ Dan. knistre "knistern; heulen'. 
Or OHG. chnisten etc. may, with Dan. knise *kichem', belong to J. 

b. EFries. knisen *wrijven, knarsen, kneuzen; klagen, smeeken, 
brommen', Du. knijzen^ Dan. knise^ etc. 

c. ON. knosa^ knuska *schlagen*, Dan. knuse *zermalmen, 
zerdrlicken', OHG. knussen^ MHG. kniissen, kniisen *stoBen, 
schlagen, kneten*, kniisten *sto6en, quetschen*, LG. knusen 
Mrticken*. NHG. knauaer^ MHG. zerkntispem *conquassare*, knospe 
*knorre*, knospd 'cartilage*, OE. cnyssan *beat, dash against; 
afflict*. 

450, a. MHG. knarren^ knirren 'knarren, knurren*, knarpeln 
*knirschen*. 

c, MHG. knitfie) *knoten, knorre ; fels, klippe ; grober mensch ; 
knuff, stoB*, knorre *knorre; auswuchs am leibe; hliftknochen; 
knorper,A;t2^wrew*prugeln,knuffen*,erA;n«r^*hart, zu stein werden*, 
knorzen 'balgen, kneten*, OHG. chniurig *knotig, derb*. The r in 
some of the above may go back to s, but in any case the deyelop- 
ment of meaning is the same for all the bases. 

451, a. Pol. gncfbie^ gnebic 'drticken*, Gk. Yvd|Li7rTUJ *crook, 
bend*, ON. knefan 'zwang*, knefe 'faust*, knefeU 'pfahl, stock*, 
MHG. knebel 'knebel; knochel*, knaffen 'knausern*, ON. knuppr 
*knopf ; haufe*, kneppa *knopfen*, knappa "zusaramenhaufen*, OE. 
cncepp *top, mountain-top ; brooch*, 8w. knapp 'knapp ; knopf, knauf*, 
knapra 'knabern*, Du. knappen *hurtig zugreif en, essen*, NHG. knapp. 

b, Lith. gnybiu^ gndibau 'kneif e*, gnmbis^ gnybis *kniff , kneif en*, 
gnaibils *kneifig, zankisch', ON. kneif *a kind of nippers*, knifr^ 
OE. cnif MLFr. knijf 'knife', MHG. kmp *messer*, MLG. knipen^ 
Du. knijpen *kneifen*, MLG. knippen *die augen schnell auf- und 
zumachen, zwinkem*, Gk. Tvicpujv 'knicker*. 
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c. ON. kneyfa 'driicken, niederdrticken*, Sw. dial, kmoa 'zu- 
sammendrticken*, MHG. knouf *knauf, knopf , knoufen 'nodare\ 
knopf^ kniipfen^ kniipfel^ knilbel 'knocheF, MLFr. cnoop *kiioten', 
E. knob. 

452, a. MHG. knacken *knacken,krachen', Sw. knacka *klopfen, 
pochen', MLG. knagge^ E. knag 'knob*, Sw. knagg *knagge', OS. 
cnagan *zemagen*, MLFr. cnaghen *iiagen*. 

6. ON. kneikia *zuruckdrucken, -biegen; iiberwinden*, Sw. 
kmka *mit mtihe gehen, sich schleppen', E. knick^ NHG. knicken^ 
knicker. 

c. JAih, gnidu^iu *schlieBe die handfesf , gniduzau 'quetsche', 
gniatcszti^ gniuszti *knocke, handvoll*, gnidusztas *faust, handvoll*, 
Sw. ktioge^ Norw. dial, knjuke, OE. cmuid^ MHG. kniichel *knocher, 
knogerlin "knotchen, knospchen", knoche^ OSw. knoka 'knochen*, 
ON. knoka^ OE. cnmian 'knock', MHG. knochen 'kniiffen*, kncyuJcen 
*nicken', knoc *nacken', Sw. knyck Tasche kopfbe wegung riickwarts'. 

453, a. Lat. geh "stiffen, freeze*, ON. kcAa *gefrieren', pri- 
marily *draw together, stiffen', Goth. koMs *kalt'. 

6. Germ, klainja- *sich zusammenziehend, sich duckend, 
verschwindend, etc.', MHG. kleine *klein, gering, schwach; 
schmachtig, zart, mager; fein, dtinn; zierlich, niedlich; glatt, 
glanzend', OHG. kUini^ etc., Ir. glenim *hafte', "Welsh glynu "haerere, 
adhaerere', ON. kl{na *kleben, schmieren', Gk. T^ia, T^ivr) *leim*, 
ChSl. glina *lehm', glenu *sclileim, speichel'. Perhaps here Skt, 
gldyati 'schwindet, etc' (461, 6). 

c. Lsit gelu ^stiffness, rigor, frost'; gltio *ziehe zusammen', 
OHG. Mdwa *klaue', kliuwa 'knauel', Skt. gldtc^ *ballen'. 

"We have in the above Mraw together, stiffen, freeze'; 
*draw together: shrink; cling to, adhere, be sticky'; *draw to- 
gether: claw; ball'. From claw develops ^scratch' in the follo- 
wing (cf. IF. XVin, 40 ff.). 

4532, b, OSw. klta *jucken', Sw. klia "jucken, kribbeln, 
prickeln; krauen, kraueln', OHG. klta^ kliwa *kleie'. 

c. OHG. kldi4?a *klaue', klaimn *prurire, scalpere', OE. eld- 
wan *claw', clewepa *itch'. 

454, a, Lith. glomcju *umarme', Lat. glofmi$ *bair, glomero 
*crowd together, form into a ball', OE. clamm *grasp; bond, 
chain', clemman ^contract', OHG. beklemmen *zusammendrucken, 
einengen', NHG. klamm *eng, knapp; von frost erstarrt, kalt- 
feuchf, E. clammy *viscous; adhesive; soft and sticky; glutinous', 
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Dan. klam *feucht*, klamme *sich ballen' (vom schnee), 6k. -^M-- 
ILiujv, TXa^upoc *triefaugig', TXriMn ^augenbutter'', Lith. gleme9 
*zaher schleim*. 

b. ON. kleima, OHG. kleimen^ OE. clamen 'anschmieren^ 
clam 'lehm^ 

c. Lith. gliaUmas *schleimiger abgang von schleifsteinen% 
gliaumus^ Lett, glaums^ glums 'schleimig', glumt *schleimig werden*. 

455, a. MHG. klaU •k^aUe^ OHG. kleta, Uetta 'klette', i. e. 
*clinger, sticker', Dan. khtre^ %w, kldttra 'klettern', ON. klettry 
OSw. klinter 'klippe' ; ON. kldt 'schwertknauf , MLFr. cloet 'ruder- 
stange', Lat. gladius. 

b. OE. date *bur', elite 'coltsfoot', E. dit-bur^ dot-bur 'klette';. 
Lett, glidet "schleimig werden', E. dial, dite *claj, mire', dit 'stiff,, 
heavy, clayey; heavy, hazy', Dan. klidet *kleiig, klitschig*. 

c, Lith. glaudus 'anschmiegend, glatt anliegend', MLG. Mute 
*klumpen, ball', OHG. Idoz 'klumpige masse, knauel; kugel, knauf , 
MHG. kloz^ "tzes 'klumpige masse', E. dot 'klumpen, kliimpchen';. 
*klumpig sein, kl. werden ; gerinnen' ; MHG. Muter^ kliuter 'was. 
sich ansetzt und anheftet als zierat oder als tand', OE. dut *pioce 
of cloth, patch; metal plate'. 

456, 6. OE. cet'dipan 'adhere', dap *cloth', ddpian *clothe',. 
MHG. kleit "kleid, kleidung; gewandstoff; zierde', E. dial, dithey 
dide 'klette', OE. dtpa 'poultice, plaster', Lith. glit^ 'klebrigkeit ;. 
fischleim'. 

c. OE. dud *rock, mass of rock', Gk. yXoutoc 'hinterbacken'. 

457, a. ON. klase 'cluster', Sw. klase 'traube', Dan. kiase 
'btischel; traube', ME. claspen^ E. dasp 'sich anklammem, fest- 
halten; umfassen, andriicken', Mecklenb. kUisprn 'klettem'. 

J. ON. kleiss 'lispelnd', kleisask 'dick oder klebrig werden'^ 
Dan. klesse 'kleben; lispeln', MHG. Mister 'kleister', Gk. TXicxpoc 
*zah, schltipfrig, leimig; knickerig'. 

c. OE. dyster, dmter^ LG. Muster 'cluster', E. duster 'btischel,. 
traube; haufen, schwarm', duster 'sich ballen, sich versammeln; 
versammeln, zusammenhaufen'. 

458, a. ON. Mafe *a kind of fork put on the neck of cattle', 
Sw. Mafve 'fessel, halseisen', MHG. Maber 'klaue, kralle', Dan, 
Maw^e 'klimmen, klettem', Gk. T^dcpuj *kratze, hohle aus', Lith, 
glebu^ glepti 'glatt, schlupfrig sein oder werden' ; MHG. klamben 
*fest zusammenfiigen, verklammem', klambe 'klemme, fessel, 
klammer', ON. klambra^ klembra 'zwangen, einschlieBen', ki^mbr 

Wood, Indo-European ar^ia^i: a*M. 7 
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*schraubstock', MHG. kUmheren Verklammem*, E. clamber 'klettern', 
OE. climban^ OHG. klimban *klimmen, klettem', MHG. klimben, 
kHmmen •klimmen, klettern, steigen; zwicken, kneipen; packen*. 

b, OHG. kliban *festsitzen, anhangen, kleben', MHG. kleiben 
*kleben machen, f est heften, befestigen ; streichen, schmieren ; be- 
flecken', Ueip 'leim, lehm*, Uebei^en^ ON. klifa^ klifra 'klettern', 
OHG. A/fJa, OE. clife *klette*, difer *klaue', clifricm *kratzen\ 

c. OK klyf'hiindeV, OE. clofe ^bulb, clove; buckle', OHG. 
klobo^ MHG. klobe *bundel, btischel ; etwas klemmendes, f esthaltendes ; 
gespaltenes holzsttick zum klemmen; kloben', Atoi^ier 'klaue, kralle, 
fesser, kluben^ OHG. Mnbon *pfluckeii, stiickweise abpfliicken, auf- 
lesen ; rauben, stehlen ; zerreiBen', Lat. glubo *schale ab', Gk. yXiicpiw 
*schnitze, ritze ein', OHG. klioban *spalteii, klieben', etc. 

We have here several striking parallelisms: MHG. klaber: 
OE. clifer : MHG. klouber *klaue, kralle* ; Gk. TXdqpuj *kratze, hohle 
aus' : OE. cUfrian *kratzen' : OHG. klubon *pflucken, zerreLBen', 
Gk. T^ucpuj 'schnitze* ; Dan. klavre : ON. kUfa^ Mifra *klettern\ 

459, a. Lith. gl^biu *umamie*, gldbiu *uraarme; umhtille', 
Lat. globus^ globo^ gleba\ MHG. klimpfen *fest zusammenziehen, 
driicken, einengen', klampfer 'klammer', ON. kUppr 'klotz, klumpen, 
knebel', Sw. Mimp *klumpchen, kloB', Idamp *klotz', MLG. klampe 
*haken, krampe', E. clamp *klammer', clump^ OE. dympre *klumpen*, 
Scotch dimp *ergreifen, an sich reiBen'. 

6. ON., Sw. klippa, Dan. klippe^ ME. clippen *clip', ON. Mipa 
*kneipen'. The last word is usually regarded as a corruption 
of klypa, 

c. OE. dyppan *umarmen', ON. klypa * kneipen, kneifen, 
zusammenkneifen, einschlieBen', OHG. klopfon^ MHG. Mop fen 
*klopfen, pochen, schlagen; schrecken*, klupfen •schrecken', 
Jdupfel *knupper. 

460, a. OE. clingan *sich zusammenziehen, shrink ; wither', 
becUngan *einschlie6en, binden', E. cling *sich anklammem, fest- 
halten; kleben, ankleben', ON. ifewgriasA *sich anklammern', iZwwjrr 
*dornbusch', Sw. Manga *klettern, klimmen', kldnge Vickelranke', 
klunga^ OHG. Munga *klumpen, knaueF ; Menken *knupf en, binden, 
schlingen', MHG. Minke *turklinke', klanc *schlinge ; list, ranke', 
OE. be-dencan^ E. clench 'die faust ballen; umfassen, packen; 
befestigen', Scotch clink *clench, weld; clasp, clutch*. 

i. Gk. YXixo|iai Verlange', i. e. 'hafte au', OE. dag *clay'. 
€. OE. clyccan 'bring together, clench*, ME. ducchen, E. clutch 
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*ergreif en, f esthalten ; zuschlieBen, zumachen', Sw. klyka *klaminer', 
OHGr. klockon, MHG. hlocken^ kliuiken *klopf en', kluc *losgespaltenes 
stiick*, klmken *brechen*; Skt. gldcati *raubt'. 

The final guttural in the various bases is different, but 
the underlying meaning in all seems to be *cling, clutch*. 

461, a. Skt. galati *fallt herab, traufelt herab*, galita-s Ver- 
schwunden, gewichen', glands *erschopfung, ermudung', Lith. 
galas 'ende', ON. kudd 'abend*, OE. cwelan *sterben*, E. qtujiil 
*die, wither, fade* (obs.), 'flinch, give way, cower*, OE. cwealm 
Meath, pestilence, destruction*, E. qualm 'illness, disease; a sudden 
attack of illness, a turn of faintness or suffering, a throe or 
throb of pain; a twinge of conscience; nausea*, OHGr. qmlan 
'heftige schmerzen haben*, qticUa 'beklemmung, marter*, Lith. 
g4lU 'stechen*, Gk. peXoc 'geschoB*, (pdXXuj), ?pXriv 'werfen, treffen, 
niederwerfen; stiirzen, fallen', base g^^el- 'sttirzen, fallen, schwinden, 
zu ende kommen, sterben, ermiiden, etc. ; stiirzen, werf en, treffen, 
stechen, etc.; herabfallen, scaturire, quellen, schwellen*. 

The meaning 'swell*, which develops in this base from 
'gush out, overflow*, is seen in the following: OHG. queUan 
'quellen, scaturire, schwellen*, OE. collen- 'swollen', Gk. pdXavoc, 
Lith. glU 'eichel*, Lat. glans. 

b, Skt. galayati 'gieBt ab', gldyati 'schwindet, fiihlt sich 
erschopft, ist verdrossen', Gk. pdXXuu 'werfe, treffe, etc.*, paXioc 
'fleckig*. with which compare OE. cylu 'guttatus', Gk. KapXeer 
KaraTTivei (Hes.). 

c, Gk. pXOuj, pXOZuj 'quelle hervor, flieBe tiber'. 

462. A large number of words are found as if from a base 
ger-. They occur with almost indentical meanings imder the types 
grex-^ greix-^ greux-. It is hardly possible to suppose that they 
are all related, and yet it is equally impossible to tell which 
are and which are not related. 

The primary meaning seems to be 'draw together* or 
the like. This gives 'crook, crouch, cringe, creep, crawl; 
crumple, crinkle, crush, crash, crack, crackle: claw, scratchy grate, 
creak, etc.*. 

a. Gk. dTeipuj 'sammle, versammle*, dTopd 'versammlung, 
markt', Ir. ad-gaur 'convenio*, Skt. grdmors 'schar, haufe, dorf', etc. 

6. Norw. krine 'schnorkeln', i. e. 'zusammenziehen*, E. dial. 
crine 'zusammenschrumpfen; hinwelken, sich abharmen*, Gk. Aeol. 
TpTvoc 'hide, skin*, Lith. greinele 'eine kleine quantitat*, grynau 

7* 
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Ve^arme^ Here or to a belong MHG. krinne *gelockt, kraus', 
krinne *einschnitt, rinne*. 

c. Lat. con-grtu) *come together', grumm *terrae coUectio 
minor tumulo', Gk. Ypu|i€a *gerumpel, trash, rubbish', i. e. "scrapings, 
kehricht', TP^^aia *tasche', i. e. 'falte', OE. cruma 'crumb'', LG. 
krume *krume', MHG. kriemeln *schleichen'', i. e. *sich zusammen- 
ziehen, krtimmen'; Gk. TPOvoc, Tpouvoc Mtirres holz, f acker ; 
TpuTTi *gerumpel, trash', OS. krud 'unkrauf , MHG. krut *kleinere 
blatterpflanze, kraut, gemiise; schieBpulver', kriiten *unkraut jaten; 
wtirzen', Du. kruid * kraut, gewtirz, schieBpulver', MLG. krut 
*gewurz, konfekt', Dan. krydre^ ON. krydda Viirzen', Sw. krydda 
*gewiirz, wtirze', pre-Germ. ^grutd- *zusammengezogen, ein- 
geschrumpft, klein', with which compare ^grutd- 'zusammenziehen, 
-drlicken, drangen, bedrangen' in OE. crudan 'press, crowd', 
gecrod *throng, crowd' (compare Lat. grumus *haufe'), MG. kroten, 
kroten, kruden 'bedrangen, belastigen', krot^ krtd *belastigung, 
bedrangnis, kummer, beschwerde, hindernis', MLFr. cruden 
*schieben' ; OHG. krouwon^ MHG. krouioen^ krdwen *kratzen, krauen', 
OHG. krawil^ krouwil *dreizinkige gabel ; kralle, klaue', LG. kraudn 
*kratzen', E. crawl *kriechen, schleichen; ein juckendes gefiihl 
haben', Norw. kry Vimmeln'. 

From the meaning *claw, clutch, scratch' comes *grate, 
creak, croak' in the following. Compare ON. skrapa *schrapen, 
kratzen : knarren, larmen'. 

463, a, Welsh garan, OE. cran *crane*, MHG. kranech^ krane^ 
Gk. Y^pavoc *kranich, krahn'. 

b. ChSl. grajati *krachzen', Lith. grdju *krachze, schelte, 
schmahe', OHG. krden *krahen', OS. krdia *krahe', OHG. chreia 
*kranich', ON. kria *meerschwalbe', OE. era ^croakiug'. 

c. OE. crdwan *krahen', crdwe *krahe', MHG. krdwe *krahe ; 
kranich; staar', Lith. g4rve^ Pruss. gertve^ ChSl. zeram^ Lat. griis 
*craiie', grvo *crunk', Gk. YpO *grunzlaut der schweine', TPOXiCuj 
Tpii^Iuj, Lat. grundio *grunze', ON. krytia *knurren', OHG. kron 
*garrulus', kronen^ MHG. krcenen *schwatzen, brummen, schelten', 
krOn *gezwitscher der vogel', MLFr. cronen *jammem, klagen'. 

464, a. ON. kremia *drucken, zerdrticken', Sw. krama 
"drlicken, pressen', OE. crimman *cram, insert', crammian *cram, 
stuff', OHG. krimman^ MHG. krimmen *die klauen zum fange 
krtimmen, mit gekrummten klauen oder fingem packen, ver- 
wunden, kratzen, kneipen, reiBen ; refl. sich winden, krtimmen ; 
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kriechen*, krammen *mit den klauen packen, verwunden*, kramm 
'krampf. 

b. MLG. krime 'scharfe', krimich *scharf . 

e. MHG. kriemdn *schleichen' (compare krimmen 'sich 
winden, kriimmen ; kriechen") ; MLG. Arrwme'krume', i. e. 'a scraping', 
OE. cruma 'crumb', Gk. fpv}xia 'trash, rubbish'. 

465, a. OHG. krdko^ ON. h'dkr^ krokr 'haken', ME. crdk 
*crook', ON. krake *haken; baum, dessen aste abgehauen sind', 
Norw. krake 'krummer ast, verkrtippelter baum ; eine art holzernen 
ankers'; MLG. krink 'ring, kreis', krunke 'falte, runzel, krause', 
krunkden 'crispare', OHG. krankdon *straucheln', MHG. kranc 
*schmal, schlank, gering, schwach', OE. crincan *niedersinken, 
fallen', E. crinkle^ cranky Lith. grezitl 'drehe, winde'. 

b. E. crick '(die glieder) renken (als vortibung zu gym- 
nastischen leistungen)', crick Verklimmerung ; der fluB im nacken 
Oder riicken, steife hals', ON. kreika 'einherschleichen', kr{kr 
'schenkel'. 

c, MHG. kriechen *sich einziehen, schmiegen; kriechen, 
schleichen', OHG. kriohhan 'kriechen', krmka^ OE. crycc 'kriicke', 
ON. kroka *sich kriimmen', Sw. kruka 'raemme', ME. cromhen^ 
E. crouch 'sich ducken, sich bticken, schmiegen; kriechen, 
schmeicheln', crotch 'haken, gabel' (an einer stange, an einem baum). 

466, a. Old MHG. cAraArew 'kratzen, kratzend klauben', OHG. 
chrdc *ri6, sprung, scharte; gerausch, krach', chrachon 'krachen', 
OE. cradan 'crack, crash', ON. krdkr 'rabe', krdka 'krahe'; OE. 
cearcian 'gnash (teeth); creak', Skt. garjati 'prasself; E. crinch 
'bissen', crunch 'knirschen, knirren', crunk 'wie ein kranich 
schreien'; MHG. kragen 'kratzen, ritzen', krage 'haue, hacke', 
OSG. kragU 'garrulus*, kragUon *schwatzen', Lat. gracvlus Mohle'. 

b. MLG. kriken 'streicheln', E. creak "knarren, knirren, 
schwirren', cricket^ Du. kriek^ krekel 'heimchen', krieken 'crackle, 
chirp*, MLG. krikU 'heimchen, grille', E. croak 'quaken, krachzen', 
OE. cracettan 'croak'. 

467, a. OHG. krago 'haken', MHG. kragen 'kratzen, ritzen'; 
MHG. krinc^ -ges 'kreis, ring, bezirk', kranc^ -ges 'kreis, umkreis', 
krange 'not, bedrangnis', kringd^ ON. kringla 'kreis', krangr 
*schwachlich*, kranga 'schwanken, taumeln', kringr 'rund; bieg- 
sam, geschmeidig', OE. cringan 'fall, perish', E. cringe 'zusammen- 
ziehen, kriimmen ; sich demiitig beugen, sich schmiegen, kriechen', 
Sw. kring 'herum', kranga 'wenden, umwenden ; krangen, schlin- 
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gem*, krdngla *schwierigkeiten machen', Norw. kring *schnell, 
hurtig*, krangle *zanken', Serv. jrrd^ *krampf, ChSl. sugruciti sf *sich 
zusammenziehen', Lat. gracilis *thin, small, slender, scanty, poor*. 

b. MHG. kriec^ krieg Vinde', kriegen *sich anstrengen, streben, 
ringen; streiten, zanken; kampfen', krigen *sich anstrengen, streben, 
ringen; streiten, kampfen; erreichen, bekommen', OHG. chreg 
*pertinacia', MLG. krigen wk. v. *streiten', st. v. *bekommen, er- 
halten', MLFr. crfghen *bekonimen*, OPruss. grikan^ lith. grikas 
*sunde', grlszyti *sundigen'. 

c, Ir. grvc *runzer (cf. 465, c). 

468, a. OHG. Anm^/^an, MHG. inmp/J?w*krumm Oder krampf- 
haft zusammenziehen', krimpf *krunim : krampf , Z^ramp/* *krampf; 
kruste', OHG. krampf "gekrlimmt : krampf, MLG. krimpen *sich 
zusammenziehen, einschrumpfen; einschrumpfen lassen*, ON. 
krappr *eingezwangt, schmal', kroppinn *eingeschrumpff , kreppa 
*zusammenbiegen, -drticken; kriimmen, kneifen*, Sw. krympa 
'krimpen', E. crimp *runzeln; krimpen; falten, falteln; krauseln; 
ergreifen, festhalten*, cramp "zusammenziehen, krampf en; ein- 
schranken, hindern; einklammern', crumple *zerkrumpeln, zer- 
knauschen, zerknittem; runzelig, krumpelig werden, einschrump- 
fen', OE. crump *crooked', crympan *curr, crampiht "crumpled, 
wrinkled' : ON. korpa^ karpna Mahinschwinden', ChSl. gruba 
Yiicken', grubavu^ Ir. gerbach *runzelig', Lett, grumbt *runzeln', 
etc., MHG. krapfe *haken, klammer ; tllranger, OHG. krapfo *haken, 
kralle*, chripphan *rasch wonach greifen', ON. kroppa *klauben, 
pflucken'; OHG. krumb *krumm, gekrtimmt, verdrehf, krumben 
*krumm machen, kriimmen' ; ON. krafla *mit den handen kratzen ; 
ergreifen', krafsa *mit den filBen scharren', MHG. krabbdn^ NHG. 
krabbdn^ kribbdn, MLFr. krabben * kratzen', OE. ceorfan *cut; 
excavate', MHG. kerben *kerben machen', Gk. TpacpwJ *write'. 

For the development of meaning here compare MHG. 
krimmen *sich winden, kriimmen, kriechen; die klauen zum 
fange kriimmen, mit gekriimmten klauen oder fingem packen, 
verwunden, kratzen, kneipen, reiBen'. 

b, Gk. Tpi^oc * fishing-net', fpicpoc * fishing-net; anything 
interwoven or intricate, riddle'. 

c. Gk. TpOTTOc *gekriimmt, gebogen', fpxjnouj, Tpi5^«ivuj 
*kriimme'; OE. cryppan *bend, crook', creopan *creep, crawl', 
criepan 'contract, clench', creopel^ crypd *cripple', criepd *burrow', 
ON. A^'/tipa *kriechen; knieen', Z;rqp»a 'einschrumpfen, vor kalte 
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erstarren', OLG. criepan^ MLG. kripen^ krupen^ MG. krUfen 
*kriechen', pre-Germ. grU-h-^ grevrb- 'contract, bend, crouch, creep^ 

469, a. Skt.5rra^Aik2^i,(7raw^Arf2/a<f *knupft, winded, jfraw^Aa-s 
*knoten, geftige', Gk. Tp6v9oc *geballte faust, schildkrampe', OE. 
cradd *cradle', i. e. *flechtwerk*, base '^gro{n)ih'^ with which com- 
pare '^gro{n)d' in Pruss. grandis *ring', Lith. grandis *armband*, 
grandlnis 'ringforraig, kreisformig', OHG. kranz *kranz', MHG. 
krenze^ krinze^ kretze *tragkorb*, OHG. kratto^ krezzo *korb'. Perhaps 
here also Lith. gar das *hurde'', ChSl. gradu *einhegung, stadt\ 
Pol. grdd Verzaunung, burg', Av. gdrdda 'hohle', Skt. gfhd-s *haus*, 
base *gordh'. Here also we have the meaning * scratch* : Sw. 
kratta *harke ; harken', i. e. *draw together', OHG. krazzofi *kratzen', 
ON, kretta from *krintan "mucksen*, MHG. kretze *kratze; der 
abfall von bearbeit. metair : Lith. gardus Vtirzig, wohlschmeckend*, 
gafdinu Vtirze', gardtdis *geschmack'. The Lith. words certainly 
have no connection with Skt. gfdhyati *schreitet rasch, ist gierig', 
Goth. gr6dags *hungrig', OS. grodag *feindselig', etc. 

b. MLG. kreit^ MLFr. crijt *kreis', MHG. kreiz *kreislinie, 
umkreis', kreizen *sich kreisformig bewegen', krizen *eine kreis- 
linie machen; kratzen', OHG. krizzon *einritzen, einschneiden*, 
MHG. kriz *gekritzter strich' : kriz 'krach, gerausch', h-izen 'scharf 
schreien, kreischen, stohnen', kreiz *schrei, larm', kreizen 'argem, 
zum zorn reizen', MLFr. criten *schreien*, creet *schrei', creten 
*schreien, klagen', MHG. krit *krach, knack', (ndrh.) kriden "schreien, 
wiehem', MLG. kriten *schreien, heulen', kriten wk. v. "streiten, 
zanken', kret^ krit *zank, streit, hader', kreiten *reizen, belastigen*, 
krite *hausgrille, heimchen'. 

c. OE. crudan *press, crowd*, gecrod 'throng, crowd', MG. 
kroten^ kroten^ kruden *bedrangen, belastigen', die reben kruden 
*in bogen ziehen', MLG. kroden^ kruden *]em. belastigen, sich 
ktimmern um; klage erheben', krut^ krot *hindemis, belastigung, 
beschwerde, not', MLFr. cruden *schieben', pre-Germ. "^grU-td- or 
*gril'dho- *zusammendrucken, drangen, bedrangen', with which 
compare *grihd' in Goth, ga-kruton *zermalmen', ON. krytia 
*knurren, sich zanken' (cf. 462, c, 463, c). 

470, a. Gk. yeppov *flechtwerk, geflochtener schild', OHG. 
kresan *kriechen', i. e. *sich winden, kriimmen', base geres- *draw 
together, bind, bend, crumple, crease, etc.* : MLG. kraschen *kratzen', 
E. crash *krachen, knarren ; zerschmettem, zerbrechen', Dan. krase 
*zerschmettern', krasle *rascheln', MHG. kraspeln^ krastdn *rascheln^ 
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knistem*, OHG. kerran^ OE. ceorran *knarren*, MHG. krellen 
*kratzen* (II from zl^ cf. Kluge Et. Wtb. s. v. kralle), kral *ge- 
krallte wunde, kratz', Dan. kriUe *kribbeln, jucken, krabbeln; 
kitzeln*. Perhaps here also Gk. Tpaiw *nage*, Skt. grdsati *verzehrt\ 

h. MHG. krisen 'kriechen; sich allmahlich verbreiten', 
kriselen *krauen', MDu. criselen, crizelen *knirschen', OSw. krista 
*quetschen', ON. kreista Mriicken, pressen, klemmen, kneifen', 
MHG. kristen *stohneii, achzen', h^ischen *scharf schreien, kreischen*. 
To Germ, krfs- * press together, bend, crook* may belong OE. 
cfisp^ MHG. krisp^ krispd 'kraus*, krispei])n *krauseln*, though 
they may have been influenced by Lat. crispm. Compare MHG. 
krusp *kraus' from krus. 

c. MHG. kruB *kraus, gelockt*, krusen *krauseln', kriusel 
*kraus; kreisel*, kriusden *zucken', MDu. kruis 'zerzaust, ver- 
wirrt, kraus, storrisch', ME. crous *kraus, zornig*, MLG. krus 
*kraus ; wirr, verschlungen*, krUse *krause ; gekrose', MHG. gekrcese 
*das kleine gedarme, gekrose*, Sw. krusa *krauseln, krausen; 
sich zieren, umstande machen', OE. crSasnes *pride*, *creas{ian\ 
E. crease *falte, runzel, bruch*, crease *falten, brechen, zerknittem*, 
MLG. krusemen *kraus machen; quotschen, zerdriicken*, Dan. kryste 
■*an die brust driicken*, Sw. krysta Mrticken*, OSw. krysta *quetschen*, 
Goth, kriustan *knirschen* ; MHG. krol *haarlocke*, krollen^ kriiUen 
"krauseln; an den haaren reiBen*. 

471, a. ChSl. gora 'berg*, Lith. g\re 'wald*. 

i. Skt. giH'^ *berg*, grivd *hinterhals, nacken*, Av. griva 
-nacken eines berges*, NPers. gariva^ giriva *huger, ChSl. griva 
**mahne*. 

c. Gk. bepT], Ion. beipr], etc. *hals, nacken*. 

Note. These words seem to be from a base gver- *bend*, 
which in some words may be confused with ger- above. 

472, a. jdhati Verlafit, gibt auf*, hdna-m *das verlassen, 
•aufgeben*, Av. zazditi *entlaBt*, Gk. x^toc, x^toc "mangel*, XHPOC 
^verwaist, entbloBt*, Lat. hei^Ss *erbe*, OHG. gdn *gehen*, jrdw, 
^Os^ gat^ etc. 

i. Skt. ^YAzfe *geht fort, geht hervor*, Afya^^*wird verlassen*, 
hind'S Verlassen*, OHG. gen^ gem^ ges^ etc. 

473, a, Gk. xctivuj *gahne, klaffe*, x^voc *kluft*, xctvbov *mit 
weit geoffnetem munde, gierig*, xacKuj *gahne, klaffe*, xacjia *kluft*. 

i. Skt. vi'hdyas 'das offne, die freie luft*, Gk. x^id *loch*, 
Lat. hidre *open, yawn, gape; be eager, long for; send forth 
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from the open mouth, spew out, bawl out, utter', hisco *open, 
yawn; mutter, speak', hiatus ^opening, aperture; eager desire', 
ChSl. zejq^ Lith. iidju *sperre den raund auf' , ^iotls *riB, kluft', 
zioplys *wer mit offenem munde gafft', OHG. gien^ ginSn^ geinon 
Men mund aufsperren, gahnen', MLG. giwen *gahnen; heftig 
verlangen', ON. gina 'klaffen', gin *rachen der tiere', gid *kluft', 
OE. gin "yawning gulf, abyss', gfnan^ gdnian *yawn', giw Vulture', 
gitman *ask, beg', to-ginan *yawn, split, open', -gcenan *utter', 
MLG. ginen *schneiden, verschneiden' ; OE. giscian, MHG. gischen 
*schluchzen*, primaril}^ *open the mouth, gulp' = Lat. hiscere^ 
ON. geispa * gahnen, nach luft schnappen', E. ^osp *nach luft 
schnappen'. 

c. Gk. xaoc *der leere raum, luftraum', xctOvoc *schwammig, 
locker'. Perhaps here the base ghm- *rufen' in Skt. hdvate Vuft* 
etc., and gheu- *gie6en', Skt juhdti *gieBt', etc. Compare Lat. 
hidre 'yawn; spew out; bawl out'. 

474, a. Gk. XWH *das gahnen', ON. gdmr^ OHG. guomo 
*gaumen', OE. goma ^palate', pi. *jaws'. 

i. ON. gima *groBe offnung', gimer *himmelsraum', geime^ 
geimr *schlund, chaos, meer'. 

c. OHG. goumo, giumo *gaumen', ON. gymer "schlund, 
meer' (: x^oc). 

475, a. ON. gapa "gahnen, gaff en', gap "schlund*, Dan. gab 
*schlund, rachen, maul*, MHG. gaffen^ MLG. gapen Men mund 
aufreiBen, gaffen*, gaper "gaffer ; der das maul auf sperrt, um viel 
zu essen, gefraBig' ; ON. gabba "gab, gabble', MHG. guof "lautes 
rufen'. Here also probably OHG. gabala^ OE. geafd "gabel'. 

6. OLG. gipendi "patens', LG. gipen "gaffen : gierig sein; 
nach luft schnappen', MDu. gipen "heftig verlangen', Du. gijpen 
*naar adem snakken', NHG. dial, geifen "offen stehen', ON. geipa 
"schwatzen*, OE. gipian "yawn'; gtfre "greedy, ravenous; desirous', 
ON. geifla "schwatzen', MHG. geifer. Compare Lat. hidre "open, 
yawn : be eager, long for; spew out; bawl out, utter'. 

c. OE. geopan "swallow', ON. gaupa "luchs', MHG. guft 
"lautes rufen; laute freude', giiften "schreien; tibermtitig sein; 
riihmen; verschwenderisch sein', giefen "torichtes betragen, 
schreien, larmen', gief "tor, narr'. 

476, a. Gk. xn^H *spalt, kerbe; ein zweizinkiges chirurgisches 
instrument, zweispaltige stricknadel ; klaue,kralle,huf\ Perhaps here 
also Gk. xctXduj "lasse nach', xctXapoc 'schlaff. But compare 489, a. 
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' 6. OX. geU, gil •fcluft', MLG. gil *schlund, kehle', gil *be- 
gehren, gier, verlangen, bettelei', gilen *begehren, betteln', MHG. 
gilen *betteln*. 

c. Gk. xctO^oc *locker', x«^^i6^o^c *mit hervorstehenden 
zahnen", MHG. gid *8chlund, rachen, mund*, LG. gull *los, slap, 
murw, zachf, Du. gtd *zacht, fijn, etc/, gidpen *offen stehen', 
E. gulp *gierig schlucken; schluchzen*, ON. gaula *schreien, 
klaffen\ 

477, a. Gk. xiiipoc *raum, zwischenraum*, x^i^pct *leere stelle, 
ort'; xoipa^pct *ri6, spalt, kluff, xHPCiMOc *hohle, kluft*, xflpoc 
*leer, entblofit, verwaist*, Lat. heres, 

b. Gk. xip<ic *riB, schrunde*, xipa^^oc *mit aufgesprungenen 
handen und fuBen', MHG. gir^ gire *begehrend, verlangend', gir 
*geier*, MLG. gir-hals *geizhals*. 

478, a. OS. gat •loch', ON. gat 'hole, opening, gap*, OE. 
geat *gate', Gk. x«^^9 x^^o^^x Veiche*; x«toc, x^^tic *manger, 
Xaieuj *begehren, bediirfen*. 

b, OHG. git *gierigkeit, geiz', gitag 'gierig, geizig', Goth. 
gaidw ^mangel*. Lith. geidHii *begehre' is probably unrelated. 

479, a. MHG. gagen^ gagern *8ich hin und her wiegen', 
OE. geaglisc 'frolicsome, wanton', gcegl, gctgol Vanton, lascivious', 
ON. gagr * twisted', MHG. gecke *possenhafter mensch, narr'; 
OHG. gdhi *schnell, plotzlich, vingesttim', MLG. gouwe *rasch, 
schneir from *ga{g)u>ja'', 

b, ON. geiga *bev8eges i en usikker retning, zittem*, MHG. 
gigen *geigen', gigel^ gickel *das zucken, der kitzel', gickdn 'vor 
begierde, zom, kitzel etc. beben, zucken', uf einen g, 'liber ihn 
spotten', E. giggle 'kichern'. 

c. OHG. gougaron 'umherschweifen', govkalari^ MHG. g(yur 
gelcere *gaukler, zauberer', gogeln 'sich ausgelassen geberden, 
hin und her flattem', gugen *schwanken', gticken *neugierig schauen, 
gucken', giege 'narr', gotich 'tor, narr, gauch, kuckuck', Gk. irai- 
cpdccuj 'bewege mich schnell, zucke, blicke wild umher', etc. 
(cf. Color-Names 51 f.). 

480, a. Goth, gazds 'stachel', Lat hasta, 

i. ON. geirr^ OHG. ger 'speer', Gk. xctioc 'hirtenstab', Skt. 
hS^as 'geschoB', h^(lati 'argert, krankt', Lith. zeidHit 'verwunde', 
zaizdh 'wunde^ OE. gastan 'afflict, torment' : gad 'goad, stachel', 
Skt. heti'9 'schuss, geschoss, waffe', hindti 'setzt in bewegung'. 

c. ChSl. gvozdi 'keil, nagel'. 
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481, a. MRO.gipfel: Goth, gibh'zinne', ORG. gebaVschMeV, 
Gk. KeqpaXr] *kopf . 

c. MHG. gupf *gipfel, spitze', OE. g^ap 'crooked, curved; 
steep, lofty, projecting', ChSl. gubezi 'biegung', gybuku •biegsam*. 

482, a. ON. gnata 'strike together*, gnat 'collision*, Sw. 
gnata 'zanken, schmahen*, OE. gnwtt *gnat', MHG. gnaz 'schorf, 
grind; knauserei'; ON. gnadd 'bruramen*. Compare the similar 
meaning in ON. gnaga^ OE., OHG. gnagan 'nagen*. 

b. OE. gnidan 'rub', gnidel 'pestle', OHG. gnitan 'reiben*, 
MHGi gnfte 'schwert', gntst 'schorf' , ON. gnist 'gnashing*, gnista 
'fasten together; gnash; howl*, ME. gnaste 'gnash*, MLG. gniden 
'reiben; glatten, platten*, gnist 'raude*, gnisteren 'knirschen*, Sw. 
gnida 'reiben; geizig sein*. 

0. ON. gniia 'rub, crush*, gnyia 'be noisy*, gnydr 'noise*, gnydia 
'growl, murmur', gnaud 'growling, howling*, gnamt 'clashing toge- 
ther* ; gnyr 'noise*, OE.gnyran*CTeak%gnornian^ OS.^fworwow 'mourn*, 
Gk. xvaupoc 'dainty*, xvauuj 'gnaw off, nibble', xvaO^a 'piece cut 
off, xvooc 'down, flock, foam*, OE.gn^ap 'niggardly*, gnfepe 'scanty*. 

483, a. MHG. gnepfen 'sich neigen, hinken*, gmzben^ gnappen 
'wackeln, hinken*, ON. gnapa 'bend over, overhang, imminere*, 
gndfa 'emporragen*. 

b, ON. gnipa 'steiler abhang*. 

c. ON. gntifa 'bend over, hang the hea.d\ gneypr 'imminens, 
overhanging*, gnupr 'steiler abhang*. 

4832, a. Lith. Mti 'griinen*, Gk. xXuJpoc 'grtinlich, gelblich*, 
OHG. gluoen 'gliihen*, glmt 'glut, feuer* ; ChSl. zelenu 'grtin'. 

c. Lith. Mms 'griinlich*, Lat. helves^ OHG. gdo *gelb*, Gk. 
xXoT] 'herb*. 

483 3, a. OHG. gruoen 'griinen*, gruoni *grun*, MHG. gncot 
*das griinen*, OE. gr&wan 'grow*, greed 'grass*, Lat. grdmen^ Lett. 
fa rut 'aste treiben; strahlen werfen*, fars 'zweig*, Lith. zdr^ti 
'strahlen*, ChSl. zirSti 'glanzen*, Gk. xapoTroc 'strahlaugig*. 

b. Lith. zarijas 'gliihend, feurig glanzend*, ChSl. zarja 
'splendor*. 

484, a. OHG. galan 'singen*, galm 'schall; larm*, gellan 
'laut tonen, schreien*, Goth, goljan 'grtiBen*. 

b. Lat. glisco 'swell up, rise up, burst out, blaze up*, MHG. 
glien 'schreien*, OE. glfw *glee*, ON. gly 'freude*. 

c. Gk. x^€UTi 'scherz, spott*, x^^udCuj 'scherze, spotte*. Com- 
pare 485, c; 487, c. 
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48 5, a. OS w. glam *larm*, gluma^ ON. glama^ glamra *lannen* ; 
ON. gldmr *mond^, Sw. gldmig *blaBgelb'. 

b. ON. gllma *ringen*, Lett, glaima *scherz, schmeichelei*, 
glaimut *scherzen, liebkosen"*; OS. glimo^ OE. glctm * splendor, 
gleam', OHG. gltmo^ gleitno *gluliwurmchen\ MHG. glimen *glanzen*. 

c. OE. gleam *merriraent*, ON. glaumr *larm, frohlichkeit', 
glumra *rasseln', glymia *poltem*. 

486, a, Skt. gdlihate *ist mutig', ON. gialfr *larrn, brausen, 
gebeir, gialp *das brausen, platschern', gialpa *brausen, platschem*, 
OE. gielpan *boast, exult', OS. galpon *sich riihmen', MHG. gelfen 
*bellen, schreien, prahlen, tibermutig sein', OHG. gelph *lautes 
schallen, brtillen, geschrei, larm, frohlichkeit, lustigkeit', gdph 
*ubermutig, lustig, frohlich, lebhaft; glanzend, strahlend', MHG. 
gelfe *glanz, prachf. 

b. ON. gleipa 'schwatzen, plaudem*. 

487, a. ON. gdta 'bellen', OHG. gelzon *aufschreien, dela- 
trare', Gk. KaxXdEuj 'klatsehe, platschere'. 

c. Lith. glavdas *kurzweil. 

488, a. ChSl. gladiti *glatten*, Lith. ghdils *glatt anliegend', 
Lat. glaber^ OHG. glat *glatt*, MHG. glinden *gleiten*. 

b. OE., OS. glidan, OHG. glitan 'gleiten*. 

c. Lith. glandits *glatt anliegend', glausti *anschmiegen', 
Lett, glaidat *glatten' belong to 455, c, but in Balto-Slavic the 
effect would be the same as if they belonged here. Or per- 
haps two bases have fallen together. 

489, a. Lith. glebu *glatt, schltipfrig sein oder werden', 
MHG. er-glaffen 'betoren, berauschen', ver-glabet *sinnlos, ohne 
verstand', ON. glepia 'confound', glap *flaw', gldpr *idiot', gljipr 
*crime'. The base of this and the one above is perhaps in Gk. 
XaXduj lasse nach*, xdKapoc *schlaff, xaXi-cppujv *toricht*; ON. 
g(dle *fehler, mangel', glata Verlieren, verderben', OE. gylt *fault, 
crime, guilt', etc. 

b, MHG. glipfen *gleiten', glifen *schrage, abschtissig sein', 
gleif *schief, schrage', gleifen *schrage sein, hin und her irren'^ 
E. glib 'smooth, slippery', MLG. glippen 'gleiten'. 

490, a. OE. glcderian 'glitter', ME. glenten^ E. glint 'glitter, 
glance', MHG. glinzen 'schimmem, glanzen', glanz 'hell, glanzend ; 
glanz', ChSl. glfdati 'schauen', Serv. gledati 'blicken, schauen'. 

J. ON. glit 'glanz', glita^ glitra 'glitzem', OE. glitenian 
'glitter', OS. glitan^ OHG. glfzan 'glanzen'. 
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c. MKG.glotzen^ E, gloat 'glotzen', 0^,gloUa *smile derisivel7\ 

491, a. MHG. glast *glanz', glesten 'glanzen', OHG. glas^ 
OE. glcer *amber', MLG. glaren 'glow', E. glare, 

b, OFries. glisa^ OE. glisian^ glisnian 'glitter, glisten^ 

c. ON. glys 'flitter, tand', S w. dial, glysa 'schimmern, schillem", 
MHG. glosen 'gltihen, glanzen', ON. glys 'glimmer', glyra 'glanzen', 
MLG. gluren 'lauemd blicken, blinzeln', E. glower. Compare OFries. 
glupa 'lauernd blicken', MLG. glupen 'lauern, heimtiickisch sein', 
ON. glupna 'be dejected, sad'. 

492, a. Gk. xpai^iw 'beriihre die oberflache, streiche an, 
farbe^, base ghren- 'touch, rub, smear; rub, grate*, MHG. grimien 
'knirschen, frendere', grannen^ grennen 'weinen; bejammem*, 
OHG. granon^ OE. grunian 'grunzen', grennian 'greinen, grinsen*, 
ON. grenia 'heulen, brtillen', Skt. hjrnit^^ h^ndydti *grollt, ist bose* ; 
Gk. xpojLiaboc 'grating or creaking noise, gnashing, crashing*, 
Xp€)iiZ;uj 'neigh*, Lith. grtiminti 'leise und dumpf donnern', grdmdau 
'schabe rein', MLG. grummen 'ein dumpfes getose machen', MHG. 
grimmen^ OHG. grim^ gram, Goth, gramjan 'aiiireizen, erztirnen', 
base ghrem- 'rub, grate', with which compare gherm-, ghrem- 
'rub, grind, smear' in Gk. x^Pl^oic 'stone, pebble', ON. gorm 'dreck, 
schlamm', Dan. grums 'bodensatz', ON. gromr 'schmutz, dreck'. 

On the base ghero- and deriv^atives see Modern Philol. 1, 
235—45. 

6. Gk. xpiiw 'bestreiche, salbe, farbe, schminke; yerletze, 
ritze*, ^TXpi^ 'reibe ein, steche ein', Lith. greju, graistaU 'schopf e 
sahne von der milch', Gk. xpi}ia 'salbe', Dan. grime 'strich, 
streifen', grimet 'gestreift; schmutzig, besudelt', E, grime 'schmutz', 
Lith. gremias 'schleimiger niederschlag im wasser' ; OHG. grinan 
'knurren, winseln, weinen; lachen', MLFr. grinen 'wiehem', OE. 
grdnian 'groan', ON. grtna 'greinen, grinsen'. 

c. Gk. Aeol. xpaiJuj 'ritze, verwunde', 4txp«^^ 'schlage hinein', 
Cypr. xpaiio|uiai 'stofie an, bin benachbart', Lat. ingmo 'break into, 
attack', Lith. griduju, gridunu 'breche nieder, donnere', griuvif^, 
griunu 'in triimmer zerf alien', OHG. ingruen 'grauen', griuna 
'grausamkeit', ON. gridn 'griitze, gries', MHG. grien 'kiessand, 
sandiges ufer'. Here also OHG. grao 'grau' from ^ghreuo- 'scratched, 
streaked, gestreift'. 

493, a. OE. grindan 'grind; sharpen; dash, rub, gnash', 
gegrind 'grinding together, clash, crash', OKG, grint 'grind, schorf'; 
Lith. grindu 'reibe, scheure', grdndau 'schabe', Lett, grandit 'zer- 
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triimmern*, Gk. xapdbpa *riB, spalt, kluff , xepaboc *gerolle, kies*, Skt. 
hraduni^* schlofien, hagel', Lat. grandO, ChSl. grcuiu *hager, Lith. 
grddm *frischer, steif gefrorener strafienschmutz', Dan. dial, gratte 
from *grufitan *mahleii', ON. groUe *mythische miihle', Dan. grante 
*leise weinen', granting *murrische person', ON. gretten *grimmig, 
strenge',Sw.dial.^raY^as*gr&taUtef,5rraf^'schreierisch',MHG.^ra^^ 
*schreien, aufschreien, wiiten', grOz Vut, libermut', graz Vtitend, 
zornig', Goth. gretan*wemen\ ON.grrefto*laut jammem',Lith. jrrorfiia 
*poltert', Skt. hrddate \oni\ mm-hradayati *schlagt zusammen*. 

The above words for 'resound, weep, cry' come from *dash, 
gnash, grind, grate' as in Gk. xp6)iaboc and in OE. gegrind. 
Phonetically connected but different in the development of 
meaning are the following: Gk. \^\s)hM 'beriihre, bestreiche', 
01^, gretan from *grdtjan "touch, handle; come to, visit, treat; 
address, greet, salute', OHG. gruozen *antreiben, excitare, con- 
citare; beunruhigen, irritare, angreifen; anreden, rufen, nennen: 
grilBen', OS. grotian 'einen angehen, anreden'. 

h. OE. grdtan 'groats', ON. grit^ greit^ OSw. gr^t Veinte', 
base ghreid' 'grind, grate, frendere', with which compare *ghridhd 
in Gk. Kpi0r| 'bailey-corn, barley'. 

c. MHG. griezen 'zermalmen, zerkleinern ; streuen, schtitten', 
OHG. fergriozan 'ausstreuen', grioz 'sandkom, sand', MHG. gruz 
'kom', OE. grut 'coarse meal', grM 'sand, dust', grot 'particle', 
ON. gratttr 'brei', ChSl. grtida 'schoUe', Lett, grands^ Lith. grudas 
*korn', griudziu 'stampfe', griavdidis 'donner', grudau 'harte', 
graudinit 'mache hart, sprode', grudHu 'stampfe ; suche das gemlit 
durch ermahnung zu rtihren', graudus 'sprode; rtihrend, herz- 
bewegend', gravdHu 'tue wehmtitig', graudqju 'jammere, weh- 
klage', OS. griotan^ OE. greotan 'weinen'. 

From 'rub, crush, dig out' comes 'hole, hollow' : Sw. gryt 
'steinhauf e ; hohle', gryta 'topf, kochtopf, ON. gryta^ Dan. gryde 
'hafen, grapen', OE. grtttt 'gulf, abyss', E. dial, grout 'wtihlen'. 

494, a. Skt. ghdr^ati 'reibt', ghf^a-s 'gerieben, wund', 
ghar^a-s 'reibung, zusammenstofi', Gk. x^pcoc 'wlist, unfruchtbar', 
Xepcouj 'verwtiste', OE. gierran 'creak ; chatter', primarily 'scrape, 
grate', MLG. garren 'grunzen', MHG. garren 'pfeifen', gurren 
'gurren, girren', O'S.gerstr 'miirrisch, unwillig', gersta 'aufreizen'; 
MHG. garst 'ranzig', Lith. grasiis 'widerwartig', grash 'abscheu, 
ekel' ; Welsh guorm 'dark, black', Ir. gorm 'blue' from ^ghorsmo- 
'rubbed, smeared, stained'. 
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b. OE. gristlung^ OS. grist-grimmo^ MHG. gris-gram *zahne- 
knirschen', gristen *zerreiben, zermalmen', Ir. grian from greisano- 
'gries, grober sand', Welsh graian *sabulum, saburra, glarea', 
OS., MHG. gris *greis, grau', i. e. "streaked, gestreift', OE. a-grlsan^ 
MLG. grisen^ gresen *grausen, schaudern', Skt. hre^ati Viehert'. 

c. OE. greosn *gravel, pebble', OSw., Sw. grm *gries, kies, 
schutt', Sw. grusa 'mit gries oder kies befahren oder schtitten ; 
in schutt verwandeln, zerstoren', MHG. grUs *grausen, schrecken', 
OHG. gruson *gransen empfinden', OE. gryre * horror, terror', 
gryrran * chatter' (of teeth), grornian *mourn, murmur', grorn 
*sad; grief, OS. gruri 'schreck', grornon 'klagen, trauern'. 

495, a. Skt. gfdhyati *schreitet rasch, ist gierig', gdrdha-s 
Verlangen nach, gier', Ir. ingrennim Verf olge', Latgradior *schreite', 
Goth, grids *schritf, MHG. griten *gratschen', ChSl. gredq *komme', 
Lith. grodHu 'suche', OHG. grdtag 'intentus, gierig', gravida Mili- 
gentia', Goth, gredags *hungrig', grSdus 'hunger', OE. grad 'greed', 
grcedig 'greedy, covetous, eager for; rapacious, fierce', grcedan 
'cry out, call out'. 

6. MHG. grU 'habsucht, geiz', gritec 'geizig', ON. grid 
'heftigkeit, hitze', Lith. grettas 'flink, schnell'. 

496, a, Skt. gfhhndti 'ergreift', grdbha-s *gr\ii\ OHG. garba 
'garbe', E. grab 'plotzlich ergreifen, grapsen, raffen', Lith. grabinSju 
'greife hin und her, taste herum', graMs 'fingerfertig', griHu 
'harke, raffe', Pol. grabic 'harken', Lett, grebju 'schrape', grabju 
harke, greife', Lith. grdbiu 'raffe, packe', ChSI. grebq 'grabe, 
kamme, rudere', grobu 'grube, grab', Goth, graban 'graben', groba 
'grube' ; MHG. grdpen 'tasten, greifen', ON. grdpa 'zu sich raffen', 
grdp 'aushohlung', OE. grepe 'trench, ditch, drain ; burrow', gripu 
'kettle', NHG. grapen 'pot, kettle', Sw. grop 'grube, grtibchen', 
gropig 'grubig, holperig', E. grumpy 'grouty, grum, surly', Gk. 
XpejiTrrojiai 'rauspere mich', xp^MH^ic 'hawking and spitting'. For 
'scrape' : 'hawk and spit' compare ON. harka 'zusammenscharren' 
: Dan. harke 'sich rauspern' ; OE. scearfian 'scrape' : ON. skrdfa 
'creak, crackle'; Lith. skrepUnii 'rauspere mich'. 

b, OS. gripan 'hand anlegen, bertihren', OHG. grifan 'tasten, 
fiihlen; fassen, greifen', ON. grlpa^ Goth, greipan 'greifen, er- 
greifen', OE. gripan 'clutch, seize; understand', grdpian 'touch, 
handle, feel' ; OSw. gr(^ 'aushohlen', Lith. gr^ii 'greife, strecke 
die hand aus', graibaU 'greife umher', graibus 'fingerfertig', 
Lett, gribet 'wollen'; Lith. grypiu 'zwicke', MHG. gre^ *herb'. 



Digitized by CjOOQ IC 



— 112 — 

OE. grafa 'bramble, thicket, grove', grdf *grove, copse', Gk. 
XpijinTUj 'graze, scratch, wound'. 

c, Sw. gropa 'schroten', grope 'schrot', late MHGr. fs-grupe 
'hagelkom', NHG. graupe^ graupeln^ ON. greypr^ graupr 'giimmig, 
grausam', greypa 'ineinander fugen, einzapfen, faJzen; hart be- 
handeln', OSw. gripa 'aushohlen', OE. grype 'trench, ditch', MHGr. 
(md.) grope^ groppe 'weiter eisemer kochtopf ; ON. grj/fia 'hohle, 
grube', grtifa 'sich niederbeugen', griffa^ g^^yfc^ 'niederbeugen', 
grufla 'krabbeln, kriechen', QiRQ^grvbildn 'bohrend graben', griobo^ 
griupo 'griebe, grief e', i. e. 'piece, particle, scrap', OE. greofa 
'kettle', i. e. 'aushohlung'. 

497, a. Lith. grSziu 'knirsche', grozia 'poltert', Gk. Koipxapoc 
*mit scharfen zahnen', KapxaXeoc 'rauh, heiser', KepxaXeoc 'trocken, 
heiser', Kepxvoc 'heiserkeit', ON. garga 'mit heiserer stimme 
schreien'. For another explanation of Gk. Kdpxapoc etc. cf. 425, a. 

c. Lith. grduHu^ griduHu 'nage, beifie ab', grdu^as 'grand- 
acker', grauBnis 'grandig', grauzelis 'kies, kleines sandsteinchen', 
Pol. grysd 'nagen, beiBen, stechen, peinigen', gruzd 'klumpen, 
erdkloB', ChSl. gryzq 'beifie', MHG. grogezen 'heulen, wehklagen', 
ME. grugge 'murmur', E. grudge 'groU'. 

498, a. Lat. seco^ sacSna^ saxum^ OHG. sahs 'messer', sega^ 
saga *sage', OE. secg 'schwert'. 

b. ChSl. sikq 'haue', Lith. sykis 'hieb', Lat. stca : OHG. seigen 
'schleudern, werfen; senken, neigen', etc. OE. on-sfgan 'attack', 
sdgol 'club, staff, Skt. sdyaka-s 'wurfgeschofi, pfeil' (cf. 506, b 
and Mod. Lang. Notes XVIH, 14 f.). 

499, a. Lat. serm^ setius^ Ir. s{r *lang, ewig' may come 
from a base set- 'stretch, extend'. From 'stretched, extended' 
came 'long' and 'late'. From 'stretched' came also 'straight', 
whence 'straightway, directly, stracks' in OHG. sdr 'sogleich' 
and saw, Goth, suns 'sogleich' (cf. as above). The i fell away as 
explained in 64 ff. So from spe- 'sich ausdehnen' come Lat. 
spatium : OHG. spdti 'spat'. 

b, OE. sidian 'extend', sfd 'long, broad, spacious', Goth. 
seipus 'spat', sainjan 'saumen, zogem', Skt. sdydm 'abend'. 

500, b. Gotii. sainjan 'saumen', MHG. seine 'langsam, trage', 
OHG. lang-seimi 'langsam', OE. scemra 'worse', Lat. sino. 

c, MHG. sumen 'saumen, verzogern', OHG. ar-sHmen 
'unterlassen'. 

501, a. Goth, saps 'satt', sOp 'sattigung', gasqpjan 'sattigen', 
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Lith. sotus *sattigend, leicht zu sattigen', sotirUi *sattigeii*, sdtiSj 
Ir. sdith *sattheit', sathech *satt', Lat. satur^ satiSj satidre^ Gk. dfaroc 
*unersattlich', a)Lievai *sattigen', abr|v *sattsain, genug', base sa-. 

c, ChSl. sytu *satt', sytiti *sattigen'. 

That ChSl. 9ytu can not be directly connected with Lith. 
sotiis^ Goth, sop is evident from a in Goth, saps^ Lat. satis^ etc., 
which can not be brushed aside as "secondary*. The facts are 
that we have a base sa-, whence sd-to-^ -ti-^ sa-td-^ etc. From 
so- was derived sau-^ sm-^ which is in Skt. a-dnvd-s *unersattlich', 
from *s9(n)u(hs (cf. Brugmann, Kurze vgl. Gram. 81), and in 
ChSl. sytu. 

Or the base may have been originally saw-, sduo^ from 
which was analogically abstracted sa-. 

A third explanation is always possible in such cases : Goth. 
saps^ ChSl. sytu may be entirely unrelated. 

The base sd- is perhaps also in Ir. sdm *ruhe*, Goth, samjan 
*gefallen', etc. 

502, a. Skt. sddhati *kommt zum ziel, bringt in ordnung', 
sddhii^ *gerade, richtig, ordentlich, tlichtig, guf . 

b, Skt. sldhyati *kommt zum ziel, hat erfolg, gelingt^, Welsh 
haeddu *porrigere, assequi', Gk. i0uc ^straight*, lOuuj *press forward', 
lOiivuj "straighten", OE. sidian "extend*, besidian "regulate, deter- 
mine', sid *long, broad, spacious", Skt. sidhmd-s "drauf losgehend', 
sSdhati Vertreibt, scheuchf . 

503, a. Skt. sadas "sitz, ort, stelle", Gk. ?boc "sitz", Lat. sedes, 
Skt. sddd'S "sitzen; ermattung, erschlaffung, schwund, verlust', 
sOddyati "setzen, zu grunde richten, verderben", sannd-s "sitzend, 
gesunken, erschlafft, ruhend, matt, erloschen,aufgehort*,_pra-sanw(f-s 
'Mar, rein, deutlich, ruhig, heiter, freundlich', Gk. ^lo\xai^ Lat. 
sedeo 'sit', sedo 'allay, settle, still, calm, quiet, end, stop, etc.', 
Goth, sitan, ChSl. sedeti 'sitzen'. 

L Lat. sido 'sit, sink, settle', Skt. sidati "sitzen, zusammen- 
sinken, matt werden, hinschwinden, etc.', sedi-? 'erschlaffung*, 
Gk. iZ:uj 'set, seat; sit, sink', ibpviuj 'seat, set, establish, fix', Euss. 
sideti "sitzen'. 

c. Gk. €ubuj 'aufhoren, ruhen, schlafen', Skt. suddyati "bringt 
in ordnung, macht fertig, totet', Goth, suts 'mild, behagUch, ruhig', 
ON. s4ta 'gerben' (cf. Color-Names 33). 

504, b, Lith. s^/rf^^sieben,sichten',Lett.sf;(f^*sichten,beuteln', 
from a base sep- "sink, fall, flow' or the like. 

Wood, Indo-European a* : aP^i : a^u, 8 
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c. Gk. vex *es regnet', OHG. ,ww, OE. s^w *saft', Skt. savd-s 
•kelterung', sundti *preBt aus, keltert*, base seu-. 

From these two unrelated bases come derivatives seix- and 
seux'. By the side of these occur synonymous bases sex-. 

505, a, Gk. ^04uj, F|0uj *seihe durch*, ^Gjioc *durchschlag, 
sieb, trichter', ^Odviov *trichter, kleines sieb' are referred by 
Prellwitz, Et. Wb. 112, to a base se-^ m-^ sf 'sieben*. Whatever 
may be the explanation, the facts are that we have a large 
number of words of the type sex- : seix- meaning *fall, drop^ 
drip, trickle, etc/. And yet they can not with any certainty be 
connected, unless it be simply as rime-words, for there are also 
nearly synonymous words of the type sUx-. A phonetical deri- 
vation of the type sex- from seioh is out of the question. If the 
two types are related, there must have been an original base 
ae, from which sS-io- ; or else sei^ sfuh^ from which was abstracted 
s#- by analogy. 

h, Skt slndhth^ 'strom, fluB', Germ, ^sindu- *flut', OHG. 
sint'fluot 'stindflut', sintar "sinter*, OE. sinder * dross of iron', 
ON. sindr *slag or dross from a forge', Skt. sidhii-^ 'rum', sidhmd-s 
Veifigetiipfelt, aussatzig*, i. e. 'spattered, spotted', base sfdh-^ 
sindh' 'fall, drop, flow' (cf. Mod. Lang. Notes XVIH, 14). 

These certainly seem to come from a base sei-. Compare 
Lith. sijdti 'sieben, sichten', Lett, stjdt 'sieben, beuteln'; Lith. 
sypnas 'gebeutelt', OE. sife 'sieb', siftan 'sieben', OHG. seivar 
'geifer' ; MLG. sipen 'tropfeln, triefen, sickem'; OHG. nhan 'seihen', 
^gan 'sinken, tropfend fallen' ; OE. skerian 'sickern', Norw. sikle 
'geifern'; Gk. ixObp 'saft, gotterblut'; Lith. sterns 'saft'; siUe 'speichel', 
Gk. tXvic 'nasser schmutz', Skt. sfrd 'strom', sird 'rinnsal, ader', 
ON. sUa 'seihen', MLG. sU 'entwassemngsgraben', sflen 'entwassem' ; 
Gk. ai|Lia 'blut', OHG. seim (cf . Persson, Wz. 6 f.). 

c. Skt. stidhd 'gottertrank, nectar, milch'; sUda-s 'schlamm 
eines vertrockneten pfuhls, sumpf; brunnen'; sntd-s 'ausgeprefit', 
Ir. stdh 'milch', OE. seap 'pit, cistern; pond, lake', Gutn. saupr 
'sprudelquelle', MLG. sot^ -des 'aufwallendes wasser, quelle, 
brunnen', OE. for-soden 'withered'; be-sUtod 'dirty', MHG. stvdz 
*ausgufi, ausschutt, schmutz' (cf. Skt. stldc^ above). 

506, a. Lith. senM^ sbkti 'fallen, sich senken', seklii;8 'seicht', 
ChSl. pr^'Seknqti^ -sfcati 'versiegen', Skt. dsakra-s 'nicht versiegend, 
nicht stockend', ChSl. soku 'saft', Lith. sakas, sakat 'harz'. 

b, OHG. sigan *sich vorwarts bewegen, sich niederwarts 
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bewegen, sich senken, sinken, tropfend fallen', seigen *senken, 
neigen ; schleudem, werf en', sihan 'seihen', ON. siga 'sink slowly', 
signa *sink slowly, slip away*, seigr *that can be stretched without 
breaking, tenacious', OE. sigan *move, go, fall, descend; strain, 
drain out', sige ^setting' (of the sun), MHGr. sihte *eingefallen, 
mager; seicht', Skt. sincdti *gieBt, begieBt', ChSl. siccUi *mingere'. 
c. Lat. SUCU8 *saf t', Lett, swek'i 'harz', OHG., OE. sugan *saugen', 
Sw. dial, stoegd *schlucken', E. stmg^ Lith. mnkti *seihen'; Lett, sm-sw, 
Lat. 8ugo^ OE. sucan *suck' : OHG. sou *saft', Skt. sundH *preBt'. 

507, a. Goth, sigqan *sinken', sagqs *untergang, westen', 
MHG. senke Vertiefung, tal', Lat. sanguis *blut', segnis *schlaff'. 
Compare OE. dreosan *fall' : dreor *blood' for Lat. sanguis, 

b. OE. sicerian 'tropfeln, langsam flieBen', sfc 'watercourse', 
LG. sik 'sumpfige niederung', ON. sik *graben, grube', OE. sfcan 
*sigh', OHG. seichen *mingere*, NHG. sickern, Norw. sikie *geiferp, 
speicheln', Gk. eTpuj *gieBe herab'. 

c. Lat. sugo etc. 

508, a. OE. 8(ep, OHG. saf, MHG. saft 'saft', ON. safe 'saft', 
Lat. sebum *talg*. 

b. MLFr. sipen *rinnen', LG. sipen, sipern *tropfeln, sickem', 
OE. sipian "macerate, be soaked', sdp^ OHG. seifa 'seife, harz', 
Lat. sibilo\ Skt siprd name of river, sipras *schweiB', OHG. seivar 
*schaum, geifer, speichel', 'MHG, seifd 'speichel', ON. sifra 
*knurren' : Lith. sypnas *fein, gebeutelt', OHG. sfj, OE. sife 'sieb', 
siftan *sichten'. 

c. OE. supan^ OHG. sufan *schlurfen, trinken'; Skt. supa-s 
"brtihe, suppe' : sundti^ 504, c. 

509, a. Pruss. salus 'regenbach', Gk. gXoc "niederung, sumpf, 
Skt. sdras 'wasserbecken, teich, see'. 

b. ON. sUa *seihen', MLG. silen *entwassern' (505, b), 

c. OHG. sol *kotlache', solon 'besudelt werden*, OE. sol *mud, 
wet sand; wallowing place', sylian 'make muddy; pollute', Goth. 
bisatdjan 'beflecken', Norw. dial, satda 'schmutz', Lith. suld 'birken- 
saft', OE. swiUan 'wash', Gk. uXiZluj 'seihe durch, reinige'. 

510, a. Skt. sards 'fltissig', stsarti, sdrati 'flieBt'. 

c. ON. sur-eygr 'triefaugig', saurr 'feuchte erde, schmutz'. 

511, a. Lat. saliva^ Jr. salach 'schmutzig'. 

6. Lith. siile 'speichel, geifer', seilSju 'geif ere' : sijdti 'sichten'. 
Compare OHG. seifar 'geifer, speichel', Norw. sikle 'geifem, 
speicheln', etc. (505, 6). 

8* 
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512, i. Gk. af|Lia •bluf , MHG. seim. 

c. Skt. sumdrs *milch, wasser*, sdma-s *soma'. 

513, a. OHG. sou, OE. seaw 'saft', Gk. vex (504, c). 

b, Lith. 9yva% 'saft', syva 'seim, honigseim* (505, i). 

514, a. OE., OSw., MLG. wt, ODu. soc^ 'russ', Lith. ^Mzd, 
ChSl. saida *russ*, base sAi- *sit, settle*. 

c. MHG. stm^J *ausguB, schmutz', OE. be-sUtod *schmutzig', 
Skt. sddas "schlamm, sumpf (cf. 505, c). 

If these two sets of words could not be shown to be en- 
tirely distinct, some one would combine them under a base soued-. 

515, a. Skt. sydti, sindti *bindet', Lett s^nu *binde*. 

c. Skt. sivyati 'naht', Gk. Kacciiuj *flicke zusammen', Lat. swo, 
lith. siiivu, siunu, Goth, siujan *sew', Skt. sevanorin Mas nahen, 
nahf , sUnd *geflochtener korb*. 

529, a. Skt. s^tu-? *bindend. fesselnd; band, fessel', Lith. 
sitae *strick*, OHG. seito *strick, schlinge'. 

c. Skt. syutd'S *genaht', sutra-m *gam, faden, schnur', Lith. 
siutlnis *genahf , Lat. sUttlis, sutor, sutura. 

517, a. ChSl. silo *strick', OHG. seil, Goth. insaUjan, Skt. 
siri Veberin'. 

c. Lith. sialg "nsiht\ siulas *faden', ChSl. iUo, OHG. sitda 'ahle\ 

518, a. Skt. simd *haarscheide, scheitel*, simd 'grenze', Gk. 
i|idc Memen', OS. simo *strick', OE. sima *bond, chain'. 

c. Skt. syuma 'band, riemen, ziigel, naht', OHG. soum 
*naht, saum\ 

519, a. Skt. sydld'S 'bruder der frau' : sydti 'bindef (Uhlenbeck, 
Ai. Wb. 352). Compare Lith. sejd 'schwester'. 

c. ChSl. Suri, Sura, Serv. S4ra 'bruder der frau" : base siu- 
*bind*, Skt. sinoti, sivyati, etc. 

519 2, a. Skt. sk' 'saum, zipfel eines gewandes'. 
c. Skt. sud 'nader. 

520, a. ON. symia, suim(m)a, OHG. stmmman 'schwimmen', 
base suemo- 'sway, float, swim\ 

b, ON. sueima 'swing, sway', MHG. sweimen 'sich schwingen, 
schweben, schweifen, fahren', smmen 'sich hin und her bewegen, 
schwanken, schweben", sun.meln 'schwindeln', OE. d-swdmian 'auf- 
horen', surima 'schwindeln; ohnmacht'. 

521, a, Skt. stjrfwa^i 'tout, schallt', Av. a;mw- 'klirren, glanzen', 
Lat. sono, OE. stvinsian 'make melody', base sueno- 'swing, whirl 
: rattle, resound; glitter*. 
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b, OHG. sunnan *schwinden, hinschwinden, welken, be- 
wuBtlos werden*, MHG. stveinen Verringern, schwachen, ver- 
nichten', ON. suina *nachlassen\ The meaning here developed 
the same as in J above. 

522, a. Skt. svdrati 'tont, erschailt; leuchtet, scheinf, Goth. 
swaran etc., base suero- 'swing, whirl' in Lith. svirus *schwebend, 
schwankend, baumelnd', sverdu *schwanke', swnA 'wage*, svarus 
*schwer\ OE. swcer *heavy; grievous, sad; sluggish; weak', Goth. 
swers^ etc. 

J. Lith. svyrdju *schwanke hin und her, taumele*, ON. suira^ 
OE. »mre 'neck'. 

Note. The Lith. word seems to have a secondary i, 

523, a. Skt svdnc(as) *sich leicht wendend, gewandt', OHG. 
smngan 'schwingen*, ON. suangr 'schlank, dtinn' (compare MHG. 
stmnk 'schwankend : schlank, diinn, schmachtig'), OE. simngan 
'swing, flap, beat, afflict', swangor 'schwerfallig', MHG. stmnger 
'schwankend; schwanger, gravida', ChSl. stdkati 'drehen, spinnen', 
Lith. suku 'drehe', sukrus 'agil, beweglich, flink, schneir, sunkAs 
'schwer', Lett, stikt 'schwinden, entwischen', OE. geswogen 'in a 
swoon; dead; silenced', a-swogan 'suffocate', ON. soa from 
*swdhan 'feierlich toten*. 

J. ON. suig 'bend, curve, circuit', stieigia 'bow, bend', Lith. 
svaikstu 'werde schwindelig', OE. stmgian^ OHG. swigen 'schweigen*. 

524, a, Skt.^^a^'umschlingt,umarmt',sm/rf-s'artschlange', 
OHG. swank 'schwung, hieb', swenken 'schwingen, schwenken, 
schleudem, schlagen; schweifen, schweben, sich schlingen', MHG. 
swanken 'schwanken', swanc 'biegsam, diinn, schlank', OE. stvancof* 
'pliant, supple; agile, graceful; weak', stdncan 'labor; be in pain 
or distress; not thrive' (of crops), MHG. swach 'niedrig, arm- 
selig, kraftlos, schwach', MLG. swak 'biegsam, diinn, zerbrechlich, 
schwach, kraftlos', Goth, siuks 'krank, schwach', sauhts 'krank- 
heit*, with which Zupitza, Die germ. Gutt 165, compares Ir. socht 
*das stillschweigen', i. e. 'yielding, subsidence', Skt. stik^ma-s 
'fein, schmal, diinn, klein' (cf. Mod. Lang. Notes XVI, 24; 
Color-Names 30 f.). 

b. Russ. svigat 'bummeln, sich herumtreiben', Lith. sva^M^ 
svaigau 'schwindelig werden', OE. suncan 'schweifen, weichen, 
f ortgehen ; aufhoren ; betriigen', OHG. swihhan 'im stiche lassen, 
verderben lassen; betriigen', MHG. sweichen 'ermatten, nachlassen'. 
These are closely connected with 523, J. Compare also Lith. 
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sveikas *gesund', primarily ^active, agile*, as in MHG. smnde 
*schnell, gewandt, stark*, Goth, smnps *stark, gesund*. 

525, a. Bases sue-p-^ sue-bih)- *swing, sway* : NSl. svepati 
Vanken', ChSl. svepiti *agitare', Lith. supti Viege, schaukele*, 
OE. swefan *cease, sleep, be dead*, ON. so/a *schlafen*, S;rf/a *f eierlich 
toten* (compare srfa, 523, a), svefia 'stillen, besanftigen, einschlafem*, 
Skt. svdpiti *schlaft ein, schlaft*, svapdyati *schlafert ein, totet*, etc. ; 
OHG. sweben *schweben*, Lith. siaubOt 'rase umher, tobe*, suldju 
*schwanke, wiege mich', smmhalas *bleilot', svambaliuti *hangend 
baumeln', MHG. sumpf^ E. stmmp^ ON. sdpa "fegen*, E. swoop 
from *8wdpian *stoBen, sttirzen, zuschiefien*. 

b. Bases suei-p-^ suei'b(hy : OE. stvifan *move, sweep', swift 
"swiff, ON. 8u{fa *sich bewegen, gehen', stmfa 'schweben, gleiten*, 
OHG. siveibOn 'schweben, schweifen*, Goth, sumban 'aufhoren, 
ablassen*, OHG. ^wiftdn *stille sein*, MHG. swiften *beschwich- 
tigen'; OE. swapan *rush, dash; sweep, brandish*, ON. stieipa 
*schwingen; fegen; wickeln', sueipr *lockig; locke', OHG. sweif 
*drehende bewegung, kreislauf ; schwung; band; schweif, schwanz*, 
sweif an 'in drehende bewegung setzen, schweifen, schwingen; 
sich schlangeln, schwanken, taumeln*, MHG. smfen refl. 'sich 
bewegen, schwingen', OE. swapds *cloak, garment*. 

526, a, Lith. siaucziii 'tobe, wute*, siuntu 'werde toll*, ilHG. 
swindel 'schwindel, vertigo', OHG. swintan 'schwinden, vergehen, 
abmagem, bewuBtlos werden*, OE. swindan 'waste away; be 
torpid*, sweprian 'cease, subside', stcodrian 'be drowsy, sleep 
heavily', Ir. suthun 'dunce', base seuet- 'swing, sway, fall away, 
subside*. Here also developed the meaning 'wrap, wind' : Lith. 
saucHil 'umgebe, umhiille*, OHG. swedil^ OE. swepel 'bandage*, 
swqpian 'swathe' (cf. Mod. Lang. Notes XYI, 27). 

b. Lith. svaicHoti 'irre reden, faseln', svaitytis fechten*. 

527, a. OHG. swedan 'abdampfen, langsam dampfend ver- 
brennen', MHG. swadem^ OE. swaptd 'dampf, dunst'. 

i. ON. suida^ Sw. svida 'brennen, sengen, schmerzen', 
sveda '(ver)sengen'. 

528, a. Gk. ajLiaGoc, OHG. sant 'sand*, Gk. c|uifiv 'reiben, 
abwischen, schmieren*, c)Lir|Xr|, c)Lifi|ia 'salbe* (cf. Hirt, Idg.Abl.348). 

b. Gk. cjii-viic, c)iiviir| 'hacke*, c|ii-Xr| 'schnitzmesser*, etc. 

c. Gk. c|uioi6c, C)Liu6c 'murrisch', base smeu- 'press close; 
draw together, fall away, etc.*. 

529, a. Gk. cyiY\x^ *rub, wipe off*, C|niJbxuj 'rub, rub down, 
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grind down', Idth. smogS *streich, hieb*, smogiu *schlage, peitsche*, 
miagiii 'schleudere*, OE. smacian *pat, antappen*, OHG. smecken 
*schmecken*. 

i. MHG. smeichen^ smekheln *palpare, schmeicheln*, MLG. 
smeken *flehen', Sw. smeka *streicheln, hatscheln, liebkosen', MHG. 
smicke 'geiBel; schmiB, wunde; schminke', smicken *schminken', 
sminke(n) *schminke(n)', lith. smeigiii *etwas moglichst spitzes wo 
hineinstechen*, smmgas *stock, stange, pfahl*. 

c. Gk. c|Liuxuj, cjiUTfivai *cause to smolder or waste away', 
OE. smeocan *smoke', MHG. smtmch *rauch*, Lith. smdugiu Viirge', 
ON. smeykligr 'glatt, gleifinerisch, schmeichelnd', smeykr *bange*. 

Note. On the development of the meaning *dust, smoke* 
in this group see Color-Names 94 f. 

520, a. OHG. smohi *klein, gering, niedrig', smdhen *klein 
machen, verringem,verachten, heschimpien^gismahtedn 'sch winden, 
wear away'. 

i. Gk. c|uiiKp6c *klein*, Lat mica^ micidus, 

c. Lith. smaukiil 'glatt oder gleitend streifen', smunku 
*riitschend oder gleitend sinken', ChSl. smykati se *kiiechen', MHG. 
smiegen 'sich eng an etwas driicken, sich zusammenziehen, ducken', 
ON. smiuga 'durch etwas kriechen', OE. smugan 'creep or pene- 
trate gradually'. 

531, a. Gk. c|Lir|Xuj • cjiduj, c|ir|Xr| *salbe'; OE. smcel *small; 
fine (powder); slender, narrow', OHG. smal 'klein, gering, schlank, 
sehmal'; MHG. smelhe *schmal, gering', Lett, smalks *fein, diinn', 
smalknes *feilstaub, sagespane', Lith. smtdkt^ *fein, klein', smalkai 
*rauch, dunst, dampf, pasmalkis *dunst vom nassen holz', smdkiil 
*ersticke'; smUtls 'sand'. 

h, Gk. c|uiiXr| 'schnitzmesser', Lith. smaUus *spitz; naschhaft'. 

c, OSw. stnola 'small particle', Sw. amtda 'brosame, krume, 
brocken', Dan. smule 'brocken, bissen', smidd *staub', smulrey 
smuldre 'zerfallen, verwittern', Du. smeulen^ ME. smoldere 'smolder', 
base smtd' 'wear away, consume', with which compare smul- 
'press, draw together' in MHG. smollen 'schmollen; lacheln; 
schmarotzen, gieren', smiden 'lacheln', Lett, smaule *mund'. 

532, a. NHG. dial, schmorkeln 'schrumpfen', OE. smearcian 
'smile', E. smirk 'schmunzeln', base smer- 'draw together', which 
is perhaps the same as smer- 'press, rub, smear' in OHG. smero 
*fett, schmeer', Goth, smairpr 'fett', mfiarna 'mist, kot'. 

b, Skt. smerd'S 'lachelnd', Lat. mirm. 
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c. MHG. smieren *lacheln*, base smeur- *draw together* in 
OE. smorian *choke, suffocate', LG. smaren *dampfen, ersticken; 
schmoren, rosten*, Czech. Smouriti*umw6lkeiL^trnben\B,uss.smuriij 
Munkelgrau'. 

533, a. Grk. cfiitubiE Veal, schmifi, vibex*, MHGr. smetern 
"klappem, schwatzen*, ME. smatteren *make a noise*, Sw. smattra 
*knattem, schmettern'. 

6. Goth, bismeitafi 'beschmieren', OHG. smizan *streichen, 
schmieren, schlagen*, OE. smitia *fleck', smitan *schmieren, be- 
flecken', ChSl. smidu Munkelbraun*. 

c. MHG. smtdzen 'streichen, schlagen; beflecken, bescha- 
digen', smtiz^ E. smtU *schmutz'; MHG. smutzen Men mund zum 
lachen verziehen, schmunzeki', smumdn *schmunzeln'. 

534, a. Lett, mat 'locker zusammendrehen', snate *leinene 
decke', Gk. lvvr\ *spann', vfijia *faden*, vncic *das spinnen', OE. 
mod *fillet', OHG. smuyr 'schnur,' band, seile*. 

i. Skt. sndyati 'umwindet, bekleidet', sndyth^ *band, sehne', 
Lett, mdju 'drehe locker zusammen*. 

c. ON. snua Venden, drehen*, Sw. mo *drehen, zwimen; 
sich beeilen, laufen*, Goth, snitvan^ sniumjan^ OE. sneotmn^ ON. 
mydia *eilen', OE. snud 'sudden; speed', Skt. mdva 'band, sehne'. 

The underlying meaning is 'turn, whirr, whence 'twine, 
twist' and 'move rapidly, hasten, rush, etc.'. From this develops 
the meaning 'snap, schnappen, schnauben* : MLG. snauicen 
'schnappen', MHG. snaioen^ snouwen 'schnauben, schnaufen', OHG. 
muden 'schnauben, schnarchen' (cf. Color-Names 119 ft). 

535, a. ON. snj^r 'hurtig, rasch, unstat', Sw. snabb 'schnell, 
geschwind', mafva 'stolpern', MHG. snaben^ meben 'schnelle und 
klappende bewegung machen, schnappen, schnauben; hiipfen, 
springen, eilen; stolpern, fallen, wanken; schupfen, stoBen', 
snappen 'wanken, straucheln ; schnappen, schwatzen', OHG. mabul^ 
Du. sneb 'schnabel', stiavel 'schnabel, russel', ON. snafdr 'mit 
feiner nase', OHG. snepfo 'schnepfe' ("von dem groBen schnabel 
benannt", Noreen, Urg. Lautl. 208), ON. snefia 'aufspiiren', sndfa 
'umherschnobem, -schleichen'. 

b. ON. myri'Snipa 'moor-snipe', ME. snipe 'snipe', Sw. snipa 
'schmaler, spitzer kahn', snipig 'spitz, spitzig', MHG. mipfen 
'schnappen', E. snip 'schnippen', OSw. sn^ 'kastrieren' ; Dan. 
snive 'schnarchen', snifet 'rotzig'. 

c. MHG. snufen 'schnaufen', snuben 'schnarchen', MLG. 
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snuven *schnauben', OSw. miuva^ MHGr. mupfe *schnupfen*, 
snupfen *schiiaufen, schluchzen', OSw. snuppa 'schluchzen*, OK 
snappa 'schnauze', OE. snofl ^otz', E. snw/f, snuffle^ mvb^ etc., Dan. 
snubbe 'abstumpfen, stutzen*, OSw. snspa^ ON. sneypa *kastrieren'. 

536, a. LG. snater 'schnabel', snateren *schwatzen, prahlen*, 
MHG. snateren 'schnattern, klappem, schwatzen'; Sw. snatta 
"stehlen, mausen'. 

b, OE. snfte 'snipe". 

c, E. snout^ Du. snuU *schnauze', ON. snyto, OE. snytan 
"schneuzen", ge-snot 'rotz', Sw. snyta *schnauben, schneuzen'; 
ON. snauta 'sich wegschleichen*; MHG. snuden *schnaufen, 
schnarchen; zanken; spotten', snttde 'nasenverstopfung*, snude 
*schnaufer, albemer mensch, tor*, snade Veracbtung ausdrtickend^ 
libermtitig; verachtlich, armlich und erbarmlich'. 

537, a. Dan. snaske 'schmatzen*, Sw. maska 'naschen', (dial.) 
mos 'schnauze'. 

c. Sw. sniisa *schnupfen*, snus *schnupftabak', Dan. muse 
*schnobem, wittern, schntiffeki', ME. snesen 'niesen', E. meeze, 

538, a. ON. snakenn 'rasch, hurtig', snakaligr *unruhig*, 
snaka 'umherwtihlen, -stobem', MHG. snacken *sch watzen, plappern', 
ME. snachen^ E. snatch *erschnappen, erhaschen". 

i. Du. snikken *gasp, sob', E. snicker 'giggle*. Or these may 
belong to a. 

c. MLG. snucken *schluchzen*, LG. snitkken *schnucken', 
Scotch snooker *snort', Lith. sniikis "maul*. 

539, a, OHG. snahhan 'kriechen, schleichen*, ON. sndkr^ 
sndkr^ OE. snaca *snake'. 

b. OE. sntcan 'schleichen', Dan. snige sig 'sich schleichen*. 

c. MHG. snouken 'heimlich gehen, schnobem*. Compare 
ON. snauta 'sich wegschleichen*. 

540, a. Skt. sndti 'badet sich', snctna-m *das baden', sndpdyati 
'badet, waschf , Gk. vrix^ 'schwimme', vapoc 'fiiefiend', Lat. ndre^ 
Ir. sndim 'schwimme*. 

i. Skt. snayate^ Av. snayeite 'badet sich'. 
c. Skt. snduii 'trieft*, Gk. veuj *schwimme*, vduj, Aeol. vaiiw, 
vauuj 'fliefie'. 

541, a. Lith. selii *schleiche', selA 'schwachheit, ohnmachf , 
seluju 'zage', ChSl. sulati 'schicken'. On this base and its possible 
derivatives see AJPh. XXIY, 40—61. 

b, Lith. selejimas 'das schleichen", Gk. 4Xi-Tpoxoc 'whirling 
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the wheel', 4Xi-xpucoc "creeping plant with yellow flower', aXXo)Liai, 
Lat. scdio *leap'. 

c. JAth.selava^ salavA *murane', Lsitsolvo "loose, loosen, relax*, 
E. slue "twist, turn*, Goth, dawan "schweigen'. 

542, a. Grk. ^^vr| *wicker basket', lith. sllinu "schleiche, 
lauere'. ON. slen 'tragheit', slinni "schwerfalliger mensch'. 

6. Gk. gXivoc "tendril*. 

c. MHG. slUn "das faulenzen', Sw. dyna "dumme Liese', 
slynig "flegelhaff, Alem. SlUne "schlummern'. 

543, a, Skt. srdmd-8 "lahni', srdmors 'lahmheit, siechtum', 
MHG. demen "umkehren, stiirzen, wenden', ON. sUma "swing, 
brandish', slamra 'beat', E. slam "zuschmeifien*. 

i. Skt sriman- "fehler', Ir, slemain 'lubricus', OE. dim "slime', 
OHG. slimen 'glatt machen, blank schleifen'. 

c. OE. sluma^ slUmeriati, M.KQ,slumen^ slummern "schlummern', 
ON. sleyma "dummkopf, Sw. dial, dummen "sehr mager, schwach', 
Norw. dial, djffyma "diinn werden'. 

544, a. Lat. labo "totter, waver, sink', labor "slip, fall, perish', 
ON. slapa 'los hangen', Mpr "schlaffer mensch', OHG. sZa/'"schlaff', 
Lith. sldbnasj ChSl. slabii "schwach', Goth, depan "schlafen', OHG. 
sleffar "lubricus', ON. slepia "schleimen', sleppa "entschltipfen', 
MHG. slampen "schlaff herabhangen', slump "schlumpig', Sw. dumpa 
"schleudem', schlaudern', dump "zufall', E. slump. 

b. OBG, slifan "gleiten, ausgleiten, gleitend sinken; schleifen, 
glatten, scharfen', MHG. sleif "schliipfrig', OE. Uhslipan "zergehen', 
slipig "slimy', E. slope "neigen, senken; schief sein', slope "abhang', 
Gk. Xeipuj "pour forth', mid. "flow, trickle, melt away', Lat. Ubo 
"pour out, offer; take away, diminish'. 

c. Goth, sliupan "schliipfen, schleichen', afdaupjan 'ab- 
streifen', OHG. sloufen "schliipfen lassen; einhiillen, kleiden in', 
sliofan "schliefen, schliipfen', MHG. diipfen "schliipfen; schllirfen', 
sloufe 'offnung, kreis; bekleidung', OE. slupan "glide', slyppe "slime, 
paste', E. dop "iiberlaufen; besudeln', ON. slupra 'schllirfen', Lat. 
lubricus "slippery', Lith. slubnas "schwach, matt'. 

545, a. ON. slafask "sagtnes, af tage, nachlassen', slefa "slobber', 
slafr 'babbling, gewasch', NHG. schiabbern^ Lith. silpnas "schwach, 
kraftlos', sUpti "schwach werden', slapus "schleicher', slepiu 'ver- 
berge, verstecke', Lett. slq>t "verheimlichen', MHG. dimp "schief, 
schrage; verkehrt', Gk. Xanapoc "slack, loose', XaTrdpa "flank, loins', 
Lith. sUpsna "dlinnung, weichen'. 
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b. Lith. nurslimpa 'entschltipft', Lett dipt *gleiten, schief 
werden*, OE. to-difan *splif , E. diver "splinter*, ON. sleif *rtihr- 
loffel', prov. E. slive *sneak, schleichen', dive *split*, i. e. *abstreifen', 
MLG. dippen 'einschneiden, schlitzen, zerreiBen*. 

c. Lett, schidups *schrag', schidupstit *abschrageii*, OE. sliefan 
*slip on' (dress), diefe *sleeve', . ODu. slove Velum, tegmen, folli- 
culus', LG. duve *hulse, schlaube*, E. doven *ein schlotteriger, 
schlumpiger mensch*. 

546, a. Lith. dednas •abschlissig', OE. deed *deU', ON. dj^da 
*uber die erde hinschleppen*, sldd *spurweg', early LRh. slenden 
*gleiten*, early Du. dinderen *gleiten, ausschltipfen', MHO. slint 
*schlund, schlinger*, dunt *schlund, kehle, hals; kluft, abgrund; 
schluck*, Goth, fradindan Verschlingen', LG. dendem 'schlendem% 
ODu. dinder *thin, slender', OSw. slind 'seite*; Lith. slatau 'sich 
vor etwas ducken, driicken', Lat. IcUeo *skulk, lie hid', latus *side' ; 
Sw. slinta *gleiten, aus-, abgleiten', E. slant *slope', slatter^ slattern^ 
Dan. s?a^, slatten 'schlaff, lose, schlottemd', slentre *schlendem', 
dunte 'schlendern, treiben', MHG. slenzic *trage, miifiig'. 

ft. Skt. srMhaii *strauchelt, geht fehl, macht falsch', Lith. 
slidus *glatt', slystu *gleite', Lett, slaids *abschussig', OE. slidan 
'slide, glide', didrian 'slip*; MHG. slizen *abstreifen, abschalen; 
abnutzen, zerreifien', refl. *sich losen, abstreifen', ON. sUta *ab- 
nutzen, zerreifien', sleita *streit'; ranke; schlaffheit, tragheit', 
OE. slitan *tear, rend, irritate, slander'; slifie ^painful, severe', 
slipan 'injure', Goth, deips *schadlich, schlimm', sleipa *detrimentum'. 

c. ON. slodra *sich hinschleppen', dydra *mattigkeit, un- 
tatigkeit', Sw. sludder *nachlassigkeit', sluddra *nachlassig sein', 
Dan. sludre *schwatzen, faseln', MHG. sluder-affe *mufiigganger'^ 
sludern *schleudern, schlenkem', slotern *schlottern, zittem; 
klappern; schwatzen', slote *schlamm', Lat. lutum *mire, mud', 
MHG. slitide 'schwertscheide'; ChSl. study *abhang', Lith. pri- 
slavdHu *krieche heran', slaudHu *drucke, drange, belastige'^ 
ON. sluta *hang down, slouch', data *hang down, be limp; slacken^ 
become calm, still', Sw. slvUa *schief sein, sich neigen, sich 
senken, abfallen, sich abdachen*, E. slut *untidy woman, slattern', 
deet 'hail or snow, mingled with rain', MHG. sliezen *zusammen- 
fiigen, an einander befestigen, schliefien', OHG. sliozan, MLG.,. 
OFries. sluten^ Sw. duta. 

547, a. OHG. slah 'schlaff, welk', OE. sUec 'slack', Gk. XnTUi 
'cease', XaTapoc 'slack, hollow; pliant', XaTiiJV 'empty space, cleft^ 
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cave; flank', Lat langueo^ OE. d-sedcan "become languid', MHGr. 
sdken *tr6pf elnd niederfallen, sinken', Lith. digiu *bedrucke, presse', 
dogiAS *beschwerlich', OE. dincan *creep, slink', MHG. slenken 
*schwingen, schleudern', slanc *schlank, mager', Dan. slunken 
•schlaff, schlotterig, leer*, MLG. dinken 'allmahlich vergehen, zu- 
sammenscbrumpfen'. 

b. OHG. slihhan *schleichen', MHG. sltch *schlamm, schlick', 
dich *leise gleitender gang; spur; list', OE. dfc *cunning', MHG. 
dichen^ dicken *schlingen, schlucken', LG. dfken 'schleichen, 
(v. monde) abnehmen', Lith. dyhstu *schlummere'. 

c. Lith. dauHu 'krieche auf der erde', sliikstu *nehme ab, 
werde kleiner', MHG. diechen *schleichen', duch *abgestreifte haut; 
schlauch; schlund', sliicke "offnung, Iticke*, slucken *schlucken, 
schluchzen*, duchen *schlucken', sluhtisch *trage, faul', E. domh 
*schlaff niederhangen; sich schwerfallig vorwarts bewegen', ON. 
dauka *slip through with difficulty'. 

548, a. ON. daga *kreuzen, schief gehen', dAgr *schlau, 
listig', Dan. fordagen Verschlagen', Goth, dahan *schlagen', Av. 
hardcayeiti *schleudert, wirff, ON. dunginn "umgeschlungen; 
schlau, listig', dyngua Verfen', OHG. dingan Vinden, flechten, 
hin- und herziehend schwingen*, OE. dingan *schleichen', Lith. 
denku *schleiche', slank^ *bergrutsch, erdfair, ChSl. slqku *krumm', 
Gk. ?Xku) *schleppe'. 

b. Gk. ^XiKOc "eddying*, ^Xiccuj *tum, roll, wind, bend, twist', 
Lat. salix^ OE. dd-ivyrm *blindschleiche', Lith. dSkas *regenwurm', 
Lett, daiks *gefugig', slaika *art schlitten'. 

c. Lith. dukau *schleiche, faulenze', Lett. schMkt *glitschen', 
nu'dauka *woran man etwas abwischt', Sw. slug^ NHG. schlau^ 
Bav. schlauch *schlau'. 

549, a. ON. ddra *dally, dawdle', Sw.slarfva *nachlassig sein', 
MHG. derfen *die f iiBe schleppend einhergehen, schlarfen', geslerfe 
*schleppe', Du. durpen 'schltirfen', MHG. slurc *schlund', slurken 
*schlucken', Dan. slark *taugenichts', darke *die zeit vertraumen'. 

b. Dan. dire *gleiten', Norw. dire *scheide'. 

c. E. dur "slide over', Du. sleuren^ doren *schleppen', MHG. 
dur Mas schleudern, der stoB; das herumstreifen, faulenzen; 
faulenzer', slier *lehm, schlamm', diere *geschwur, beule', slur- 
uffe *schlaraffe', MLG. duren *schlottem, los und welk hangen, 
trage sein'. 

550, a. Skt. sisarti^ sdrati *eilt, fliefit, geht los auf, Gk. 



Digitized by CjOOQ IC 



— 125 — 

6p^ri *anlauf, angriff, trieb', irepippn^nc *uberschlageiid, taumelnd'^ 
ChSl. strada to uTpov, Gk. ^aivuj *spreiige, streue'. 

b, sardyU'9 fluBname, sartt *bach, flufi*, snvyati *trocknet 
aus*, i. e. Versiegt*, Gk. ^ic *iiase'. 

c. Ski srdmti *flieBf , Gk. ^4u) *flie6e', ^eO^a *strom\ Lith. 
sraviu *flie6e, sickere*, s(^)r(M;^ 'stromung', sraunis^ sriaujas *schnell 
flieBend*, OHG. stroum *strom'. 

551, a, OHG. stredan *brauseii, strudeln', MHG. stradeniy 
strudel 'strudel', Skt. sjid-s. 

c. Skt. srutd'8 *flie6end, geflossen', Gk. ^utoc, Lath, srutit 
*jauche', Ir. sruth *fluB', Skt. srdtas *stromung, fluB*. 

552, a. Gk.*^69oc *rauschen, schwung', ^ui9u)v *iiase'. 

c. Gk. ^u9|Li6c *gleichmaBige bewegiing', Av. raod- *£lieBeii\ 
Skt. vi'Sruh' *strom*, Lith. srudziu 'mache blutig*. 

553, a. Skt. sdrpati *schleicht, gleitet, kriecht', Gk. gpTiu), 
Lat. serpo. 

c, Gk. puTToc *schmutz, unreinlichkeit', ^uttouj *beflecke\ 

554, a. Gk. ^oqpeuj, ^uqpduj (or this to c), Lith. ^ebiii *schlurfe\ 
surbiit *sauge*, surblis *rohre, saugrohr', Mir. srub *schiiauze\ 
Lat. sorbeo. 

c. Lith. sriavhiil *schlurfe*, ^iiiba *sauce; suppe*. 

555, a. Skt. srdk^ srdj- *gewinde, kranz', Lith. sragus 'grimmig, 
grausam*. Compare OE. tcripan *drehen, winden' : ivrdp 'grimmig, 
grausam, zomig'; wrcep "gewinde, kranz, band'. 

b, Lith. sraige^ stratge *schiiecke'. 

556, A base spe- *ziehen, ausdehnen, spannen, stretch' gives 
derivatives of the types sfpsx-^ speix-^ speux-. As in the base ^en- 
*stretch', so also here we find the double development *large, 
ausgedehnt' and ^stretched, thin'. From *stretch out' come also 
"hasten, gelingen' and 'tend toward, hope, etc.'. Various developed 
meanings are given below. 

a. Lith. spiti *muBe haben ; schnell genug sein', ChSl. speti 
Vorwarts kommen, erfolg haben', Lett, spet Vermogen, konnen', 
OHG. spuon 'gelingen, von statten gehen', spiM 'schnelligkeit, 
beschleunigung, gelingen', spuototi *beschleunigen', Skt. sphati-^ 
Mas feistwerden, mastung', Gk. cTraxaXoc *uppig', Lat. spatium^ 
OHG. spati 'spat', i. e. 'ausgedehnt, lang', Lat. spes^ spero, ChSl. 
spechu 'streben', ^Uti 'streben, eilen', Gk. cirduj *ziehe heraus; 
ziehe ein', cTTctcic 'ziehen ; zuckung', OHG. spanan *locken, reizen', 
Gk. CTTabujv 'zuckung, krampf , cipabaZix) *zucke'. 
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b. ChSl. spejati *erfolg haben*, Lith. ^u *habe muBe', Skt 
sphdyate Vird feist, nimmt zu', sphUa-s *uppig, wohlhabend, 
bltihend, reichlich vorhanden', Lett speji Vasch*, spejigs Ver- 
mogeud', spiUt *spannen, zwicken, klemmen*, spdidit Mrticken, 
drangen*, Gk. anbrjc *ausgedehnt, weit, eben*, Lat. spissm. 

c. Skt. sphdvayati "mastet, verstarkt, vermehrt*, OE. spouxm^ 
pret. speow "succeed*, Lith. spudinti *eilen, sich davon machen', 
spdvdHu Mrticke', Gk. cireubu) 'beschleunige* (cf. AJPh. XXI, 181). 

557, a. OHG. spanan *locken, reizen, antreiben', spannan 
"spannen, ausbreiten, straff machen ; sich dehnen, gespannt sein', 
^nnan *spinnen', Czech, spiniti *anspannen', Gk. C7rav6c *selteii', 
CTTctvic *manger, cTtdvioc 'dtirftig'. 

J. Gk. cTTivoc *mager'. 

558, a. Gk. cttciuj *ziehe heraus, raufe; ziehe ein, schliirfe'. 
6. Lat. spfro Mraw in breath, breathe'. 

559, a. Gk. cq)r|H Vespe', cqpnKOuj *schnure zusammen, fasse 
zusammen', OHG. spanga *riegel, spange', MHG. spengen *be- 
klemmen'. 

b. Gk. cq)iTT^ *schnure, wiirge, enge ein*, cq)iTKTrip *schnur, 
band*, cq)iTMa 'das zugeschntirte, reibung*. 

560, a. Gk. ccpnv *keil', OHG. span] MHG. ^ "splitter*, 
Gk. cirdOTi "spatel, schwert', OE. spada *spaten*; OHG. spahha 
"holzspahn, reis*, MHG. spcichen "bersten machen, spalten*, 
Gk. cq)dz;uj "schlachte, schneide die kehle auf*; Lith. spaliai 
"schaben*, Lat. spolium^ Gk. crroXdc "fell, kleid', OHG. spuola 
Veberspule*, MHG. spuole "weberspule, rohre, federkiel', OE. 
spelc "splint*, ON. spialk "dtinnes holzstlick*, Lith. spilgA "steck- 
nadel*, OE. spdd "holzstiick, splitter* ; OHG. sper "speer*, sparro 
"stange, balken*. 

These words are probably all from the same meaning "pull 
off, split off* and perhaps from the same base 9p{h)e-. 

b. Skt. sphyd'S 'holzspan, opf ermesser* ; ON. sp/to "stecken*, 
OHG. spiz^ OE. spitu 'bratspieB*, OHG. ^zzi 'spitz*, MLG. spiten 
"verdrieBen, argem*, E. spite^ Lett, spdidit "drticken, drangen*; 
Lith. spiYwZ^"pinne einer schnalle* ; Lat. spica "ahre*, spfcdre "spitzen* ; 
ON. spik "holzstecken', splkr "groBer nagel*, MHG. spicher 'nagel', 
OHG. speihha^ OE. space "speiche*; Lett, spile 'holznagel, holz- 
gabel*, spflet "klemmen, zwicken, spannen*, MLG. spile "dtinner 
stab', spilen "aufsperren, spreizen', E. ynle^ Gk. cttiXoc, cmXdc 
"klippe* ; MLG. spfr "kleine spitze, spica', OE. spir "tapering shoot*, 
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ON. spira *spitze ; rohr\ E. spire 'turmspitze', Gk. crreipa *flechte, 
maser des holzes', Lat. ^ra\ Lat. spina Morn, stachel, grate', 
Lith. spynd, VorlegeschloB'. 

c. Lith. spdvdHu Mrlicke', ON. spidt^ OHG. spioz *jagdspie6* ; 
ME. spudde *kiiife', E. spud 'a stout knife or dagger; a spade 
with a small blade*. 

560 2, a. Gk. cqpctZiu) 'erschlage, schlachte', cq)aT€uc 'morder', 
MHG. spachen *spalten'. 

c. Gk. cqpuZiuj "schlage heftig (vom blute)', cqpuTMOc 'puis*. 

561, a. Skt. phdlati *prallt zurtick, springt zurtick, springt 
entzwei, berstet' ; sphutdti *springt auf, reiBt, spaltet sich', OHG. 
spaltan *spalten', Goth. spUda *schreibtaier, OE. $pdd ^splinter, 
piece of wood, torch*, MLG. spilde Verschwenderisch', spUden 
"aufbrauchen, verschwenden ; verschtitten', spUderen 'zerstreuen', 
OE. spUdan * destroy', ON. spUla 'zerstoren, verwtisten', spiaU 
*schaden', perhaps Lat spdia *spelt'. 

b, Skt. phalayati *macht bersten', sphdlayati *la6t anprallen, 
schlagt auf; zerreii^t' : MHG. splizen *bersten, sich spalten; spalten, 
trennen', MLG. sp/i^ *spleiBen, in stiickchen spalten; sich spalten', 
E. splits splint^ splinter, 

562, a. Skt. sphurdti *stoBt weg, tritt, schnellt, zuckt, zittert', 
liat sperno^ Gk. cq)up6v *knochel, ferse', crraipuj, etc. 

J. Skt. sphdrayati *zieht auseinander, spannt', MHG. sprcejen 
"spritzen, stieben; streuen', NHG. spruhen. 

c, OE. speartm *calf of the leg', MHG. sproewen *spritzen, 
stieben', OHG. spriu *spreu*, OE. spreawlian *zucken', E. sprawl 
*sich lang ausstrecken', Lith. spriaUnas *stattlich, keck', Lett. 
spraujus *dringe empor'. 

563, a. E. spurt *spritzen', MHG. spirze[l)n^ spUrze{l)n *speien, 
spucken' ; E. sprint *schneU laufen', Sw. spritta *zucken', sprattla 
*zappeln', sprdtta "schnellen, spritzen, trennen', MHG. spremen 
"sprengen, spritzen, sprenkeln, bunt schmticken', spinz Mas auf- 
springen, aufspriefien', spranz *aufsprieBen ; spalt', ON. spretta 
St. V. 'springen, aufspringen', spretta wk. v. 'losen, los machen, 
trennen', Lith. sprindHu *messe eine spanne'. 

J. MHG. sprizen 'in stiicken oder splittern auseinander 
fliegen', sprfze 'span, splitter', ON. sprita 'sprawl', Lett, sprezu 
'spanne, schatze ab'. 

c. Goth, sprauto 'schneU', MHG. sprutzen 'spritzen, sprossen', 
spriezeti 'spriefien', spriuzen 'stiitzen, spreizen, stemmen', spriuze 
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*stutze; das sich sperren, spreizen', ON. spreyta *have et stolt 
og pralende vsesen', Lith. sprvAstu "entgleite, entschltipfe'. 

564, a. Goth, spaurds *rennbahn', Lith. spdrdau 'stoBe mit 
den fliBen*, spUrstu^ -sti *iii eine brausende und schnurrende be- 
wegung geraten, heftig werden', Skt spdrdhate Vetteifert, streitet*. 

b. Mir. sredim Verfe', as-sredim 'streue aus', from *spreid^j 
OHG. spreitnessi *dispersio', MHG. spriten *sich ausbreiten, spreiten', 
spreiten 'ausbreiten', spreide *ausbreitung, zerstreuung', OE. spr^Man 
'spread' (cf. Brugmann, Grd. *, 205 1). 

c. Sw. Bprod 'briichig, sprode', Dan. sprad 'brocklich, brlichig, 
zerbrechlich, sprode', NHG. sprdde, 

565, a. Skt. spMrjati 'bricht hervor; prasselt', Gk. cq)apaT€ui 
'strotze ; prassele, zische', Lith. spragit 'platze, prassele*, sprdksttij 
'Mi 'platzen ; ausschlagen, knospen', Lat. sparge 'scatter, sprinkle', 
ON. spraka 'prassehi', OE. speardan 'emit sparks', spiercan 'sputter, 
sparkle', spkrdng 'sprinkling', Du., ME. sprenkden 'sprinkle', MLG. 
sparke 'funke', spranken 'funkeln', ON. sparka 'kick*, sparkr^ sprdekr 
lively, sprightly', OHG. sprehhan, 

b. Gk. cqppiToc 'strotzende fiille, drangende begier', cq)piTauj 
'strotze, schwelle', Norw. sprikja 'ausspannen, aussperren' (Bugge, 
KZ. XX, 40; Persson, Wz. 108). 

c. Lith. sprugti^ Lett, sprugt 'entwischen'. 

566, a. Gk. icxniLii 'stelle, setze', Icniv 'stand', Lat. stdre^ 
sistere^ Skt. ti^hati 'steht', Lith. stdti^ ChSl. stati 'sich stellen', 
OHG. stan^ Goth, standan 'stehen*. 

Under the simple base sta-^ ste- we find the meanings 
'set; place, station; check, stop; set up, raise; rouse, stir up; 
stand; stand still; stand up, rise, etc.*. All these meanings and 
more are found under Gk. icxrmi alone. 

J. OHG. sten^ ChSl. stojati 'stehen*, Lith. stdine 'stall*, pri- 
stainas 'stattlich*, Gk. icnov ^segel', Skt. stheya 'zu stehen, zu 
bleiben', sthdyin- 'stehen d, dauemd, geduldig', sthemd 'festigkeit, 
ruhe, dauer\ We may place here also the following, which 
though unrelated have fallen together in meaning with the above 
in some senses : Skt. stiyd 'stehendes wasser', stydyate 'wird hart, 
gerinnt', stimitas 'unbeweglich, still, trage', Gk. cxia 'steinchen', etc. 

c, ChSl. staviti 'stellen, hemmen*, stavu 'stand', stava 'ge- 
ftige, glied', Lith. stdunu^ stdviu 'stehe', stavis 'zustand', stova^ 
OE. stow 'stelle*, stOwian 'hemmen*, Eng. stow^ OHG. stouwen^ 
MHG. stoutoen^ stouwen 'einhalt tun, gebieten; hemmen, stauen; 
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schelten, klagen*, NHG. statien^ staunen^ Goth, stimti *geduld*, 
i. e. *festigkeit*, Gk. cniuj *starre*, creOiai *steUt fest, behauptet, 
verheiBt, droht*. 

567, a. Goth, stafs *statte, ort, stelle', OE. stede 'standing 
still; stability; fixity; place', stedig 'sterile, barren', steeps Goth. 
8tap8 "gestade*, Gk. cxctcic, Lat. stc^io^ status^ etc., Goth, standan^ 
stop *stehen', anchstodjan *anfangen', ON. stpdtia "aufhalten*, stinnr 
*steif, stark, hart', OE. stip 'stiff; thick; strong; obstinate; harsh*, 
Lith. statau 'stelle', statlnis 'steif, static 'steil'. 

c. OE. stiidu^ stupu 'pillar, post, stud', OHG. sttsden 'fest- 
stellen, statuere', MHG. stud 'stiitze, pfosten, saule', stiiden *fest- 
stellung, gesetz', stvdden 'festhalten, nehmen', sttttze^ ON. stod 
'sttitze', stydia 'stutzen', OHG. studa 'staude, strauch'. 

568, a. Gk. cxdbioc 'stehend, unbeweglich, steif, zugewogen'. 
c. MHG. stutzen 'stutzen, zurtickscheuen' (vom pferde), NSlov. 

studiti 'verabscheuen', ChSl. stydSti sp *sich schamen', studu 'kalte*, 
Goth, stautan 'stoBen'. 

569, a. Skt. sthdna-m 'das stehen, bestehen, verweilen; 
zustand, stellung; standort, aufenthalt, stelle', ChSl. stoni? 'herberge, 
lager', Pol. stanie 'stehen, standort', Lith. stdnas 'stand', stdne *ein 
gebrtickter pferdestand im stalle'. 

b, Lith. stdine 'pferdestall', staiwUs^ pri-stainas 'stattlich, 
ansehnlich' (566, b). 

c. lith. stdunu 'stehe', NHG. staumn (566, c). 

570, a. Skt. sthdlati 'steht', sthMorm 'anhohe, erdboden, 
stelle', ChSl. steljq 'breite aus', stolu 'sessel', Pruss. staUit 'stehen', 
Lith. stdHas 'tisch', Gk. cxriXri 'saule', Goth. stoU 'stuhl', OHG. stdl 
'stelle ; stall', stellen 'auf stellen, f eststellen', stUli 'still', stoUo 'stiitze, 
pfosten', stU 'stengel, stiel', OE. stela 'stiel', Lat. stolo^ stolidus^ sttdtus. 

b, Lat. stUus^ MLG. stil 'pfeiler, saule'. 

c, Gk. ctOXoc 'saule'. 

571, a. Skt. sthird'S 'fest, straff, hart', Gk. crepeoc 'hart, 
fest', OHG. sta7' 'starr', storren 'hervorstehen, ragen', OE. stor^ 
ON. stdrr 'groB', Lith. stdras 'dick', ChSl. staru 'alt', OHG. staren, 
ON. stara 'starren', Gk. cxripiZiaj 'richte auf, sttitze fest'. 

b. Lith. styrau 'steif und liinmielhaft dastehen', ON. stirur 
'stiffness in the eyes'. 

c. Skt sthdvard-s 'stehend, unbeweglich fest', sthdvira-s 'breit, 
dick, derb, voUwtichsig, alt', sthurd-s 'grob, dick, dicht, groB', 
Lett, stars 'hartnackig', OHG. sturi^ stiuri 'stattlich, stark', stior 
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*stier', stiuren *lenken, leiten, stiitzen', Goth, stiurjan 'feststellen, 
behaupten', ON. staurr^ Gk. ciaupoc *pfahr, Lat. re-staurdre. 

572, a. MHG. gistemen *einhalt tun', stemmen "stehen machen, 
steif machen; aufgestaut werden, anschwellen', stam *stamm, 
sproBling', ON. stemma *stop, dam up ; bar, block up', Skt. sthdma 
*standort', Lat. stamen^ Goth, stoma *gnindlage', Lath, staminil 
Mampfe'. 

J. Skt sthemd *festigkeit, ruhe, dauer*, ON. stima 'sich an- 
strengen, sich widersetzen', stim "mtihe, arbeif , OHG. staim-bort 
*kampfschild', MHG. sfefw, stim *gewuhl, ringen*, Lat. stimulus. 

Note. The Germ, words may represent two different bases 
and be compared also with Skt. pra-stimas *gedrangt' (cf. Noreen, 
Urgerm. Lautlehre 81). 

c. Lith. stumfii. *stoBe, schiebe', OE. st^am *steam*; Skt. stoma-s 
*raenge* (: stfmas^ stydyate), 

573, a. Lat. stagnum ^standing water', ON. stakkr^ E. stack 
•heuschober', stack *aufstellen, aufstapeln', ON. stake 'stecken', 
OSw. staki^ OE. staca *pfahr, OHG. steccho *stecken, stock, pfahl', 
MHG. stachel^ ON. siaka *stechen, beiseite schieben', OHG. stehhan^ 
OS. stekan 'stechen', Goth, staks VundmaF (Noreen, Urg. Laut- 
lehre 155). Here also, with the primary meaning 'lay up, lay 
on, overlay, inclose', belong Lith. stdgas *dach', stSgiu *decke ein 
dach', ChSl. stogu 'schober', o-stegu 'kleid', Gk. ctctoc *dach', creT^ 
*bedecke', Skt. sthdgati *hemmt, verschliefit, verhullt, bedeckt', and 
also sthagur$ 'buckel, hocker'. These are perhaps confused with an 
originally different base tego- (cf. Mod. Lang. Notes XX, 44). 

b. ON. stika 'stecken, pfahl', steikia *braten', stikell *stachel, 
spitze, spitze eines homes', OE. sticol *lofty ; steep', sticel *goad', 
stician *prick, goad, stab; remain fixed, stick', stke 'stab, puncture; 
stitch*, OHG. sticchen *stechen, sticken', Goth, stiks *stich, punkt', 
Gk. cTiZiuj *steche', cxiTiLia *stich', Lat. in-sttgo^ Lith. stingti^ stlkti 
*ruhig sein oder bleiben', stinkti 'steif, dick werden, gerinnen', 
stygau 'harre aus'. 

c. Lith. stugti 'steif in die hohe stehen', stuksoti 'lange einsam 
und steif ktimmerlich dastehen', Russ. sttcgnuti 'gefrieren', Pol. 
stygnqc 'erkalten', Gk. ctutcuj 'verabscheue, basse', OHG. stoc 
'stock, kniittel, stab', stucki 'sttick', NHG. stocken^ stamhen^ stochen^ 
ONorw. stauka 'stofien', Sw. stuku 'niederschlagen', MDu. stoken 
•poken, prikkeln, aangrijpen, stooten, opwekken, in 't werk stellen', 
OE. stocc 'stock, trunk'. 
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574, a. GL cxdxuc *ahre', Lett. sUga *lange stange, grofie 
rute', Lith. stdgaras^ stegerys Miirrer pflanzenstengeF, OE. stagan 
*impale, spieBen', steng^ ON. st^mg^ OHG. stanga *stange*, stingU 
"stenger, stungen^ stungan *stechen, pungere, stiraulare, impellere; 
stopfen, vollstopfen', MHG. stengen "antreiben', OE. stingan *thrust, 
insert; stab, pierce*, ON. stanga^ stinga *stechen, stoBen', Goth. 
itsstagg *steche aus, dHeXe'. Here or to steg- above belong 
Euss. stegati^ stegntdi *hauen, peitschen, steppen' (Uhlenbeck, 
PBB. XYII, 134). 

b, Skt. stighnoti *steigt', Gk. creixoj 'steige, gehe', cxoTxoc 
*reihe', ChSl. stignq *komme, erreiche*, Lith. staigd *eilend*, Goth. 
steigan *steigen', Lett, staigdt Vandeln'. 

c. Lith. stauginu *schlendere*. 

575, a. OE. stincan *rise (of dust); emit vapor, emit odor', 
ON. stakkua *springen, sttirzen', Goth, stigqan *stoBen', Welsh 
sangu *treten*, lith. stingius *strenge mich an, widerstrebe', stangm 
widerspenstig, trotzig', Gk. cxe^puj *stampfe, miBhandele, schmahe', 
ct6Poc *schelten, groBprahlerei , cropeuj *schimpfe'. The Gk. words 
may belong rather to 576, a. 

b. Lat. stinguo^ ex-^ di-stinguo^ Gk. creipuj *trete fest, stampfe, 
mache dichf, cripoc *pfad', cripapoc 'gedrungen', croipri *stopfen ; 
grundlage*. The Gk. words may belong to 576, b. 

576, a. Bases sta^-p-^ -J-, -bh- : Skt. sthdpayati 'stellt', ChSl. 
stopa *tritt', stepeni 'stufe', LRuss. stop *saule', Lith. steptis *sich 
auf die fuBspitzen stellen*, stapytis *stille stehen, stehen bleiben*, 
Mebyti^ stabyti 'aufhalten, aufzuhalten suchen', stebStis *staunen*, 
stebditis Verde bestiirzt', stebas *stab, stock, pfeiler, mast', stemU'U^ 
stempti *in den Stengel schieBen', stembrys ^stengeF, stambcts 
* kohls trunk', Lett, stabs *saule, pfeiler', Skt. stambd-s *busch, 
btischer, stambha-s *pfosten, pfeiler, saule', stabhndti *stutzt, 
hemmt\ Goth, stafs 'element', OHG. stab •stab', stabin *steif 
sein Oder werden, starren, vor kalte starren, rigere', ferstabon 
*obstipere, obrigere', stamph 'stampfel; klotz, stock', stampfon 
*stampfen, klein stoBen', stumpf *verstummelt, schwach ; stumpf, 
stummel', stapf *tritt, fuBstapfe', stuofa *stufe', OE. stc^ 
*step, pace', stceppan 'step, go', stapol ' pillar, prop, flight of 
steps', OS. stapal 'saule', ON. stppoll 'stapel, turm', Gk. creiiipuj 
*stampfe', etc. 

J. Bases sti-p-^ -J-, -bh- : Lith. stimptl^ stlpti 'steif werden, 
erstarren', stipinis 'stoUen, stiitze*, stipriis 'stark, kraftig', stqnil^ 

9* 
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Lett, stejgju *recke', Lat. stipes *pfahl', stipdre 'stopfen', stipida 
•halm', OE. stif 'steif , ON. sUfla Mam up, choke, stop' ; Gk. cxeipu) 
*trete fest, stampfe, mache dicht', croiprj •stopfen, gmndlage', 
cn7rT6c *gedrungeii, fest', cnqppoc *fest, stark', Lith. statbus *stark, 
tapfer', statbis *pfosten', ChSl. stibli *caulis', Skt sttbhi-^ *rispe, 
biischer. 

c. Bases stthp-^ -J-, -bh- : OE. stofn *stem, trunk; shoot, 
twig; foundation', stybb *stump', ON. stofn "stem, trunk', st'dfr 
*stump', Gk. cTUTToc *stock, stieV, cruTrdZiuj *schlage, prtigele'. Ski 
stumpati *stofit', OHG. stioban *rennen, stieben*, MHG. stdtiben 
*aufscheuchen, verjagen', Lat. stupeo 'stutze, staune, bin betaubt', 
stuprum *mifihandlung, schande', Gk. cruq)€Xi2;uj "stofie, mifihandele*, 
CTuqpeXoc *rauh, fest', cTuq)Uj *ziehe zusammen, mache dicht, hart', 
CTuqppoc, CTuqpvoc *dicht, fest', OE. stUpian *stoop, curve, down- 
ward', ON. staup *klumpen, kloB, knoten; becher', sttipa *hervor- 
ragen', OE. steap *steir, steapol * tumulus', stiepan 'errichten; 
exaltare', stiepel 'turm', MHG. (md.) stupe "schandpfahl', MLFr. 
stupen 'staupen', MHG. stupfen^ stupfen *stechend stoBen ; stacheln, 
antreiben; hervordringen, keimen', stopfen *stechen; stopfen', 
OE. for-stoppian *stop up, close'. 

577, a, Skt. stara-s *streu', starati^ st^rttdti *streut', sf/^-s, 
stirnd'S *gestreut', Gk. cx^pvov *brust, flache', OHG. stirna 'stim', etc., 
ChSl. streti 'ausbreiten', strela^ OHG. strOla 'pfeil'. 

b. Lith. strajd, *streu, stall', ChSl. strqj *anordnung', stroiti 
*anordnen, bereiten', MHG. strcejen *spritzen, stieben'. 

c. Goth, straujan^ OHG. streioen *streuen', stro *sti*oh', MHG. 
strou *streu', Lat. struo^ Skt. stftjtOti^ Gk. ciopvoiiii. 

578, a. Lith. stdras *dick, umfangreich' (= *ausgebreitet' ?), 
ON. stdrr *grofi'; Gk. cTpnvric *stark, rauh, scharf', Lat. strSnuus 
*streng', OE. stierne^ E. stern *streng', MLG. stram *steif, straff, 
gespannt'. 

J. Lith. pa-si'Stramyju *streben, sich anstemmen', strainus 
Viderspenstig in worten', OE. strimende ^resisting; striving'; 
Lat. sterilis^ Gk. cxepicKuj *beraube'. 

c. Lith. storavdti *sich eifrig bemiihen', Gk. crepeoc 'stark, 
hart, fest'; crepeuj 'beraube', Lith. strovii *speise, kost', strovyju 
*verzehre, esse', OHG. striunan 'gewinnen, erwerben'. 

Note. There is no more reason for connecting Goth. stUan 
*stehlen' with Gk. crepeuj than Goth, hlifan^ Lat. clepo etc. with 
Lett, krdpju^ ChSl. krcdq *stehle'. 
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579, a, MHG. sterzen *sich rasch bewegen, umherschweifen; 
steif emporragen*, sterz *stengel, stiel, schweif , sturzen *sturzen, 
umwenden; umsinken, fallen*, E. start *aufspringeii, in die hohe 
fahren; in bewegung setzen', OE. stearttian *stumble', Norw. sterta 
*sich abmtihen', sterten Viderspenstig', ChSl. strada 'arbeit, mtihe', 
stradati *leiden*. 

J. ON. strita 'zerren, reifien', stritask^ streitask *sich an- 
strengen, sich strauben', streita *anstrengiing', strit *schwere 
arbeit'; MLG. stnden *die beine auseinander sperren, weit 
ausschreiten; streiten, kampfen', OE. stridan * stride*, OHG. 
stritan *streiten'. 

c. OE. strutian 'stand out stiffly, be rigid*, OK striitr^ 
stryta 'projection, peak*, Dan. strutte 'starren, strotzen*, MHG. 
strotzen^ striuzen 'strauben, spreizen*, striiz 'strauJJ, strauch; 
widerstand, streit*. 

580, a. ON. starf 'arbeit, miihe, austrengung*, stiarfe 'starr- 
krampf, OHG. sterban 'sterben*, Gk. cxepqpviov • ckXtipov, crepeov 
(Hes.), CTcpqpoc 'leder, fell*. A different development of meaning 
is seen in Gk. crpeqpuj 'drehe', CTpoqpoc 'band', MHG. straf 'straff, 
strenge*, streben 'sich heftig bewegen, ringen'. 

J. Gk. ciepicpoc, cTpiqpvoc 'starr, hart, fest', OHG. *strfban^ 
whence OFrench estriver^ E. strive 'streben*. 

c. Gk. cTpOqpvoc 'herb, hart, fest*, OHG. struben^ MHG. struben 
'starr stehen, strauben*, strube *rauh emporstehend, struppig', 
strobel 'struppig*. 

581, a. Gk. crpopoc 'das herumdrehen*, crpapoc 'verdreht, 
schielend*, cTp6^poc 'kreisel, wirbelwind, schneckenhaus*, crpepXoc 
•gedreht*, MLG. strompen 'stampfen*, Du. strompelen 'stolpern, 
straucheln*, NHG. strampeln^ strampfen, 

b, MHG. streifen 'streifen, gleiten, ziehen; abhauten*, strffeht 
'gestreift, streifig*, ODu. strijpe 'stripe, streak*, ON. striprendr 
'striped*, E. stripe 'streif, sti-ich; strieme; streich, schlag*, Gk. 
CTpi'Poc 'feine stimme*. 

c. MHG. stroufen 'streifen, abstreifen, schinden', strupfen 
'streifen, abrupfen*, strumpf 'stummel, stumpf, OE. be-striepan 
'strip, rob, plunder', Sw. strypa 'erdrosseln, erwtirgen*, OSw. strUpe^ 
ON. striupe 'throat*. 

582, a. Gk. cTpaffoc 'gedreht*, crpaTTa^n 'strick', cxpoTT^^oc 
'rund*, Lat. strangtdo^ OHG. strecken 'strecken, ausdehnen', stric 
•strick*, stricken 'schniiren, heften, flechten*, MHG. strac 'grade, 
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straff, OHG. stracken *ausgedehnt sein', OE. streccan "stretch out^ 
extend; spread out; rfl. prostrate oneself, strec "stern, rigorous; 
obstinate; violent mighty: strictness, rigor; violence, force', stearc 
"rigid; obstinate; stern, severe; violent, strong', OHG. stare "kraftig, 
stark', Goth, ga-staurknan "erstarren', Lith. str^gti "ei-starren, er- 
frieren', Russ. s^reJjry "strong', WLG.strak "steif, straff, stark, strong'^ 
straken "iiberstreichen*. 

b, Lat. stringo "press together, graze, scratch, strip, pluck'^ 
strigo "be worn out, lose strength, cease', strigostis "lean, lank, 
thin', strix "furrow, groove, flute', Gk. cTpitH *row, line', OE. strican 
"move, go ; rub, wipe', strica "stroke, mark', gestric "strife', Norw. 
strike "streifen, furchen, ritzen', MHG. stricken "sich rasch be- 
wegen, eilen, gehen; streichen; glatten, streicheln; bestreichen; 
schlagen', ChSl. striga "schere', Lith. stregu "stecke ein', Lett, 
stregu "sinke ein'. 

c. ChSl. strugati "kratzen, schnitzen, qualen', strugati "scheren'^ 
Lith. strUgas "schnitzmesser', striiigas "kurz', strungas "gestutzt, 
mit gekapptem schwanze', striilngas^ MHG. strunc "strunk', struck 
"strauch', Dan. strunk "stramm, steif, Lett, strugains "streifig', Gk. 
cTpeuTO|Liai "reibe mich auf, schmachte hin, strigo', ON. stritika 
'streichen, bestreichen, liber etwas hinstreichen', OE. stroccian 
"stroke', OHG. stmhkon "straucheln'. 

588, a. OHG. Strang 'strick, seil', ON. strengr "strick, riemen', 
OB. streng 'string, rope', Strang "severe, fierce; strong, mighty, 
vigorous', OHG. strengi "streng, stark, heftig', strengen "drangen'; 
OE. stregdan 'strew, spread, sprinkle'. 

c. ON. striiga 'rauh machen', striiigr^ strtigr^ OSw. strugker 
"neid', ME. strogelen^ E. striiggU 'sich anstrengen, streben, sich 
strauben; ringen, streiten'. 

584, a. Gk. cKCTrac "schutzdach, hiille', CKeTtr) "schutz*, ck€- 
irdu) 'bedecke'. 

c. MHG. sckopf 'wetterdach, vorhalle', OE. sceoppa "halle, 
hiitte', scypen "stall', MLG. sckoppe "schuppen, scheune'. 

585, a. Gk. cKr|vr| "zelf. 

c. MHG. sckiune "scheuer, scheune', ON. skaunn "schild*, 
MHG. sckOnen^ Skt. skunati^ skdtUi 'bedeckt', 08. skion "wolken- 
decke', skio "decke', ON. skg 'sky'. 

586, a. Goth, skaman 'schamen', if this means "cover', 
which is doubtful. 

c. ON. sktime 'dunkel'. 
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587, a. Goth, skadvs 'schatten*, Gk. ckotoc *darkness*, i. e. 
^covered, covering*. 

J. ON. pi. sJceider^ OHG. sceida *scheide*, Sw. skida *scheide; 
schote, hulse\ 

c. MHG. schote *schote*, ON. plur. skauder "scheide*, Gk. 
ckOtoc 'hauf , Lat. scutum, 

588, a. ON. dcdle 'hiitte', sM, OHG. skala 'schale', skala 
•hiilse', Goth. skUdus *schild'. 

c. ON. skiol 'schirmdach', Gk. ckOXov *hauf , ckuXouj Ver- 
htille', OFries. skul Versteck*, MLG. scMl Versteck', schulen 'ver- 
borgen sein, sich versteckt halten'. 

589, b, OHG. scirm 'schirm, schutz', scirmen *schutzeii*, 
Gk. cKipov 'sonnenschirm*. 

c. ON. skurm *schale, rinde', Lith. skurit *rinde, leder', OHG. 
scUr *schutz, wetterdach* sciura "scheuer', Lat. obscurus. 

590, a. Gk. (XTTO-CKXf^vai Werdorren*, ckX^POC ^trocken', 
CKXfi^a *trockenheif, CKeXexoc *ausgetrockiiet', CKeXeqppdc, ckXti- 
q)pdc *schmachtig'. 

J. Gk. cK^XXuj 'austrocknen, dorren', cKcXicppoc *schmachtig'. 
c. Gk. cKoXuq)p6c 'trocken'. 

591, In the words given below we have a striking example 
of the recurrence of the same meaning. The meaning *cut, break, 
separate' occurs in words of the type seq-^ sqex-^ sqeix-^ sqevx-. 
But this meaning arose in most cases independently. It is im- 
portant to notice, however, that *cut, separate* often comes 
from 'spring apart, scatter* or the like, and that from the same 
primary meaning may come 'sprinkle* as well as many other 
significations. 

Now in words with initial sq- we find such meanings as 
'scatter, shatter, cut; sprinkle; spring, run, etc.*. Though this 
does not prove original relationship between words of the type 
sqeX'^ sqeix'^ sqeux-^ it does at least make it probable that where 
such words occurred in the same language they were felt to 
be related. In consequence other rime-words might arise, and 
the group thus become more and more closely related. 

The following examples may be given of the development 
'springen, zerspringen, zersprengen, besprengen' : Av. skar- 
'springen', Gk. cKaipuj 'hiipfe*, Lith. skiriit 'trenne, scheide*, IIHG. 
schrcejen 'spritzen, stieben*. — Skt skdndati 'springt, spritzt*, 
Gk. CK€5dvvu|Lii 'zerstreue, zersplittere', E. shatter 'zerstreuen, 
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zerbrechen*. — Lith. shastu 'springe', Lat. scateo^ OHG. scintan 
•schalen*. — MHG. schrcemen *biegeii, krummen*, ON. skrchna 
'schrecken, verscheuchen', skrdma Vunde, schramme*, MHG. 
schramen *aufreiBen, offnen*. — OHG. screckon *springen, htipfen, 
auffahren*, MHG. schricken 'sprmgen, aufspringen, einen sprung 
Oder riB bekommen*. — MHG. scherzen 'hupfen', scharz ^sprung*, 
scherze *abgeschnittenes stiick*, schranz *bruch, riB, spalte', Lith. 
sMrdHii *risse bekommen*. — OHG. scrintan *aufspringen, risse 
bekommeu*. — Gk. CKOpmZiuj *zerstreue, jage auseinander', OHG. 
scarhon *in stiicke schneiden*. — Gk. ocibva^ai *auseinander gehen, 
sich verteilen*, Lith. skSdHu 'scheide'. — OE. scddan "scatter, 
sprinkle, shed; be scattered, fall; separate, divide*, Goth, skaidan 
*scheiden*. — Lett, skr^inat *laufen lassen*, ON. skrttinn *scherz- 
haft*, Goth. diS'Skreitan *zerreiBen*. 

These and other correspondences that might be given show 
that a relation of some kind existed among these words. It can 
hardly be all accidental. 

592, a. Lat. seco *cuf , OHG. sega^ saga *sage'. 

b, Lat. de-sci'Sco *set oneself loose, separate from', Lat. 
scire *know'. 

593, a. Lith. skinii^ skinti *pflucken', Gk. Cret. KaTa-CKevr)*totef. 
J. Ir. scian *messer', ON. skeina "scratch, slight wound.\ skeina 

"scratch, wound slightly', OE. sccenan 'break'. Lith. skinii may 
belong here rather than to a. 

594, a. Av. skar- "springen*, Gk, cKaipuu "hiipfe', MHG. 
schrcBJen 'spritzen, stieben'. 

b. MHG. schier "schnell*, OHG. skeri 'sagax', sciaro^ MLG. 
sch&^e *bald, schnell'. 

c. Goth, skura "sturm*, OE. scUr^ ON. shir 'regenschauer', 
OHG. scur "schauer, hageF, base sqUr- "springen, stieben', perhaps 
in MHG. sehUrn 'antreiben, reizen, schtiren', OHG. scora 'schaufel'. 

. 595, a. Lith. sUriii "trenne, scheide', OHG. sceran "schneiden, 
scheren', scerran "kratzen, scharren'. 

b. OE. sciran 'distinguish, decide ; get rid of, scir 'district, shire'. 

c. MLG. schuren 'reiben, scheuem', Sw. skura 'scheuern', 
Gk. cKupoc 'abfall beim behauen der steine', Lat. securis^ Lith. 
sU'Ski^rfs 'zerlumpt', skvernas 'lappen', skverbiii 'mit eineni spitzen 
werkzeug bohrend stechen'. 

596, a. Gk. cKebdvvu)Lii 'zerstreue, zersplittere', ODu. scateren 
"scatter', E. shatter 'zerstreuen; zerbrechen', Skt. skdndati 
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'springt, spritzf, Ir. scendim •springe', 6k. ocavboXov 'fallstrick', 
Lat. scando, 

b. Gk. cKibva^ai *auseiiiandergehen, sich verteilen*, ocibapoc 
Mtinn*, Lett, skaidit Verdtiniien', skaida "span', Lith. skSdHu 
*scheide', Lat. sdndo. 

c. Skt. skundate *eilt', Lith. skudrm 'flink', OE. sc^otan *move 
quickly, rush; move quickly, push, throw; shoot', sceot *quick, 
ready*, OHG. sciozan^ MHG. schiezen *schiefiend oder schnellend 
sich bewegen, springen, sich schwingen; schieBen, werfen, 
schleudem', Gk. CKub^aivuj *zurne'. 

597, 4. OE. sdtan, OHG. scizan •cacare* (596, J), 
c. Pol. pa-sktuizic "cacare". 

598, a. Lith. skastu *springe, hiipfe', skatlmas *das springen, 
hiipfen', Lat. scateo^ sccMrio; OHG. sdntan *schalen, die haut ab- 
ziehen, schinden'. 

b. ON. skeid *lauf , skeida *traben' skeid *schiff*, OE. scddan 
^scatter, sprinkle, shed; be scattered, fall; separate, divide*, 
Goth, skaidan etc. 

c. OE. scudan, scyndan^ ON. skynda *eilen', MHG. schiUen^ 
schuUen *schwingen, schiitteln, erschiittem; schtitten', schiitelen 
*schutteln, erschiittem', NHG. schatcdern^ ChSl. skytati se Vagari', 
Lett, skutu^ Lith. skidtl *schabe, schere', skvetas *flick, lappen*, 
skidute ds. 

599, a. Gk. cKctTrruj 'hacke, grabe*, CKaTrctvri *hacke, grabscheit*, 
Goth, skaban 'die haare abschneiden*, OHG. scaban *schaben*. 

b, E. shift *schieben, bewegen; wenden, wechseln; (ver)- 
andem; (ver)teilen', OE. sciftan 'divide; arrange, appoint", ON. 
skipte 'wechsel zwischen zwei dingen', sMpta 'schalten und 
walten; teilen', 8w. skifta Vechseln, umwechseln; (ver)teilen*, 
ON. sMfa 'schnitte, scheibe', OHG. sbfba 'scheibe', Gk. ckoittoc 
'topferscheibe*, ckittujv *stab*, cKl^7^•uJ 'krumm machen', ON. 
skeifr *schief'. 

c. OE. scufan 'push, shove; move, fall*, scyfe "falling head- 
long; precipitation, hastiness', OHG. sdoban 'schieben, stoBen*, 
Lith. skub'Us 'geschwinde, eilig*, skiihti 'sich beeilen*; Pol. skvbad 
'zupfen, rupfen*, Gk. cKugaXov 'auswurf, kehricht*, cKupaXi^Iuj 
'behandle verachtlich'. 

600, a. Pol. skqpy 'filzig, geizig*, skq;pic 'knausem' : OHG. 
scaban 'schaben* (599, a). Or perhaps the Pol. words belong to c 
(cf. Brugmann, Grd. I^, 390). 
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J. Gk. cKlq)6c *kaxg*, CKiqpn *geiz' : ckitttu), CKi)Li7rru) 'ein- 
drdcken, hinkauem* (cf. 599, b). 

c, Lith. skUpas *knapp', skupiu *geize, karge*. 

601, a. ON. skaka *schwingen, schtitteln*, OE. scacan *schutteln, 
eilen', OS. skakan Veggehen* ; ON. skakkr 'schief, hinkend', Gk. 
CKdZiu) *hinke*. 

J. ON. skeika *schwaiiken, wanken', skeikuU "schwankend, 
unstat'. 

c. OHG. scoc "schaukelnde bewegung', MHG. schocke *schaukel ; 
windstoB*, schocken *in schwingender, schaukelnder bewegung sein, 
sich im tanz wiegen*, schoche *heuschober', E. shocks NHG. schavkd^ 
MLG. schocken *sich bin und her bewegen, zittem'. 

602, a. ChSI. skoSiti^ skakati "springen*, OHG. scehan *eilen', 
ON. skaga Vorspringen, hervorragen'. 

b. MHG. schiec "schief, verkehrt'. 

c. OHG. sciuhen^ MHG. schiuhen Verjagen, (ver)scheuchen; 
meiden, scheuen", schiehen *scheuen ; scheu werden, sich scheuen ; 
schnell dahinfahren, jagen*, OE. scyan ^suggest, persuade, tempt', 
scyhtan "instigate'. 

603, a. Av. skar- *springen', Gk. cKaipuj *hupfe', Lith. skeris 
*heuschrecke', OHG. scercyn *mutwillig sein, jauchzen', seem *scherz, 
spott' : sceran *schneiden, scheren', Ir. scaraim^ Lith. skiriii 
*trenne, scheide'. 

J. Gk. CKapiZiuj 'springe, hiipfe', Lith. skr&jil *fly about, 
whirr, Lett. skr'4t *laufen, fliegen', OHG. scrian *schreien', screi 
*schrei, geschrei'; MHG. schrcejen *spritzen, stieben; sprtihen; 
stieben machen*. 

c. OB. screawa *spitzmaus'. 

604, a. MHG. schramen 'schrage machen, biegen, kriimmen', 
ON. skrchna *schrecken, erschrecken, verscheuchen', E. scream 
*plotzlich schreien'; MHG. Schramm *aufreifien, offnen', ON. 
skrdma Vunde, schramme'. Compare MHG. schrimpfen *sich zu- 
sammenziehen* : schrimpf *schramme, kleine wunde'. 

c. ON. skruma *shout, boast, chatter*, skrauma 'boasting*. 

605, a. OE. sceard, OHG. scart *zerhauen, schartig, ver- 
wundet', scrunta 'rifi, scharte', scrintan *aufspringen, bersten, risse 
bekommen*. 

J. Lith. skr^Hu *drehe', OE. scripan Vander, go, glide', OHG. 
scritan 'schreiten', ON. skrlda 'stride, glide, slide', skridinn 'slit, 
torn', skridna 'slide, slip; become worn, torn'. 
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c. Lat. scruta *broken stuff', OE. scread *shred, paring*, 
screadian 'pare', OHG. scrGtan *hauen, schneiden*. 

606, a. MHG. scherzen 'htipfen', scharz *sprung* : scherze 
*abgeschnittenes sttick', schranz *bruch, rifi, spalte', schrenzen 
*spalten, zerreiBen', Lith. sMrdHii *risse bekommen, platzen', Lett 
skardit *zerteilen'. 

b. Gk. acapiiu)* springe, htipfe', Lettskredinat *laufen lassen', 
Lith. dcraidaU *fliege bin und her, treibe im kreise herum', ON. 
skritinn *scherzhaft' : Goth, dis-skreitan *zerreiBen'. 

c. Lith. sArat^ws "brtichig, rauh', Sw.dial.siryto*schnarchen\ 

607, a. Gk. cKopmCu) 'zerstreue, jage auseinander*, Ol^.skrefa 
*go or spring with long strides', skrcefask *zuruckweichen' : OHG. 
scarbOn 'in stticke schneiden', screvOn *incidere', OE. scearfian 
*shred, scrape'. 

b, Lat. scriptdum 'the smallest part of a weight or measure', 
Lett, skripdt *einritzen, kratzen', skripa *eingekratzter streifen'. 

c. Lat. scrUpus *rough, sharp stone', ON. sh'of 'broken or 
loose ice', skriifr 'tuft of hair', skryfa 'curl, roughen', Sw. skrofliff 
'rauh, uneben'. 

608, a. ON. skreppa 'gleiten, entschliipfen', MHG. schrimpfen 
'sich zusammenziehen, runzeln',scfenmp/"schramme, kleine wunde*, 
Lith. skrebiu Verde trocken', ON. skorpr 'eingeschrumpft, diirr', 
skarpi' 'rauh, hart, scharf', Lett, skarbs 'scharf, rauh, strong', 
skarbit 'splittem', OE. sceorpan^ screpan 'scrape'. 

b, Gk. CKapi(pdo)Liai 'kratze, ritze ein', Lat. scribo. 

c. ON. skriiipr 'fragile, brittle, weak', Norw. skryp^ Dan. 
skrsbdig 'zerbrechlich, verganglich'. 

609, a. OHG. screckon 'springen, hiipfen, aufspringen, auf- 
fahren', ON. skrckkr 'schrei*, skrcekia 'schreien', MHG. schricken 
'springen, aufspringen, einen sprung oder riB bekommen', schrick 
'sprung : schreck ; riB ; glanz'. 

b. ON. skrika 'wackeln, gleiten'; skrikia 'zwitschern', Sw. 
skrika 'schreien', skrik 'schrei, geschrei*, skrtka 'haher', ME. 
schrike 'shriek', OE. scric 'shrike'. 

610, a. Gk. cxaZiu) 'ritze, schlitze auf, lasse fallen, hemme, 
stehe offen', cxdac 'ritzen, schropfen', cx^^n 'tafel, blatt', Skt. 
chatas 'abgeschnitten'. 

J. Gk. cxdu) 'schlitze auf*, cyjlxxi 'spalte', cxiZia, cxi^n 'scheit', 
cxivbaX)Li6c 'splitter', Av. sya- 'schneiden', Skt. chydti 'schneidet 
ab', chindtti 'schneidet ab, spaltet', chidrd-s 'durchlochert', chsdors 
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*schnitt, abschnitt, stuck*, Av. sid^^ Bal. sindag 'spalten', Lat. scindo 
(or this to 596 i). 

The above belong to a base skhUr^ which should not be 
compared with the base sqri-. The two bases have, in most of 
the centum" group, fallen together and can no longer be sepa- 
rated. But originally they were distinct 

611, 6. Goth, skeirs *klar, deutlich*, OE. mr *clear, bright, 
glittereng, white', ON. dHrr *hell', Sw. dial, skir *elster\ These 
belong to 595 6, from a base *8qir(h or *8khfr(h 'separate, distinct'. 

c. ON. sk^rr 'heU*, skuir *elster\ 
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PAETIAL INDEX OF WORDS. 



(Only the principal words of a paragraph are given, and then only in case 
they are etymologically explained. The numbers refer to paragraphs.) 



Sanskrit. 

dgdt 4^ a 
dtati 141 a 
(Upas 217 a 
agdni^ 366 a 
dsakrcts 506 a 
asinvds 501 c 
ubhaii 132 c 
j'k^a 216 a 
^i/ati 229 a 
rtda 219 a 
Stum 155 a 

kdkhati 389 a 
karafas Wl a 
kards 430 a 
karHyikd 437 ft 
kardti 430 c 
karkaraa 425 a 
kald 414: a 
kdlpate 414: a 
kataras 66 
kati^ 67 
kdmas 67 
kdyamanas 67 
kolas 411a 
kalds 385 a 
kirdti 410 a 
kildsas 411a 
k'Ardati 421 a 
A;/^rf^» 417 a 
kfdaram 431 a 
kfntdti 417 a 



A?n> 430 a 
keka 389 & 
A?^ifa« 67 
kravt^ 429 a 
knincati 425 c 
kldthati 416 Note 
kldmyati 414 a 
kUdyati 410 ft 
M<?«^» 437 *c 
A:^rfMit 437» c 
gdrjati 466 a 
galati 461 a 
gdlbhate 486 a 
gdvate 444 c 
p^a^t 444 a 
^tV/^ 471* 
gtlhati 442 o 
gfdhyati 495 a 
gi'bhndti 496 a 
^/•A(fe 469 a 
p'tft*^ 443 c 
grathndti 469 a 
grdsati 410 a 
grtvd 471b 
gldyati 461 ft 
prMca^t 460 c 

ghdr^ati 494 a 

cdrvati 417 c 
cdyati 66 
cayamdnds 66 
cSdati 394 c 



chindtti 610 ft 
Jrfyo^t 446 a 
irfA«» 472 a 
jindti 445 c 
juhSti 473 c ♦ 

^rfA:<» 281 a 
takram 285 a 
tdngati 282 a 
tom^A^t 285 a 
fe(^» 283 a 
frfra« 296 a 
tora^e^ 296 a 
tdrupas 296 c 
^arw^e 296 c 
^rfrMi? 296 c 
tdru^ati 303 c 
^ar^t^ 306 a 
^rfr;a^» 306 a 
tards 296 a 
tUik^ate 278 ft 
timyati 279 ft 
H^fhati 566 a 
«w;rf^t 282 c, 292 c 
^M<?<f^» 292 c 
tti^yati 16 
tj^dtti 300 a 
tfpyati 311 a 
^oA:<im 289 c 
^^yam 277 c 
tvdngati 282 c 
^t?*^rf«> 293 ft 
(?rfe?a^» 313 a 
dddhdti 343 'a 
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dabhrds 339 a 
damdyati 317 a 
ddlati 318 a 
ddsyati 319 a 
ddgati 323 a 
dagasydti 327 a 
-datas 318 a 
ddti 318 a 
<2^ma 317 a 
dayds HlSb 
ddvdne 313 c 
-ddsati 319 a 
dik^ate 327 d 
<i/rfa» 315 ft 
<;/(;A?f»' 341 b 
dtyati 314 6 
dtvyati 315 c 
dti^ya^t 319 c 
<in»rf<» 332 a 
do^as 16 
<2y(i^t 318 b 
drdmati 331 a 
drdvati 331 c 
<irrf^» 331 a 
driihyati 363 c 

dhandyati 3445 
dhdnvati 334 o 
dhdmati 337 a 
<iArfya<» 343 "ft 
dhardyati 360 5 
<2^ra 353 a 
dharyam 353 6 
dhUnSti 347 a 
dhuydte 347 6 
dMHas 362 a 
dMrvati 362 c 
<?Ar* 361 a 
dhr^^dti 360 a 
dhrdjati 358 a 
i^An^A; 362 c, 363 c 
<iAr«^^»> 362 c 
dhruvds 360 c 
dhvdjhsati 347 
dhvajds 347 a 

wrfya^t 194* 
ndvate 194 c 



nd^yati 196 a 
nfrefm 198 & 
m?a« 198 6 
nfhards 198 6 
n^af}' 198 6 
n^eAj^t 198 6 

l>rfya<c 233*6 
pdrva 252 c 
i>rf^» 75, 233«a 
pdtram 75 
j)^a« 233 a 
pii^ati 234: c 
pf^at 255 a 
pru^dti 255 c 
pru^vd 255 c 
i)W»a^c 239 c, 241 c 
^;t«^(i8 243 c 
bdbhasti 276 a 
bhdrvati 273 c 
6^a«<f^ 266 a 
6AMrrf^» 271 a 
bhu^pufi 266 c 
bh/jjdti 274: a 
bht'dmati 272 a 
bhri^ati 271 6 

mdlam 192 a 
malvds 191 c 
m(fo» 183 a 
m/mi^£ 1836 
mtydte 183 6 
mfpdti 190 a 

ydtati 151 a 
ytf^^ 151 a 
y<$nt^ 151 c 
y^u^^' 151 c 

randhdyati 224 a 
rdndhram 224 a 
rdbhate 221 a 
ray/^ 226 6 
rdsati 222 a 
rdjati 229 a 
rddhyati 227 a 
rrf^ 226 a 
r»f<f^» 224 6 



rM<rf« 224 c 
rurrfs 223 c 
rtf6Aa^» 221 6 
ri^^ 222 6 
r^^af » 222 c 

/rfya^i* 201 a 
langas 212 a 
Idlati 213 a 
Zi^t 201 a 
Wnrffi 207 6 
/»/fl 213 6 
luncati 216 c 
/rf?af» 213 c 

vdpati 161 a 
vdrcaa 47 
vdrpaa 178 a 
t?»;rf^e 162 6 
t'i^c^m 166 6 
vxpdkti 181 a 
f7/na^» 165 6 
i?/jpafe 161 6 
vrdpati 173 a 

^anhA$ 368 a 
f(&ru^ 370 a 
garapds 373 a 
cdrufi 381 c 
gdrvaras 380 c 
f a/rf» 367 a 
^^A;Aa 368 a 
gdpas 366 a 
gatdyati 370 a 
gards 380 a 
^/A;Aa 368 6 
f/^e> 365 a 
giras 382 a 
f /fa^^' 366 a 
gigite 366 6 
gignds 366 a 
f /A;a*g 369 6 
gfghrda 372 6 
f wA:^rf« 368 c 
^«A;a« 366 c 
gughands 372 c 
f ^/a« 366 c 
ffprf^t 381 a 
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^ydmds 365 a 
grdyati 373 h 
^rdva'^as 376 c 
^rdyati 65, 379 b 
^rdni^ 316 c 

sodas 503 a 
sardyu^ 550* 
sdras 509 a 
sdrpati 553 a 
*rfrfAa^* 502 a 
sdyahcLS 498* 
5»c 519 • a 
sincdti 606 b 
sidhmds 502 ft, 505 6 
sidhyati 502 * 
sindhti^ 505* 
sipras 508* 
5»rrf 605 * 
s«r« 517 a 
sisarti 550 a 
^/rfa^* 503 * 
«FrfMi? 505* 
afrrf 505 6 
stvyati 515 c 
8Me2^ 505 c 
sundti 504 c 
sttk^mas 524 a 
^wca 519 * c 
suddyati 503 c 
«M(2a« 505 c 
5^^a« 508 c 
s^rf/i? 503 * 
sMhati 505* 
skdndati 596 a 
skundate 596 c 
stabhndti 576 a 
stambds 576 a 
staras 577 a 
stighnoti bl4ib 
sttbhi^ 576* 
^/^^tf 566* 
stumpati 576 c 
stj^dti bll a 
stomas 572 c 
sthdgati b7Sa 
sthagti^ bis a 
sthdlati 570 a 



sthdviras bll c 
sthdnam 569 a 
sthapayati bl6a 
sthdma 572 a 
sthayin 566* 
sthavards bll c 
sthirds bll a 
sthemd 566* 
$n(!fo»' 540 a 
snayati 534* 
s^n^t^a 534 c 
snduti 540 c 
spdrdhate 564 a 
sphdyate 556 * 
sphdrayati 562 * 
sphdlayati 561 * 
sphavayati 556 c 
sphftas 556 c 
sphufdti 561 a 
sphurdti 562 a 
sphurjati 565 a 
sphyds 560* 
syef^t 515 a 
sydlds 519 a 
srrf A: 555 a 
srdvati 550 c 
sramds 543 a 
srivyati 550* 
sredhati 546* 
sreman 543 * 
svdjate 524 a 
svajds 524 a 
svdnc(as) b2Sa 
svdnati 521 a 
svdpiti 525 a 
svdrati 522 a 

Arft?a^e 473 c 
An»Te# 492 a 
^rrf(ia^e 493 a 
hre^ati 494* 

Greek. 

dT€ipuJ 462 a 
dKic 366* 
dXa'iTabv6c 217 a 
dXtxpuToc 299 c 



fiX\o|uiai 541* 
&|Liaeoc 528 a 
d^pXOc 191 c 
&|ui€vai 501 a 
dpie^6c 227* 

pdeoc 257 a 
pdXavoc 461 a 
paXi6c 461 * 
pdXXuj 461 a, * 
pXOuj 461c 
pon 258 c 
p6epoc 257 a 
p6cKUJ 443 a 
p6Z:u) 258 c 
Puedc 257 c 
puKdvn 258 c 
pOuj 256 c 

Y^pavoc 463 a 
Y^ppov 470 a 
YXd|uiu)v 454 a 
YXd(pu» 458 a 
^Xicxpoc 457 * 
YXixoiLiai 460* 
YXOcpuj 458 c 
YvdjLiiTTU) 451 a 
Yviq)u»v 451 * 
Ypd(puj 468 a 
Ypivoc 462* 
Yp6veoc 469 a 
TpO 463 c 
Tp{)Z:u) 463 c 
Ypu|ui^a 464 c 
Ypuv6c 462 c 
YPU'it6c 468 c 
Yup6c 441 c 

bdvuiui 321* 
baiTn 320* 
bdwiro) 322 a 
baT^oiLiai 320 a 
b^KO|uiai 327 a 
bevbiXXuj 316* 
b^vvoc 319 a 
b^pn 471 c 
briX^O|uiai 318 a 
h\hr\ 311 a 
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bilr\nax 316 b 
biKctv 316 ft 
biv^uj 3Ub 
b((pac 316 b 
hxcpdii) 816 b 
hoKiiu S27a 
h6\oc 318 a 
bpo6v 7 

€tpu) 507 6 
i\dw 2Ua 
^UvY] 54:2 a 
^XeeTv 210 a 
^Xik6c 548 b 
^Xixpoxoc 541 b 
^Xku) 548 a 
aoc 509 a 
^uTpov 171 c 
^vbOuj 325 c 
€(ibu) 503 c 

fie^o) 505 a 

euiuj 347* 
eoOpoc 347 a 
0p^o|uiai 359 c 
©pOiTTUJ 354 c 

teOc 502 b 
tXn lS9b 
iWiliX) 170 b 
tXtjc 505 b 

KttPX^ei 461 ft 
KdKToc 368 a 
KaX^uj 415 a 
KaXid 373 b 
Kapf^vai 417 a 
KQTacK^vij 593 a 
K^Xaboc 415 a 
K€X€(HJJ 412 c 
K^Xo|Liai 412 a 
k/|Xyi 401a 
KtvbaH 394* 
Kixr\\xi 372 b 
KXdboc 414 a 
kX^tttuj 416 a 
KXf^poc 414 a 
kX6vic 376 a 



kX6voc 415 a 
kXOZuj 410 c 
KkibQiu 416, Note 
Kvaiuj 406 ft 
Kvdirruj 408 a 
Kv^cpac 408 a 
Kvdujpoc 407 a 
Kvf^v 406 a 
Kvi<p6c 408 ft 
KvOru) 406 c 
KvOuj 406 c 
Kvdjccuj 409 a 
KoX€6c 373 c 
KfidZw 435 a 
KpaiTTvdc 424 ft 
Kpdjupoc 424 a 
Kpardc 427 a 
kpauTi*! 435 c 
KpCuj 435 ft 
Kpi0/| 493 ft 
KpiK€ 436 ft 
Kptvuj 417 a 
Kp6Toc 417 a 
KpoOuj 381 c 

KpOlTTU) 432 c 

KpucTa(vu) 426 c 
KubdZuj 394 c 
kOtoc 395 c 

XaiTTclZu) 212 a 
XaTiOv 547 a 
XaKxCu) 212 a 
XairdZu) 217 a 
Xairapoc 545 a 
Xcipuj 544 ft 
\if]f{U 547 a 
Xf^poc 205 a 
Xopb6c 205 a 
Xvfilii) 212 c 

luiabduj 187 a 
^dpva|Llal 190 a 
^dccuJ 185 a 
ILiAac 192 a 
|u6Xipoc 192 ft 
jioXuvu) 192 c 
lutubdo) 187 c 
IliujXoc 88 



viliu 198 b 
vue6c 199 c 
vOccuj 194 c 

Edvuj 437 « a 
Have6c 437 "a 
Uw 437 « a 
Houe6c 437 «c 
EOu) 437 »c 

otxo|iiai 145 ft 
dvojbiai 194 a 
6piTvdo|Liai 229 ft 
dp(pv6c 232 a 
6Tp(ivuj 296 c 

iraicpdccu) 479 a 
irax^oibiai 75 
iT€ieuj 261ft 
irciKU) 233 ft 
TiiKiu 233 a 
TT^Xaroc 251 a 
iredKYi 233 c 
iTl|uiiTpr||uii 254 a 
iTXd2[uj 245 a 
irXdg 251 a 
irXeOmjJv 241 c 
irXiveoc 250 ft 
TrXkcuj 251ft 
iruT|ui/| 233 c 

(jabaviZuj 177 a 
()dbiH 177 a 
()a(vu» 550 a 
()^|Lipuj 179 a 
iiila 111 ft 
()ITT0C 178 ft 
{)iTTTU) 178 ft 
()obaviz;uj 177 a 
()6eoc 552 a 
{)oik6c 180 ft 
^oq>^uj 554 a 
()u0^6c 552 c 
()0|uia 231 c 
{)(nTOC 553 c 
^JiBujv 552 a 

dvo^ai 277 c 
CKdZu) 601 a 
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CKaipuj 603 a 
CKdvbaXov 596 a 
CKapilu) 606 5 
CKQpKpdo^ai 608 6 
CK€bdvvu|bii 596 a 
CK€Xi(pp6c 590* 
CKibap6c 596 & 
CKibvaibiai 596 6 
CKipov 589 6 
CKi(p6c 600 6 
ckKy\p6c 590 a 
CKXri(pp6c 590 a 
CKOpiriJu) 607 a 
CKOfaXov 599 c 
CKub|uialvuj 596 c 
CKOpoc 595 c 
ciLii'iXuj 531 a 
c^f|v 528 a 
c^r\xiu 529 a 

ciLiiXn 531 6 

C|Lioi6c 528 c 

C|ui(ixu) 529 c 

CjLiaibiE 533 a 

cirabJiv 556 a 

cirden 560 a 

C'iTav6c 557 a 

CTTttTaXdc 556 a 

cirdu) 556 a, 558 a 

CTreubo) 556 c 

cmb/|C 556 6 

ciriXoc 660 6 

cmv6c 557 6 

CTToXdc 560 a 

CTaup6c 571 c 

CTdxuc 574 a 

CT^TUJ 578 a 

CT€(puj 575 6, 576 6 

CT^^puJ 575 6, 576 6 

CT€p^u) 678 c 

CT€p(cKUJ 578 6 

CT^pi<poc 580 6 

CT^pcpviov 580 a 

CT^pcpoc 580 a 

ct/|Xii 570 a 

CTripiZuj 571 a 

ctCu) 573 6 

CTi<pp6c 576 6 

CTpaTT<^c 582 a 



CTp€(iTO|biai 582 c 
CTp^q>uj 580 a 
CTpi^v/jc 578 a 
CTpifoc 581 6 
CTpiTH 582 6 
CTp6poc 581 a 
CTpuq)v6c 580 c 
CTUT^u) 573 c 
ctOitoc 576 c 
CTU(p€X(Z;u) 576 c 
CTO(pu» 576 c 
ctOuj 566 c 
C(pabdz;u) 556 a 
ccpdZuj 560 a 
cq)apaT^u) 565 a 
cq)YiK6uj 559 a 
c^/jv 560 a 
ccpiTTUJ 559 6 
cq)piTOC 565 6 
cxdlix) 610 a 
cxduj 6106 
cxibY] 610 a 
cxiZuJ 610 6 
cujKoc 289 c 

Tdp^oc 305 a 
Tdcpoc 340 a 
Tcpnbibv 300 a 
T^puc 296 c 
TcpOcKUJ 302 c 
T^cppa 339 a 
t/jko) 277 a 
TiXoc 277 6 
xpairduj 304 a 
TpauX6c 307 c 
Tp^TTUJ 304 a 
tpyit6c 299 a 
tpipu) 305 6 
Tpduj 306 6 
Tp<)lii} 306 c 
xpuirduj 304 c 
rpOxiu 306 c 
TpOuj 296 c, 308 c 
tOtttuj 283 c 

<)\ilyu 509 c 

<papuv€i 271 c 
(pX^TUJ 270 a 
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(pX^UJ 267 a 
(pXnbdu) 268 a 
<pXr|vduj 267 a 
(pXibduj 268 6 
(pXokpoc 269 6 
(pXubduj 268 c 
(pXOruj 270 c 
cpXOu) 267 c 
(popOvuj 271 c^ 
q>pi|uidu) 272 6 
cppOtu) 275 c 

XdZu) 478 a 
Xaivuj 473 a 
XaXduj 476 a, 489 a 
Xdoc 473 c 
Xapdbpa 493 a 
XdToc 472 a, 478 a 
XaOXoc 476 c 
XaOvoc 473 c 
X€id 473 6 
X^paboc 493 a 
X€p)idc 492 a 
X^pcoc 494 a 
XnX/j 476 a 
Xi'mn 474 a 
XnpaM<^c 477 a 
Xf^poc 477 a 
Xf|Toc 472 a 
Xipdc 477 6 
XXeOii 484 c 
Xvaup6c 482 c 
XvaOuj 482 c 
Xpaivuj 492 a 
XpaOuj 492 c 
Xp€|bi(Z;uj 492 a 
Xp^|bnrTO|uiai 496 a 
Xptiunrruj 496 6 
Xpiu) 492 6 
Xpdi^uj 493 a 
Xiftpoc 477 a 
ipaipuj 276 6 
ipdXXu) 276 a 
ip^TUJ 276 a 
ipiuj 276 6 
i^aOuj 276 c 
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Latin. 

acer 366 a 
acies 366 b 
aculeus 366 c 
ctcus 366 c 
ars 219 a 

caco 369 a 
caleo 374: a 
calo 415 a 
canu8 437* a 
careo 381 ft 
caWe« 381 h 
carpo 418 a 
carud 67 
cer^o 420 a 
cenn«s 382 c 
clango 415 a 
c/at^a 414 c 
cangruo 462 c 
comix 437 a 
corrM* 437 c 
cra««w« 427 a 
crinis 422 ft 
cn«pi^ 422 ft 
crocio 436 a 
crm?M« 427 c 
crusta 422 c 
cwe?o 394 c 
cu/u« 401 c 
cura 66 
ct^rro 422 a 

deci-epitua 4:24: a 

ferio 271 ft 
/"crvco 271 c 
/i^o 26 
^^rro 270 a 
flagrunt 270 a 
/?»> 270 ft 
ftuo 270 c 
/brfio 269 a 
/brta 353 ft 
fortis 361 a 
/Vaw8 362 c 
/Vemo 272 a 
/Wp^o 275 ft 



frigo 276 b 
frio 273 ft 
/^r»« 273 ft 
/rwor 275ft 

gdo 453 a 
gladius 455 a 
p'^efta 459 a 
^Z»dco 484 ft 
globus 459 a 
glomus ^64: a 
gluo 453 c 
gracilis 467 a 
grando 493 a 
grumus 462 c 
pruo 463 c 
^rtt« 463 c 

Ato 473 ft 

mftMO 257 c 
jubilum 150 c 
Jiwwo 151 c 
^'ttw 151 c 

langueo 547 a 
^a^co 546 a 
/a^u« 546 a 
lepm 217 a 
lubricus b4Ac 

mucus 185 c 
mungo 185 c 

nimftw« 199 ft 
nodus 72 
nuftc^ 199 c 
nudus 406 c 

^a/po 247 a 
^pa^co 75 
pedo 234 a 
^c7/»« 251* a 
plaudo 240 a 
pw7mo 247 a 

gwacro 66 

reor 226 a, ft 
rt>co 229 ft 



ringor 224 b 
robor 221 a 
rubus 224 c 
rMO 224 c 
nUrum 224 c 

9aZ»a? 548 ft 
sanguis 507 a 
«a^»8 501 a 
«ca^co 598 a 
sdndo 596 ft, 610 ft 
scripulum 607 ft 
scrupus 607 c 
8cftMm 508 a 
«e(^eo 503 a 
segnis 507 a 
9cni«« 499 a 
«c^»u« 499 a 
sibilo 508 ft 
«»'ca 498 ft 
«irfo 503 ft 
90^t;o 541 c 
spar go 565 a 
spatium 556 a 
«pc/^a 561 a 
«pc« 556 a 
spica 560 ft 
9^na 560 ft 
sp/ra 560 ft 
spiro 558 ft 
jrpiddiM 556 ft 
spolium 560 a 
tf^ap^num 573 a 
«^«7w« 570 ft 
stinguo 575 ft 
«ftpc5 576 ft 
«^»po 576 ft 
stolidus 570 a 
g^o^o 570 a 
strangulo 582 a 
«fr»^o 582 ft 
stringo 582 ft 
«^r»a? 582 ft 
stuUus 670 a 
stupeo 576 c 
$MCM« 507 c 
sugo 507 c 
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tango 282 a 
tendo 284: a 
tergo 306 a 
timeo 279 6 
tarpeo 311a 
torqueo 306 a 
torus 309a 
torvus 296 c 
<r»s^w 303 ft 
trudo 300 c 
truncus 306 c, 308 c 
<rMa? 306 c 
turdus 312 a 
tusais 292 a 

taer 132 c 

wpor 161 a 
f7cna 166 a 
f^^rp'o 181a 
ifigeo 162 b 
vigil 162 b 
vilis lb9b 
vitiutn 156 b 
volva 169 c 

Keltic. 

gorm -^94 a 
gHan 4Q4tb 
taU Welsh 277 b 
tinaid 277 b 
si'edim 564 6 
«w^%um 526 5 

Gothic. 

aha 366 a 
aims 137 b 

baidjan 261b 
blaupjan 191 c 
bleips 191b 
bliggwan 191 c 
^*A;ttn 275 a 
irw^^'an 275 c 

dawr 347 a 
^»M5 347 a 
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dragan 361 a 
drigkan 356 a 
driugan 361 c 
dugan 343 c 
(2u^a/« 347 a 

/"(JAan 233 a 
/f^^rrs 233 a 
fodjan 75 
/^dr 75 
frius 255 c 

gaidw 478 6 
^»6/a 481 a 
graban 4:26 a 
gramjan 492 a 
gredus 495 a 
gretan 493 a 

^ai^an 394 6 
A^aM^« 414 c 
hleibjan 37b b 
hnasqus 407 a 
hneiwan 409 b 
'hniupan 408 c 
A»m/o 406 c 
hraiwa 428 b 
'hrisjan 422 b 
hrot 431 a 
-hwatjan 394 c 
hwapjan 398 c 
Afrci7a 385 6 
hwotjan 394 c 

jiukan 150 c 

kriustan 470 c 
-Arw^on 469 c 

^aiAraw 212* 
lasiws 211a 
leitils 208 b 
leipan 209 b 
'linnan 207 b 
Huts 208 c 
'lukan 212 c 



mail 186 b 
malan 191 a 
-malwjan 191 c 
maurnan 190 a 
m€/jan 186 a 
m}7e^« 191 a 

nati 72 
naups 194 c 
/fctf 194 ^> 
neiwan 194 b 
-nipnan 199 b 
-niuhsjan 197 c 

qainon 446 a 
qipan 444 a, c 

raidjan 227 6 
raj6;o 226 a 
raj5s 219 a 
raupjan 224 c 
raus 222 c 
-r«ian 227 a 
reiks 229 J 
-reisan 222 & 
rmwaw 218 c 
rtwr<? 223 c 

sainjan 499 b, 500 b 
sair 276 b 
sakan 276 a 
samjan 501 c 
saps 501 a 
sauljan 509 c 
m;^w« 499* 
sitan 503 a 
9iuA;8 524 a 
skaidan 598 * 
-skreitan 606 b 
slahan 548 a 
slawan 541 c 
ships 546 * 
slepan 544: a 
'Slindan 546 a 
sliupan 544 c 
-«mcVton 533* 
sniwan 534 c 
spilda 561 a 

10* 
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sprauto 563 c 
stafs 676 a 
stales 573 a 
standan 567 a 
staps 567 a 
stautan 568 c 
stigqan bib a 
stiles b7S b 
stiurjan 571 c 
stiwiti 566 c 
stols blOa 
stoma bl2a 
straujan bll c 
silts 503 c 
swaran 522 a 
sweihan b2bb 
steers 622 a 

tagl 323 a 
tahjan 323 a 
tains 314: b 
-tarnjan 332 a 
taujan 325 c 
tekan 323 a 
tewa 325 c 
-<t7s 316 b 
'timan 326 a 
ftwAan 323 c 
triggws 1 

faurban 308 a 
>«rf« 289 c 
plahsjan 295 a 
'Plaihan 294 ft 
praftsjan 311 a 
preihan 306 a 
Priskan 302 a 
priutan 300 c 
prOpjan 299 a 
prutsfill 301 c 
Pwairhs 288 c 

-waibjan 161 ft 
wairpan 179 a 
f€YiA;an 162 a 
waltjan 170 a 
waurts 177 a 
wlaiton 170 ft 



tvraton 177 a 
wrikan 181 a 
w^rohjan 180 a 

Norse. 

ON. not indicated. 

rfr 138ft 

ftrfra 271 a 
berkia 27b a 
beysinn 266 c 
ft7aA:a 270 a 
ft/aw^r 268 c 
ft^/^ta 270 ft 
ft;/«^r 269 ft 
ft;o««a 269 c 
ft?«n^a Sw. 270 a 
brauka 27b b 
brik 275 ft 
ftr/mc 272 ft 
ftc^^i'a 263 a 
ft(>rA:r 275 a 

(?(f ra 334 a, 362 a 
e^aaa 335 a 
daskig Sw. 336 a 
deyia 347 ft 
e?eV^ 343 ft 
dimmr 337 a 
diarfr H60a 
dofenn 347 a 
draf{na) 354 a 
draga 358 a 
(^ra'A; 358 a 
drasenn 355 a 
draugr 363 c 
(ir/^a 353 ft 
rfrd^ 358 a 
e?t*ra 347 a 
(it««a 335 c, 347 a 
(^M/wa 347 ft 
e?y*a 347 ft 
(^iffjfa 335 a 

fisa 234 ft 
/^a^a 242 a 
flatiMra 242 c 
ilaxa Sw. 295 a 



/?c*pra 247 ft 

flengia 244 a 

/^^ 246 ft 

fl{ka 251 ft 

/?^a 246 ft 

fld 251 ft 

/Iwtwa OSw. 242 a 

fldsa Sw. 242 a 

fkebe Dan. 247 a 

fnysa 237 c 

fndske Sw. 237 c 

/ra(?Aa OSw. 254 a 

frysa 255 c 

/r«4ra OSw. 254 a, 255 a 

^aftfta 475 a 
gagr 479 a 
^a^a 475 a 
garga 497 a 
p^a^ 478 a 
gaulcr 476 c 
gaupa 4:7b c 
geiga 479 ft 
^c»7 476 ft 
geime 4:74 b 
geipa 475 ft 
geispa 473 ft 
p'c^to 487 a 
p'/ma 474 ft 
gialfr 486 a 
gialpa 486 a 
glama 485 a 
glaumr 485 c 
glepia 489 a 
^;/ma 485 ft 
p'^yra 491 c 
p'^ys 491 c 
gnapa 483 a 
{^na^a 482 a 
prw/«<a 482 ft 
gniia 482 c 
^nii/'a 483 c 
^n^ia 482 c 
prorm 492 a 
graupr 496 c 
^r^^ 493 ft 
gretten 493 a 
^r/a 495 ft 
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ffridn 492 c 
grdmr 492 a 
gryta 493 c 
gymer 474: c 

hale 367 a 
heider 365 a 
hein 366 b 
herpask 424 a 
md 376 b 
Myr 373 c 
hnefe 408 a 
^ntff*a 407 b 
hnekkia 409 a 
hneppa 408 a 
Amfr 408 «> 
An/i>a 408 6 
hnita 406 d 
^nidda 406 c 
hnidsa 407 c 
An^j^a 406 c 
At«J/'408a 
Anu/a 408 c 
hn^ka 409 c 
AM«'A:r 409 c 
hniiskr 407 c 
Arada 420 a 
hrafl 432 a 
hrapa 424 a 
hrasa 422 a 
hrata 421 a 
hraukr 433 c 
hreidra 431 * 
hreifa 424 b 
hreimr 437 6 
AWjTa 418 ft 
Ar/m 380 6 
Ar/na "stick to' 379* 
hrina 'squeal' 437 b 
hridda 420 c 
hridsa 422 c 
AW(fe^r 422 c, 426 c 
ArtVJ^a 421 c 
AWti/V 424 c 
hrdf 432 a 
Ariidr 427 c 
hrckda 420 a 
Arjr^^ua 425 a 



Ar#r 429 a 
Auti^a 394 c 

kola 453 a 
HAma 439 6 
kita 438 6 
^^a«c 457 a 
kle%88 4blb 
klettr 455 a 
WFa OSw. 453«6 
A;//na 453 6 
kl6t 455 a 
klungr 460 a 
*/g?pa 459 c 
knappr 451 a 
A;ncfc 451 a 
kneikia 452 6 
kneyfa 451 c 
A;n//r 451 6 
knoka 452 c 
knyia 447 c 
kngttr 448 a 
A;orpa 468 a 
;bra/?a 468 a 
Ajrrfykr 466 a 
krangr 467 a 
kreika 465 6 
kreiata 470 6 
A;re«a 469 a 
ifcr/a 463 6 
krikr 465 6 
A;rme Norw. 462 6 
kringr 467 a 
A;ry«to OSw. 470 c 
krytia 463 c 
kueita 446 a 
A;ue;e; 461 a 
A;m'da 446 6 
kucede 444 a 

leggr 212 a 
/«)bna 2126 
?oA;)kr 212 c 
/y;bna 212 c 

maA:a 185 a 
miiikr 185 c 



poA;e 256 c 
pua 256 c 
^t«5« 256 c 

raupa 225 c 
raw«a 222 c, 225 c 
mda 227 6 
reifa 221 6, 230 6 
reika 230 6 
mm 230 6, 231a 
rida 224 6 
r/fa 2246 
r/fr 226 6 
Wt^iKi 232 c 
rydia 224 c 

sifra 508 6 
*/ifc 507 6 
sikle Norw. 507 6 
sila 505 6, 5096 
sA^ap^a 602 a 
skaka 601 a 
«ifcaA;A?r 601 a 
«A:arpr 608 a 
skeida 598 6 
*A;c»/'r 599 6 
«A;c»na 593 6 
akipta 599 6 
*)bV5Z 588 c 
skorpr 608 a 
«A:W;ba 609 6 
skrikia 609 6 
skrUinn 606 6 
sikrof 607 c 
«A?rM/V 607 c 
skrpa Sw. 606 c 
skrckfask 607 a 
skrckkr 609 a 
«A;urin 589 c 
slafask 545 a 
«Zapa 548 a 
slatnra 543 a 
8^(fpr 544 a 
«/cfa 545 a 
s^e»/ 545 6 
8/cn 542 a 
slepia 544 a 
sleppa 544 a 
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sleyma 543 e 
8lind OSw. 546 a 
slire Dan. 549 b 
slodra 546 c 
sUra 549 a 
slota 546 c 
sliita 546 c 
sl/ida 546 a 
slmgr 548 a 
slSma 543 a 
«mo/a OSw. 531 c 
smuldre Dan. 531 c 
8ndfa 535 a 
snaka 538 « 
^na^^nn 538 a 
sndkr 539 a 
sna«A;a Sw. 537 a 
snauta 536 c 
anepa OSw. 535 6 
sneypa 535 o 
-snipa 535 6 
««d« Sw. 537 a 
sni<a 534 c 
anusa 537 c 
sn^ta 536 c 
«niff/V 535 a 
sda 523 a 
«d/>a 525 a 
sparha 565 a 
«i>/A:(r) 560* 
spilla 561 a 
«/>/ra 560* 
firp/^a 560* 
spraka 565 a 
spretta 563 a 
spreyta 563 c 
sprTkja Norw. 565 * 
8prita 563 * 
sprckkr 565 a 
s^aA;a 573 a 
5^aA;e 573 a 
stakkr 573 a 
stauka 573 c 
^atfp 576 c 
stika 573* 
»^/ma 572* 
stinnr 567 a 
s^/rwr 571 * 



«^(Jrr 571 a 
streita 679 b 
strita 672 b 
striuka 582 c 
striupe 581 c 
struga 583 c 
«<rM/r 579 c 
«<ti/r 576 c 
9^14^ 576 c 
stifdua 567 a 
Mito 503 c 
sueigia 523* 
*«/()a 527 * 
sj^fa 626 a 

tapa 322 a 
teiia 322 a, 328 a 
</da 316 * 
Ufa 316* 
f /A: 330 * 
Una 316 * 
f/na 321 * 
tiddra 325 c 
Hiist 16 
<dmr 318 a 
tota 320 c 
<ti<a 320 c 
^u^?a 320 c 
fyna 17 
^cppr 322 a 
Ufa 329 a 
tqtrar 320 a 

r<i/a 161 a 

vdmr 157 a 

t?gt/a 161 * 

veigr 163* 

t7/Z 159* 

tjra OSw. 180 * 

vrenskas OSw. 173 * 

faufa 283 c 
j5^ 285 a 
pida 277 * 
piggia 289 a 
piaka 282 a 
piarfr 311 a 
piarka 306 a 



piarma 297 a 
^}V$to 292 a 
j6o)ka 282 c, 292 a 
/<5;bna«;b 289« c 
^oWr 24 
prauka 306 c 
^rcA; 306 a 
prekadr 308 a 
j5r//a 304*, 311* 
/r»Ycr OSw. 300 * 
pridta 300 c, 308 c 
J6r4dr 7 
/jrii^ra 306 c 
pruska 302 c 
j6rii<cnn 300 c, 310 c 
/ry«^a 303 c 
pueUa 222 b 
puerra 290 c 
Pgsia 293 a 
pdgia 281 a 
j6irf/a 283 a 

English. 

OE. not indicated. 

C^re 141 a 

*/(ec 192 a 
blat 268 * 
*;60 192* 
blysa 269 c 
blyscan 269 c 
*rea<f 273 c 
*reaj6 273 c 
breotan 273 c 

cearcian 466 a 
c^^n 443 a 
cZa«p NE. 457 a 
c?afe 455* 
clingan 460 a 
-cltpan 456 * 
c?u(? 456 c 
dyccan 460 c 
clyster 457 c 
cn^a^f'an 448 c 
cnedan 448 a 
cme^an 448* 
crflcettan 466* 
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cradol 469 a 
crawan 46H c 
creopan 468 c 
cricket NE. 466 * 
crimman 464 a 
crincan 465 a 
eringan 467 a 
crudan 462 c, 469 c 
crufna AMc 
cwelan 461 a 
cylu 461 d 

da 343«* 
^aru 334 a, 362 a 
deorc 363 a 
deorfan 360 a 
dtcian 26 

djerwe 334 a, 362 a 
dreagnian 356 c 
(?rgam 359 c 
dreccan 363 a 
drugian 356 c 
ge-dwimor 350 i 
dunnan 347 6, 352 d 

/?^a^ 248 
/^eo^an 240 c 

^a(? 480 b 
gastan 480* 
^ap'o; 479 a 
geap 481 c 
geopan 475 c 
^i/re 475 & 
^♦^^r^e NE. 479 b 
gipian 4:7b b 
gTwian 413 b 
gloBterian 490 a 
glisian 491 b 
gncett 482 a 
p'nca/ 482 c 
gnomian 482 c 
gradan 495 a 
^raf 496 ft 
grdtan 493 6 
greofa 496 c 
greosn 494 c 
greotan 493 c 



prtm^? NE. 492 6 
grindan 493 a 
^r»pM 496 a 
a-^rfea» 494 6 
grornian 494 c 
^rMtf^c NE, 497 c 
grumpy NE. 496 a 
^r^pc 496 c 
^ryrc 494 c 
gulp NE. 476 c 

hapa 397 b 
haso 437«c 
hearma 417 a 
hierwan 417 c 
AF^ian 372 c 
hleow{an) 373 c 
hleowe 374 c 
AMa» 373 * 
hneaw 406 c 
Anocc 409 c 
hnossian 406 c 
Ano^ 406 c 
-hnyscan 407 6 
^cor 389 a 
hoptna 396 c 
hracan 435 a 
hrdgra 436 6 
^reitzm 437 c 
hreape-mus 420 « 
Arc(M? 420 c 
hridrian 420 b 
hrindan 417 a 
hristUan 422 a 
hroden 431 c 
Arwm 380 c 
^wn^i'an 394 c 
huHiperian 398 c 

/ac^M^n 2106 
IcBccan 201 a 
torA? NE. 205 a 
lef 217 6 
lendan 210 a 
-ftwan 211 6 
^y/lf 217 a 

mdwe ME. 191 c 



^occ 256 c 
iwAjc NE. 256 c 
potian 256 c 
in«W 257 c 
jptwW^c 257 c 
pudoc 256 c 
i>MA:e NE. 256 c 
pullian 256 c 
punian 256 c 
i>Mto 256 c 
2)y/fa» 256 c 

-ra/lan 2216, 230 6 
rendan 224 a 
rtpan 224 6 
ge-r%8 222 6 
r»? 218 6 
rof 221 a 
romian 22% a 
rove NE. 221 6 

«<£;p 508 a 
sagol 498 6 
«a^ 508 6 
scudan 598 c 
«c^an 602 c 
«caj6 505 c 
seolcan 547 a 
«Aattcr NE. 596 a 
8fc 507 6 
«Fcan 507 6 
sicerian 507 6 
*frf*a» 499 6, 502 6 
a»/^n 508 6 
stpian 508 6 
«to(^ 546 a 
slant NE. 546 a 
slattern NE. 546 a 
sln-wyrm 548 6 
«?cc^ NE. 546 c 
«;fd^n 546 6 
slfefan 545 c 
5^/an 545 6 
slincan 547 a 
«;»an 546 6 
«/we NE. 541 c 
sluma 543 c 
«/tt^ NE. 546 c 
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smacian 629 a 
smearcian 532 a 
9meocan 529 c 
smorian 532 c 
snatch NE. 538 a 
meeze NE. 537 c 
snxcan 539 6 
snicker NE. 538 ft 
smd 534 a 
«no/{ 535 c 
«arc 437 «c 
spearwa 562 c 
«i>6/c 560 a 
jrp^/e^ 560 a 
82>aM7an 556 c 
spreawUan 562 c 
stagan hl^a 
steam b72c 
sticol 573 d 
stieme 578 a 
«^rf 576 ft 
stingan 574 a 
stregdan 583 a 
«*ri(?an 579 ft 
strtmende b7Sb 
struggle NE. 583 c 
'Siltod 505 c 
swefan 525 a 
sweprian 526 a 
sivillan 509 c 
swincan b24ia 
a-swogan 523 a 
ge-swogen 623 a 

teohhian 327 a 
teorian 16, 319 c 
fco«o 319 a 
^tce^rc 325 c, 328 c 
ge-tteme 326 c 
tiergan 328 a 
ftfc 329 a 
«»«?c NE. 320 ft 
touse NE. 319 c 
frcm 331 a 
trucian 8 
^Mcian 
^ww 325 c 



j6ear/ 307 a 
j5c^cd 281 a 
jKTnan 277 ft 
pindan 284 a 
ge-pracen 306 a 
prastan 303 ft 
prafian 304 a 
^ArafcA Scotch 308 a 
j5rla/ 299 c, 307 c 
preapian 305 c 
printan 300 a 
/r»»^ 303 ft 
ge-puhtsam 289 c 
pwC^nan 277 c 
pwtnan 277 c 
Puntan 292 ft 
j6yA% 289 c 
a-ppan 292 a 

wC^gan 163 ft 
waflan 161 a 
!<;*(;/ 156 ft 
M?»? 159 ft 
wlatan 170 ft 
M^man 170 ft 
tvrChu 173 a 
M^asc 149^ 
tvrencan 181 a 
tvreon 180 ft 
«>r»(?a» 176 ft 
wrtgian 180 ft 
wrotan Ilia 



Old Saxon. 

bithwindan 284 c 
drubon 354 c 
farhwdtan '694 c 
hrttan 411 b 
knagan 452 a 
togian 324 c 
^Awr 290 c 
thorron 290 c 
thregian 306 ft 
thrimman 309 a 
^Arw/?a 304 c 
M'am 157 a 
wrendio 173 a 



Middle Low German. 

A;rA;6n 439 ft 
scAurcn 595 c 
9nttcA;cn 538 c 
8pilde{n) 561 a 
jf^n/c 560 ft 
«!>««» 560 ft 
«<« 570 ft 
«fra^cn 582 a 
^ram 578 a 

tappen 322 a 
^^(fcn 316 ft 
^oftftcw 322 c 
togeren 328 c 
toi?e» 322 c, 328 c 

i?/»cn 251 ft 

torimpen 179 a 

High German. 

anado 194 a 
antreita 227 ft 
ar^r 149 « 
ar^ 219 a 
arunti 131 a 
atahaft 141 a 
ator 141 a 

ftar 276 
bast 276 a 
ft^rctVc 227 ft 
ftcr» 276 a 
biderbe 311 a 
ftfna 260ft 
blajan 267 a, ft 
blanch 210 a 
blazan 268 a 
blecchen 210 a 
blthhan 270 ft 
ft^to 192 ft 
blodern 267 c 
blugison 270 c 
bluhen 270 c 
brestan 214 a 
brio 273 ft 
briuwan 211 c 
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brod 271 c 
brosma 274: c 
briln 271 c 
bru8 214iC 
bUegen 263 a 
b^ch 26b c 
buosam 266 a 
bus 266 c 

derp 311 
diozan 292 a 
diusen 293 a 
donen 284 c 
doson 292 a, 293 a 
douwen 211c 
drillen 307 a 
drosca 312 a 
drouwen 296 c 
(?r«A 306 c 
drucchen 306 c 
drwo 309 a 
druos 309 a 

crpf 232 a 

falcho 248 a 
/aro 252 c 
farwazan 394 c 
-fe^an 233 a 
fehon 233 a 
/"c^an 233 a 
/^c^ 251 * a 
verderben 308 a 
flagaron 244 a 
/{a^an 246 a 
vloBJen 239 A 
v7a^ 243 a 
/to«^ew 239 c 
flediran 243 a 
/?c»>A; 246 & 
vlinsen 242 a 
fliogan 244 c 
flistran 242 a 
vlodern 243 c 
flogaron 244 c 
fnehan 238 a 
friosan 255 c 
t>um 235 c 



gabala 4:1b a 
gagen 479 a 
^flAt 479 a 
p^aZan 484 a 
^an 472 a 
garren 4:94: a 
garst 494 a 
p'ctfcr 475 i 
^ccA?c 479 a 
^c/pA 486 a 
^cn 472 6 
^tcf 475 c 
p'tc/ 476 c 
^fen 473* 
p'fp'cw 479 6 
gickeln 4:19 b 
gtl(en) 476 6 
^rtpfc/ 481 a 
^tr(c) 477 6 
gischen 413 b 
gtt 479 6 
-glaffen 489 a 
p'/as^ 491a 
p'^tcn 484 a 
gUfen 4896 
gUmen 485 6 
glinzen 490 a 
glipfen 489 6 
gUzan 490 6 
glosen 491 c 
glotzen 490 c 
gluoen 483 "a 
^na2? 482 a 
gnepfen 483 a 
gnltan 482 6 
gougaron 479 c 
^rowcA 479 c 
goukalari 479 c 
goumo 414 c 
guft 4:1b c 
gticken 479 c 
^wof 475 a 
guomo 414: a 
gupf 481 c 
granon 492 a 
prao 492 c 
grdpen 496 a 
greibe 496 6 



grtfan 496 6 
^rinan 492 6 
grinnen 492 a 
griobo 496 c 
^r»a2f 493 c 
-griozan 493 c 
^rw 494 6 
grist en 494 6 
p'r*^ 495 6 
p'rtYcn 495 a 
grogezen 4:91c 
grubUon 496 c 
p'rwcn 492 c 
gruoen 483* a 
gruozen 4:93 a 
-grupe 496 c 
gruson 4:94: c 

hader 370 a 
A(i;bc 390 a 
Aar^cA 426 a 
Aa«c/» 437 "a 
^asnJn 437 "a 
Acrs^cn 426 a 
Awc^n 390 a 
hnaffezen 408 a 
^nac 409 a 
Ao?a 401 c 
^rcjrpan 422 a 
Arffo 380 6 
Atwicr 370 c 
hunzen 394: c 
huoh 389 a 
hutta 395 c 
hutzen 394: c 

jehan 146 6 
j&uchen 150 c 
juchezen 150 c 

AraMcm 441 c 
kerben 468 a 
A;c*-rc» 470 a 
HcAcn 440 6 
kizzilon 438 6 
klaber 458 a 
^/am6cn 458 a 
A;^a^c 455 a 
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Mawa 45Bc 
kleimen 4:64: b 
kleini 4f53 b 
kleit 456 b 
'klemmen 454 a 
klenken 460 a 
kletta 455 a 
kUba 458 b 
kltban 458 & 
klimban 458 a 
klimpfen 459 a 
klioban 458 c 
^/o&o 458 c 
klockOn 460 <? 
klopfon 459 c 
A;?5« 455 c 
Ar^wion 458 c 
klunga 460 a 
kluter 455 c 
X;nacA;«n 452 a 
knapp 451 a 
A;nau8«r 449 c 
Arwe&c? 451 a 
A:mcA;gn 452 & 
A:w#sf cr» 449 a 
knodo 448 c 
knoche 452 c 
knospe 449 c 
knouf 451 « 
A;no«A:«n 452 c 
Arnwre 450 c 
^nws«en 449 c 
^»w2r 448 c 
krabbeln 468 a 
A;rae» 463 & 
kragen 466 a, 467 a 
kragil 466 a 
A;ra^o 467 a 
chrachon 466 a 
ArraAjo 465 a 
krange 467 a 
Arranc 465 a 
^ra;?/"© 468 a 
kraspeln 470 a 
krdwe 463 c 
krazzon 469 a 
chreia 463 ft 
A;rci> 469 ft 



krellen ¥10 a 
kresan 470 a 
kriegen 467 ft 
kriemdn 464: c 
krimmen 4^ a 
krimpfan 468 a 
A;r»nc 467 a 
kriohhan 465 c 
chripphan 468 a 
kriselen 410 b 
krisen 470 ft 
A:rw2> 470 ft 
A;rwfen 470 ft 
ikrt^ 469 ft 
A;r?2f«» 469 ft 
kroUen 470 c 
A;ro«en 463 c 
A;rowM>on 462 c 
krucka 465 c 
^rumft 468 a 
Arrw« 470 c 
ib-w^ 462 c 
*wcA«n 439 c, 440 c 
^a^an 216 a 
?am 206 a 
leise 211b 
leiste 211 ft 
lenden 210 a 
^«n^«n 212 a 
?erc 205 a 
lerken 20b a 
lerz{en) 205 a 
Wa« 208 ft 
luogen 202 a 
luomi 206 a 
lilrzen 206 a 
luzen 208 c 
/W;2^t7 208 c 

memcn 182 ft 
me?o 191 c 
mwo/an 88 

niosan 407 c 
nipfen 408 ft 
ni2cA;«n 409 c 

phase 256 c 



j^^Mc^n 256 c 
phusen 256 c 

quellan 461 a 

ram^ 226 a 
rapfen 224 a 
rdsen 222 a 
ra«c 222 a 
razzeln 421 a 
refta^Mon 232 a 
reif 230 ft 
rcifew 230 ft 
reige 228 ft 
reihhen 229 ft 
rfftan 178ft 
riy 224 ft 
rt^c 228ft 
rtm(en) 226 ft 
rioma 231 c 
rw<?a 224 c 
rw«cAc» 422 c 
r««e/n 420 c 
ruzan 421 c 

saft 508 a 
^an 499 a 
satU 628 a 
ear 499 a 
seivar 508 ft 
set/'eZ 508 ft 
seigen 498 ft 
seichen 507 ft 
«eZA;c» 547 a 
«#ft 508 ft 
st^an 506 ft 
s?^n 506 ft 
s*A^c 506 ft 
aintar 505 ft 
sintfluot 505 ft 
«A;a?a 588 a 
sA;a/a 588 a 
scarbon 607 a 
«car^ 605 a 
sceAan 602 a 
sceran 60S a 
sceron 603 a 
scherzen 606 a 
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sciba 699 b 
scirUan 598 a 
acioban 599 c 
aciozan 596 c 
scirm 589 & 
sciuhen 602 c 
schiune 585 c 
schocken 601 c 
«cAone» 585 c 
schrcejen 606 b 
achramen 604 a 
achrcemen 604 a 
acreckon 609 a 
achrenzen 606 a 
«crtaw 603 i 
achrimpfen 608 a 
acrintan 605 a 
^critow 605 a 
«croton 605 c 
«cw^* 589 c 
»cMr« 594:0 
achmten 598 c 
«?ajf 544 a 
s?aA 547 a 
alampen 544 a 
«?anc 547 a 
achlau 548 c 
aleffar 544 a 
alemen 543 a 
alenken 54:7 a 
alenzic 546 a 
alerfen 549 a 
aliechen 547 c 
5/*er 549 c 
alTfan 644: b 
althhan 547 d 
alichen 647 b 
aUmen 543 d 
s^m^) 545 a 
alingan 548 a 
sZtw^ 546 a 
aliozan 546 c 
aliude 546 c 
«Zi2ren 546 6 
s?of e 546 c 
alotern 546 c 
aludern 546 c 
«?MC^ 547 c 



alucken 547 c 
s?wmen 543 c 
s?wn 542 c 
«/wr 549 c 
«/wrc 549 a 
amdhi 530 a 
9ma^ 531 a 
ameichen 529 6 
9mccA;en 529 a 
amelhe 531 a 
^rnero 532 a 
ametern 533 a 
amiegen 530 J 
amielen 531 c 
amieren 532 c 
8minA;en 529 6 
amollen 531 c 
achmorkeln 532 a 
amunzeln 533 c 
amutzen 533 c 
«na6^n 535 a 
anabul 535 a 
anahhan 539 a 
anacken 538 a 
«nap^6n 535 a 
«na^ere» 536 a 
swflwen 534 c 
anepfo 535 a 
anipfen 535 6 
ancede 536 c 
««^wA:cw 539 c 
anuden 534 C; 536 c 
anufen 535 c 
5»wor 534 a 
«o? 509 c 
«o^ 505 c 
apahha 560 a 
apaltan 561 a 
«pan 560 a 
apanan 556 a, 557 a 
apanga 559 a 
apannan 657 a 
aparro 560 a 
si>a^ 560 
jrp^i 556 a 
apeihha 560 6 
«pcr 560 a 
ajwwwan 557 a 



apto^f 560 c 
apirzen 563 a 
«p*2; 560 6 
«pZt2re« 561 6 
aprcejen 562 6 
aprcewen 562 c 
aprehhan 565 a 
aprenzen 563 a 
apriezen 563 c 
sprtif^t 564 6 
«p^*w 562 c 
apriuzen 563 c 
aprtzen 563 6 
aprode 564 c 
aprilhen 562 6 
apuola 560 a 
«pwon 556 a 
ataben 576 a 
atampfon 576 a 
«^an 566 a 
atanga 574 a 
«tor 571 a 
«faren 571 a 
store 582 a 
ato^nen 569 c 
^^e*w 572 6 
atehhan 573 a 
atellen 570 a 
a^emmgn 572 a 
a^^n 566 6 
aterban 580 a 
aterzen 579 a 
aticchen 573 b 
atil 570 a 
s^/W» 570 a 
atioban 576 c 
«^*or 571 c 
stirna 577 a 
«^oc 573 c 
«^ocAc» 573 c 
atocken 573 c 
atopfen 576 c 
storren 571 a 
stowM^cn 566 c 
s^ra/" 580 a 
atrcejen 577 6 
atracken 582 a 
5fra/a 577 a 
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strampeln 581 a 
Strang 583 a 
streben 580 a 
stredan 551 a 
streifen 581 b 
strecken 582 a 
strenge 583 a 
gtrtchen 582 ft 
«^r«a» 579 b 
striunan 578 o 
strotzen 579 c 
stroufen 581 c 
struben 580 c 
«^riZ/t^on 582 c 
strumpf 581 c 
«frM»c 582 c 
^^riiar 579 c 
«<M<?a 567 c 
«fw(;6n 567 c 
stucki blSc 
stungen 574 a 
stuofa 576 a 
stupfen 676 c 
stuH 571 c 
stUrzen 679 a 
stutzen 568 c 
^u^an 506 c 
sumpf 525 a 
dtracA 524 a 
swanger 623 a 
swank 624: a 
stoaz 505 c 
swebSn 626 a 
staedan 527 a 
swedil 526 a 
sweibon 626 b 
sweifan 525 ft 
stvifton 525 ft 
sungen 523ft 
sunhhan 624 b 
snnmen 520 ft 
swimman 520 a 
sunnan 521 ft 
swingan 623 a 
swintan 526 a 

tomp/' 339 a 
toren 362 a 



^am«n 362 a 
teorlih 347 a 
terchinen 363 a 
Soften 347 a 
pe-tochen 347 a 
^ow^a/ 347 a 
^rem^n 331 a 
^rmnan 331 c 
triofan 354 c 
triogan 363 1> 
troum 362 c 
trtiosana 366 a 
tuvar 347 a 
^wAAan 347 a 
^1/cA;^ 347 a 
tumon 350 a 
^unc/ta; 338 a 
^w*c/i 347 a 
^wfl« 347 a 

u'anA;on 162 a 
w?o< 155 a 
weisunt 166 ft 
u^^^an 155 a 
factor 153 a 
wiaga 164ft 
u^^Aan 162ft 
M?»>a 166 ft 
wuorag 164: a 

zadal 320 a 
zagen 328 a 
zalen 318 a 
zanken 323 a 
zapfo 322 a 
zappdn 322 a 
uo-zamen 332 a 
zasel 319 a 
zata 320 a 
zaudern 325 c, 328 c 
zawen 325 c 
sreAon 326 a 
zeisan 319 ft 
;?«> 316 ft 
zechon 323 a 
zetten 320 a 
zetzen 320 a 
ziga 316 ft 



zicken 323 a 
zicklen 323 a 
zfla 316 ft 
zilen 316 ft 
ziotar 325 c 
2rip/6/ 322 a 
2;i;( 316 ft 
zittaron 331 a 
2ri^2r« 320 ft 
ziugen 324 c 
aroAa 330 c 
2;oc/i« 323 c 
zol 24 
2;02>ir 322 c 
zota 320 c 
arofcn 325 c, 328 c 
zougen 324 c 
zouwen 325 c 
zupe 329 c 
«wtecZ 320 c 
zuzen 328 c 
zwicken 323 c 

Baltic. 

Lith. not indicated. 
abii 132 a 
alpnas 217 a 

baiginu 264 ft 
bedu 259 a 
ftct^a 264 ft 
biros 271a 
herti 271 a 
bliauju 267 c 
breiyju 276 a 
briHu 275 ft 
ftrc;»iV 275 a 
bridutis 271c 

daMs 316 ft 
<?a«s 318 a 
ddrbas 360 a 
dduginu 343 c 
davddas 326 c 
ddzgau 386 a 
e^aiai/ 338 a 
debesis 339 a 
derkiil 353 a 
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d^Sti 325 c 
dygi^ 26 
dUe'8 24 
dyrM 316 ft 
dovanh 313 c 
dregnas 356 a 
dreSdju 368 a 
driju 360 6 
drimbi)i' 354 a 
drupt Lett. 354 c 
(2mA»« 347 a 
dukineju 347 a 
(^tV^a^* 24 
duliniju 347 a 
(^umd 341 c 
dvailiU 347 6 
(?tJe«»w 347 a 
<?t7y ^as 347 h 
eile 139 * 
^a/a« 461 a 
gafdas 469 a 
gardus 469 a 
iir^ftt 461 a 
glatidils 455 c 
glehiu 459 a 
^?e6w 458 a, 489 a 
gliaumas 454 
glomoju 454: a 
gniduiiu 452 c 
gnyhiu 451 6 
grabinSju 496 a 
grandis 469 a 
grduSiu 497 c 
grebiu 496 a 
^reWw 496 6 
greimas 492 6 
greinele 462 6 
grettas 495 6 
^re/w 492 6 
grihas 467 6 
grSndu 493 a 
grSziu 4:97 a 
grfSiil 465 a 
griduju 492 c 
grypiu 496 6 
griudSiu 493 c 
grddas 4:93 a 
grod&iu 495 a 



Jedlnaa 413 a 
^a/t^ 414 a 
kdrpa 424: a 
Mti 413 a 
A;/a;w« 416 6 
'hlduju 416 c 
klaupiiia 416 c 
kleipitl 416 6 
;k?4/i* 4106 
klonotis 416 a 
A;»a6w 408 a 
;fcm6M 408 6 
A;m«w 407 6 
^nM6u 408 c 
-ikoZ^t 416 a 
krada 431a 
kraikas 433 6 • 
ikraita^ Lett. 4206 
krapju Lett. 418 a 
krduju 431 c 
A;ra«Ht5^ 436 c 
ArrawpitJ^ 424 c 
krenkH 425 a 
kretu 420 a 
A;r»«et5^ 420 a 
ikrwp^ Lett. 424 c 
A;rw<w 420 c 
AjmZ^* 401 c 
ifcwW* 401 c 

Zrf»6a5 217 6 
?atwa« 207 6 
/c»7as 213 6 
Zent^t^^ 210 a 
;6nA;ii^ 212 a 
?ept^ 217 a 
;^«ad 211 6 
linguju 212 a 
liuliu 213 c 
lilnkas 216 c 
;^^« 216 c 

malvinu 191 c 
melynas 192 6 
mwZt^a^ 192 c 

plasn^ju 242 a 
plaukiiH 244 c 



plautis 241 c 
plekiu 244 a 
pHepil 241 a 
pliaund, 241 c 
2>7m^»s 243 c 
l?ratmi^ 255 c 

randil 227 a 
r^a« 227 6 
rmiu 224 h 
reti 226 a, 6 
rmu 224 h 
rinda 227 6 
riszu 230 6 
ryt?d 230 6 
r(WaM 227 a 
ru6d 224 c 
rw6at 224 c 

aaA;a^ 506 a 
saucSiit 526 a 
«^»7^ 505 6 
selavd ^1 c 
ailinu 642 a 
selUr 541 a 
«cnA;M 506 a 
siaubiil 525 a 
siaucSiu 526 a 
aiyd^t 504 6, 505 6 
sykis 498 6 
«/lf^t' 545 a 
sypnas 508 6 
«yf;a5 505 6, 513 6 
skaidtt Lett. 596 6 
skastu 698 a 
skMziu 596 6 
sUrdziH 606 a 
sA;crt« 603 a 
«A;mi^ 593 a 
«A;mw 603 a 
skraidau 606 6 
skraudus 606 c 
skrehiu 608 a 
«A;r?;ii 603 6 
aikt^t 599 c 
skudrus 596 c 
sA;wrd 589 c 
aiki^i^ 598 c 



Digitized by CjOOQ IC 



— 15S — 



9k9efna9 595e 
MkveUu o9Sc 
Mbnas oUa 
Oaiks Lett. 5i86 
jlafaai 516 a 
daMdziu 516 r 
dauzim 547 r 
aantu 546 a 
tiegiu 547 a 
«IAa«548» 
jImM 548a 
tiepiu 545 a 
«I^MMa 545a 
aidMM 5466 
</yfafM 547 6 
tiuhnat 544 tf 
«/iffaiM 548r 
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